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Notice to Contributors

FRIBUTORS are requested to be so: good as to address papers
.correspondence to the Editor, Jowrnal of Indian History,
‘ayavasam,” East Mada Street, Mylapore, Madras.

vontributors of articles to this journal will greatly oblige the

tor if they will leave the upper half of the first sheet of manuscript

ank, for the convenience of the editor, in entering instructions to

* press regarding titling, style of printing, submission of proofs,
:¢. Such instructions, when sent separately, are liable to result
n confusion and'delay.

Contributors will also greatly lighten the task of the editor, as
well as lessen the cost of composition and correction, by observing
the following suggestions :—

1, In preparing copy, please leave a margin of at least three
inches on one side. The revision of a crowded manuscript is exces-
sively troublesome and laborious. When the last sheet of the article
has been ﬁmshed, the last footnote or other interpolation added, and
the last subtraction made, please number the folios consecutively
with the actual numbers from one to the end.

2. Write plainly, especially proper names and foreign words.
If foreign characters are to be employed, let them resemble as
closely as possible the type in our fonts. If roman or italic
churacters with diacritical points are used, see that the points are
distinct and rightly placed. Words to be printed in italics should be
once underscored. Words to be printed in CLARENDON TvPg may be
once underscored with blue pencil. Typewritten copy always needs
to be carefully revised, with especial attention to mechanical faults
and to the punctuation.

3. Indicate paragraphs clearly by a wide indention at the begin.
ning ; of, if the break is an after-thought, by the ustal sign (P).
pBegin all larger divisions of an article on g fresh sheet of paper. It is
hardly necessary to say that the proper cynstruction of paragraphs 1s
far more than a matter of external appearance.

4 Punctuate the copy precisely as you wish it to appear in
prmt Double marks of quotation (“7’) should be used for included
quotatxons, definitions and the like, and single marks of quotation
3“ ) for the actual quotations. _

5. In citing the titles of books, give the title in full where
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first occurs. In subsequent citations the work may be referred

the significant words of the title ; but abbreviations which may n.

at once understood are to be avoided, and, above all, entire unifori
should be observed throughout the article. Where some conventi
system of citation is in general use, as in the case of the Vedas
the Brahmanic literature, the established custom of scholars should
followed. Titles of books will be printed in italics ; titles or artic .
in periodicals, in quotation marks, with the name of the periodical :
italics. But the well-established method of abbreviating the titles ’
the journals of the five principal oriental societies (JA4., JAOS.
JASB., JRAS., ZDMG.,) should be adhered to. 1

6. It is desirable, for reasons of economy as well as good,
typography, that footnotes be kept within moderate limits. Refer-
ences to footnotes should be made by brief series of natural numbers
(say from 1 to 10), not by stars, daggers, etc. As to the method
of inserting footnotes in the copy, good usage differs. A way
convenient for author, editor and printer is to insert the note, with a
wider left-hand margin than that used for the text, begi%ning the note
on the line next after the line of text to which it refers, the text
itself being resumed on the line next after the ending of the note.
But if the note is an after-thought, or if it is long, it is well to
interpolate it on a fresh sheet as a rider.

7. Contributors are requested to kindly remember that additions
and alterations in type after an atticle is printed in pages, are, 1n
many cases, technically difficult and proportionately costly, the bill for
corrections sometimes amounting to as much as the first cost of
composition, and that such alterations entail a most trying kind of
labour, not gnly on editors and compositors, but on the authors
themselves as well, and they are accordingly advised that a careful
preparation of their manuscript in the manner above indicated will
save both the editor and themselves much unnecessary trouble. .

Remittances, correspona :nce relative to subscriptions, and notices
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The East India Company : Its Origin and
Growth Prior to Sir William Norris’s
Embassy

‘ BY
HARrRIHAR Das

Sik WiLLiamM NORRIS'S mission to the court of the Emperor Aurangzib
on behalf of the New or English East India Company occurred at a
critical time both in regard to the fortunes of the Mughal Empire and
also to the efforts that had been made by the English merchants and
traders during over a century to promote their commerce and to
establish their position as residents in India. On the one band the
E.mperor’s power was visibly declining and on the other the pos.tion of
the European traders had become insecure for many reasons of which
not the least important was their own rivalry. which led them to think
as much of injuring one another as of promoting what should have
been a common cause in obtaining trade facilities and privileges. It
was not surprising, therefore, that the New Company, which had to
justify the patronage of King William III as well as to recover the
immense sum expended on its promotion, should have resolved to
eéntrust its interests to so well qualified a representative as Sir William
Norris to plead its cause before the Mughal Emperor and to obtain
from him as many favourable concessions as possible. In order to
appreciate the situation of the moment both in England and in India jt -
is necessgry to retrace the history of the London East India Company
and describe the circumstances which led to the formation of the New
or English Company.
The London East India Company was a bold enterprise on the
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part of adventurous City merchants. It owed its birth largely to the
patronage and encouragement of Queen Elizabeth who was much
impressed with the national advantages likely to accrue from the Bast
India trade. Inspired with pride in, and ambition for, her merchants
and not unmindful of personal advantage, she had-already, after the
defeat of the Spanish Armada, shown her favour by supporting sundry
private undertakings to establish trade with the East Indies. To this
she had been led partly by the advice of her far-seeing statesman, Lord
Burleigh, and partly by the stimulating achievements of Sir Francis
Drake and other great navigators. These undertakings had not been
altogether successful, but public interest had been aroused and it was
not unnatural that the merchant adventurers of London, who had
already established trade with Russia and the Levant, should throw
themselves eagerly into the enterprise of opening up new markets,
Another influence was the success of the Dutch in their recent voyage
to India.? Thus when these adventurers met on September 22, 1599,
at Founder’s Hall for the purpose of concerting those measures
necessary to establish direct trade with India they felt agsured of the
Queen’s patronage and active support. The first General Court of the
Company was held on September 24, 1599. The Earl of Cumberland
and other influential persons, including several Aldermen of London,
petitionéd Her Majesty to further their efforts by the grant of a
charter. But, as delicate negotiations were in progress for restoring
peace with Spain, delay occurred and it was not till the end of the
following year (December 31, 1600) that the Royal Charter was
signed.? This incorporated the enterprise under the title ¢The
Governor and Company of Merchants of London trading to the East
Indies.” The Company’s affairs were to be directed from England
by a committee consisting of one Governor and twenty-four others to
be elected annually. The charter granted by the Queen contained ‘ a
privilege for fifteen years.’ *

The first voyage undertaken by this London Company was under
the command of Captain James Lancaster. It was begun on February

"13, 1601 and Woolwich was the port of departure. Its destination

1 Addl. MS. 24, 934, British Museum. y
2 Only a copy of this charter is known—that preserved at the India Office. See
Introduction by Sir George Birdwood to Willlam Grigg’s Relics of the Honoura

East India Company.,
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was the Spice Islands, more particularly Sumatra. The voyage was
successful and the first English factory was founded at Bantam
in the Island of Sumatra. In 1604 there was a second expedition to Ban-
tam led by Captain Henry Middleton. But it was not till the third
voyage in 1606-9, that India was brought into the range of the Com-
pany’s operations. Meanwhile Elizabeth had been succeeded by
James Iin 1603 and two years later Akbar the Great had given place
to Jahangir. It has beea truly remarked by Sir John Seeley that® In
the él'owth of the Empire the reign of James is a capital epoch, when
the seed sown in the Elizabethan age yielded its harvest.’! The Com-
pany was powerfully protected and encouraged by King James. In
1607 he sent Captain William Hawkins in command of the ship Hector
to Surat where he arrived on August 24, 1608, Thence Hawkins
proceeded on Fepruary 1, 1603 to the Court of Jahangir at Agra
where in spite of opposition from the Portuguese and the Dutch he was
aliowed to reside in high favour for some time. At the beginning of |
his reign James had permitted licenses to be issued to private mer-
chants, but in May 1609 he gave the Company * the monoply of trade
and traffic to the East Indies for ever.” The same year the Company
built a vessel of 1,200 tons. This, the largest merchantman ever yet
known in England, was unfortunatelyywrecked.? It was not till the
tenth voyage, led in 1612 by Captain Thomas Best, that there was
obtained the right to establish a factory at Surat. This was due to
prowess displayed in defeating a superior Portuguese squadron.
Hitherto the Mughal had regarded the Portuguese as invincible at sea
and this defeat greatly surprised him. James Mill remarks that ¢ the
power of the Portuguese in the East carried the usual consequences of
‘power along with it, among other things, an overbearing and insolent

. gpirit, they had already embroiled themselves with the Mughal

Government in an act of piracy—an event favourable to the English,
who were thus joined with that Government in a common cause.’?
Between the years 1600 and 1612 no fewer than twelve separate
voyages were made and profits up to 132 ger cent. resulted from them.
Nevertheless many serious difficulties were encountered. Abroad

1 See vol. i, p. 201 of The Growthof British Policy, by Sir]. R. Seeley,

Cambridge, 1922,
8 See vol, vi, p. 124 of Hislory of Englant by David Hume,

8 Vol. i of History of India, by James Mill,
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they had to contend with powerful rivalry from the Dutch who put
every obstacle in the way of their establishing settlements in the East.
Dutch settlements on the Indian coast were numerous, but never in-
dividually considerable. Their first fort was built at Pulicat in 1609.
“ It is worthy of remark, by the way, that asthe English ultimately
gained possession of® almost all the places with which they traded in
the peninsula of India, so they either lost or resigned nearly all those
in the several islands in the Indian Ocean where they at first carried
on trade, in some instances not inconsiderable.’
As hitherto the Company had been unable to secure all the privi-
leges desired from the Mughal Government it was thought that a
properly accredited envoy might be more successful. So, in 1615 the
king sent Sir Thomas Roe, as Ambassador to the Court of Jahangir.
Although the whole of Roe’s diplomatic demands were not conceded
yet the results of his embassy were satisfactory when the position of
other BEuropean traders in India was taken into consideration. Among
other privileges secured was permission to establish a permanent
settlement at Surat. In fact Roe’s embassy laid the foundation of
English influence at the Mughal Court, a thing that none of his country-
men had hitherto been able to do. In alluding to his achievement
Chaplain Terry wrote that the Ambassador was ‘like Joseph in the
Court of Pharaoh, for whose sake all his nation there seemed to fare
the better.’? 'The same year the Company also secured a permanent
settlement at Masulipatam and opened trade with Persia. By 1618
they appeared to be in a full tide of prosperity so far as their trade by
land and sea was concerned. They hadfive factories in the dominions of
the Great Mughal, viz.:—at Agra, Ahmadabad, Burhanpur, Broach and
Surat.? These factoriesenjoyeda large measure of independence under
Jahangir who was now generally well-disposed towards the English.
About this time the Portuguese influence and power began to wane.
They had been masters of Goa, Bombay and other places, partly
through conquest and partly by agreement. But the path of the
Company was by no means easy ; for if Portuguese rivalry was now

1Gee the Preface ot Calendar of Stale Papers, 1513-1616, edited by W. Noel

Sainsbury, London, 1862.
* See p. lix of Introduction to the Embassy of Sir Thomas Koe to India, edited

by Sir William Foster, second edition, 1926.
3 See the English Factories in India, 1618-1621, by Sir William Foster, Oxford

University Press, 1906.
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no longer formidable, the Dutch proved stubborn opponents. Atlast a
treaty was arranged and ratified on July 16, 1619. This was intended
to regulate matters concerning trade in the East Indies. It was
concluded between the Dutch and English, but never came into
operation. There followed a series of futile negotiations till January
1623. The English tried to establish themselves in the Spice Islands
but were prevented by the Dutch who enjoyed a superiority in ships
and other resources. These they turned to account by capturing or
sinking many of the Company’s best vessels. The Dutch appeared to
have no scruples and the rivalry culminated in a treacherous massacre
which took place at Amboyna in March, 1623. This put an end to the
rivalry in the Spice'Islands and led the English to concentrate their
trtade activities on India. The news of the tragedy of Amboyna
caused great excitement throughout England and consternation atnong
the members of the East India Company. The Assembly of the
States-General in Holland did not condemn the action of their country-
men, whose violent proceedings led to the publication of many
pamphlets both in England and Holland. These vindicated the con-
duct of the English or of the Dutch according to the country from
which they emanated. The most powerful of the pamphlets was
written in England by a Mr. Skynner.! A Mr. Richard Greenbury
painted for the Company a picture of the tortures inflicted by the Dutch
which was eventually sent to the Duke of Buckingham.? Even half a
century later the feelings of resentment were recalled by Dryden in
his Amboyna, A Tragedy. The prologue, from which the following

lines are taken, expresses the strong popular feeling of the day :—
The doteage of some Englishmen is such
To fawn on those who ruine them ; the Dutch.
They shall have all rather than make a war
With those who of the same Religion are.
The Streights, the Guiney Trade, the Herrings too,
Nay, to keep friendship, they shall pickle you :
Some are resolv’d not to find out the cheat,
But cuckold like, loves him who does the feat :
What injuries soe’r upon us fall, :
Yet still the same Religion answers all ;
Religion wheedled you to Civil War,
Drew English blood, and Dutchmen’s now would spare.?

1 See Calendar of State Papers (Colonial Series) 1622-24, edjted by Noel

Sainsbury. -
2 See p. 155 of Additional MS. 24,934, B.M,

3 Dryden’s Amboyna is * atissue of mingled dialogue in ver: )
lalog se and grose’ and
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The Company distracted with their difficulties and their differences
with the Dutch, and uncertain about the future, petitioned Parliament
to examine into the position of their affairs. Although the King
disapproved of the petition, he assured them of his protection and his
interest in their commerce. It so happened, however, that he died
before reparation could be made either to the nation or the Company.

‘The Company’s affairs were in a precarious condition when
Charles I ascended the throne. He renewed the attempt to secure
redress from the States-General for the sufferings of the English at
Amboyna and ordered the English fleet to avenge themselves on
Dutch vessels homeward bound. The Dutch continued their obstruc-
tion of English trade both at Surat and Masulipatam : the Portuguese
made strenuous efforts to regain their influence. Jahangir died in
1627, and Shah Jahan was now disputing the right of succession with
his brother.

It is interesting to note that the first English nobleman, the Earl of
Denbigh, paid a visit to Shah Jahan in 1631 at Burhanpur being
kindly received and entertained by the Emperor, who gave his
distinguished visitor a present of Rs. 6,000 on his departure.! Next
year Shah Jahan punished the Portuguese for their piratical acts and

authorized his Provincial Governor to seize their settlement at
Hooghly. The first regular English settlement in Bengal was estab-
lished in 1633 when factories were founded at Hariharpore and
Balasore. A friendly treaty was concluded between the English and

was written during the Second Dutch War in 1673, with a view to excite the
English nation against their rivals, He also wrote Aurangzed, an heroic poem
which was first printed and acted at the Royal Theatre in 1676. It was dedicated
to the Earl of Mulgrave, who brought it to the notice of the King, whereupon
Charles 1I expressed the opinion that it was the best of all his tragedies, a view in
which the author concurred. As regards the characters Dr. Johnson said that
‘ the personages are imperial ; but the dialogue is often domestic, and therefore
susceptible of sentimuents accommodated to familiar incidents.” The Eastern
atmosphere of the play perhaps supports Professor Saintsbury’s conjecture that
Dryden must have derived his information from Bernier. Sir Edmund Gosse in
his History of Eighleenth Century Literature, styles the Great Mughal as an
‘Indian potentate, the Sultan Aurangzeb.’ It may be noted that the title of
‘ Sultan’ is not applicable to Aurangzeb and, bold as it may appear to criticize
Sir Edmund, I must observe that Padskah is the just equivalent for the style of
Emperor. Dr. Johnson’s comments therefore appear to be more apposite than
those of our modern critics.

1 See pp. xvii-xix of The Engiish Factories sn India, 1630-1883.
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the Portuguese in 1634-5 which led for the time being to a better
understanding regarding access to mutual ports.
The Company’s commerce with India had hitherto been conducted
on a monopolistic basis; but the wavering conduct of the Crown
created many difficulties. In 1635, Charles I, in need of money,
granted a limited charter to Sir William Courten’s Association,
restricting its.operations to such localities as were not already
occupied by the Company. It was even surmised that the King had
a share in Courten’s Association. Charles’ conduct in this matter was
indefensible inasmuch as he broke the pledge given to the Company
in their former charter. The interloping Association mismanaged
their own affairs in ' idia, but did great harm to the Company and the
arrival of their ships at Surat for trading purposes greatly hindered
the Company’s trade for some months. Fortunately Charles became
aware of the harm being done, and in 1640 restored the Company, by a
new pledge, to its former position. It was during this period of
misfortune that an event took place destined to have far-reaching
effects. This was the granting of a site at Madras to an English
merchant, Mr. Day, at a nominal rent by a Hindu Raja in 1639 which
proved to be, as Vincent Smith remarks ‘the beginning of British
territorial acquisition in India.” The agreement concerning the grant
was engraved on a plate of gold.'! The factory at Hooghly was
founded in 1642, and owing to remoteness from the more or less
continuous warfare that marked the Mughal congquest, gave the
Company less trouble than any other of its stations.

The Company’s activities were necessarily much hampered by the -
Civil War at home (1642-9) followed by the Commonwealth and
Protectorate. In 1653 when news of the outbreak of war between the
English and the Dutch in Europe reached Surat the Dutch factors
ormally declared war against the English in India. The English factors
hereupon claimed the Mughal’s protection but he declined to inter-
ere. The same year Fort St. Geogre was erected into a Presi-
lency : and in April 1654, hostilities with Holland were terminated by
he Treaty of Westminster. By this treaty the Dutch agreed to pay
ompensation for the Amboyna tragedy. During the Protectorate,
romwell was so busy with European politics that he showed no

1 Seo pp. 7-8 of India under Britisk Rule, by J. Talboys Wheeler,
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active interest in the Company’s affairs. Public attention was largely
engrossed with the Spanish War ; so, for the time being, trade with the
Bast Indies was little heeded. In 1654 a treaty with Portugal was
concluded. This enabled English merchants to trade freely throughout

the Portuguese Eastern possessions. Thus hostility between the three

nations was for the time being brought to an end and it became
unnecessary to send fleets from home for defensive. purposes. In
England there were general confusion and unrest owing to Royalist
plots and Cromwell’s Parliamentary difficulties ; and these caused long
delay in the granting of a new charter. Cromwell conferred on the
«Merchant Adventurers’ a privilege similar to that granted by Charles [
to Courten’s Association. In October, 1657, the new charter was
received. It re-established the Company on a basis similar to that of
the charter under James I in 1609. A few months before, the East
India Company’s fortunes had reached their lowest ebb. The year,
1657, is also memorable in Indian History inasmuch as it witnessed the
beginning of that fratricidal struggle which ultimately placed Aurang-
zib on the throne.

After the accession of Charles II, in 1661 a new charter was
obtained by which the Company were confirmed in all their former
privileges. Further, they received power to judge all persons, English
or Indian, within their settlements, in causes both civil and criminal,
according to the laws of England. They might wage war against
non-Christians, conclude peace with Indian princes or peaple and coin
money current in the countries where they traded. They were also
empowered to issue to private persons licences for trading purposes,
power being reserved to the Crown to interfere if necessary. These
concessions, however, stirred jealousy and criticism. Being granted
by charter from the Crown, without Parliamentary sanction, their
validity was seriously questioned. Thus speculative adventurers,
then termed ¢ Interlopers’ were induced to set themselves in
opposition to the Company. The ¢ Interlopers’ efforts, however,
came to nothing and now at last the Company was launched on
a period of real prosperity, that prosperity dating from the Resto-
ration. ’

Soon after Sir George Oxinden became President at Surat,. the
Maratha chief Sivaji plundered Rajapoor in 1661. On this occasion
several English factors were seized and confined for two years in a
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hill fort, whence they were liberated only on payment of ar 1
Three years later Sivaji attacked and plundered Surat itself a;:f‘::
efforts to capture the English factory were repulsed by Sir’ Ge .
Oxinden who ‘like Pope Leo at Rome before Attila in the storge
saved the city by their bold front.’ English and Dutch merch:;z"
resisted the attack, but the loss sustained by the Mughal's sub‘ect: .
showed that Inayet Khan, the Mughal Governor, was incompeient
The sack of Surat lasted five days and Sivaji took away more than .
kror of rupees from the homes and warehouses of various mercha ta
Sir George’s courage was rewarded by the Emperor himself vlvlhs-
granted to both English and Dutch factors a reduction of one ﬁerm:
from the *nominal import duties and all the merchants at Surat were
excused paying customs duties for one year.” The Emperor in addition
gave Oxinden a Serpazw (robe of honour) and the Company presented
him with a gold medal in recognition of his valour.® Sivaji again
attacked Surat in 1670 when the sack lasted three days and the
Mughal Governor offered a weak defence. On this occasion the
Mahratha chief spared the three European factories.® The boot
carried away on this occasion is said to have been worth 66 lakhs o};
rupees in -money, pearls and other articles. The city and its suburbs
were panic-stricken and Sivaji’s name, according to Dr. Fryer
became a terror which carried * all before him like a mighty torrent :
I.n consequence of this the merchants’ trade at Suvt was for som;
time suspended and all communication® ceased.*

At Surat Oxinden continued his strong and able administratjon i
spite of serious trouble caused by hostilities with the Dutch TI;n
year 1665 was marked by two important events. (1) The rebei]ion o:
Sir Edward Winter at Madras. Sir Edward was President of Fort St

. George : his arbitrary and forceful policy did not commend itslf to the

Directors at home and Mr. George Foxcroft was sent out to supersede
him. The factors of Madras supported Winter, who after some

1 See vol. i, p. 143 of A History of the Mahrath
Oxford edition, 1921. e/has, by James Grant-Duf,
¢ Sce p. 223 of Fryer.
: The French ¢ Compagnie des Indes ' was formed in 1664
See vol. i, pp. 198-99 of A Histosy of the Mahrathas b'
Sarkar gives, a detailed account ; see-vol. iv, pp. 54_57: 13&_‘{;‘; :: (i;m; I‘ £,
Aurangzib; p. 221 of Report of the Old Records of the India Office, by Si::(;:: o
rge

‘Birdwood ; see p. 296 of Engli A .
p. 296 of English Fuctories in India, 1661-1664, by Sir William

Foster ; also the Gazefteer of the Bombay Presidency,
2 » - ‘ »

«
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bloodshed retained office in opposition to the Directors. But in 1667
a force was sent out which deprived him of power and installed
Foxcroft in his place. Sir Edward Winter although deprived of the
Presidency remained at Madras till 1672 when he returned to
England. (2) Acquisition of the Island of Bombay. This had formed
" part of the dowry of Catherine of Braganza when she married Charles
I1, and its possession had greatly enhanced English prestige, since it
was of great value as a centre of authority and trade. In 1668 the King
transferred all the ports and the Island itself to the Company * reser=
ving only allegiance of the, inhabitants to himself.”? The political
consequences of Charles’ marriage were far-reaching as the Portuguese

could now rely on the English for assistance in defeating the Dutch.

The Company appdinted commissioners to govern Bombay under the
control of the Presidency of Surat. In 1673 the Dutch sent a squtadron
to capture Bombay but were totally defeated, and in the following year
by the Treaty of Westminster all the differences between them and
the English were settled. Under it the Dutch have retained down to
the present day the undisputed command of Java and other islands in

the Archipelago.

Sir George Oxinden was succeeded at Surat by President Aungier,

who afterwards went to Bombay where he regulated the management
of affairs and dispensed justice with an even hand. The name of
Aungier became greatly revered both at Surat and Bombay whose
inhabitants, putting the utmost‘éonﬁdence in his wisdom and integrity,
made him the ¢ Common Arbitrator of their Differences in Point of
Traffick,’ and invariably accepted his awards as final.?

King Charles intended to clear the East India Company of tﬁe-

Whigs who had defied his authority. When this became known the
interlopérs began to dispute the Company’s trade monopoly in the East
as well as to impugn the validity of its charter. On February 3, 1683,
the case between them came before the Chancery and the King’s Bench.
Then, when on April 21, Sir John Banks was chosen as Governor of
the Company, it became evident that the Whigs would be expelied—an
event which actually took place two days later,®

* See MS. Rawl, A. 302. ’ .
* See .4 New Account of the East Indies, by ‘Captain Alexander Hamilton,

« London, 1744. . .
* Henry Muddimgn’s News-Letters—Z%e Times.

i

LEAST INDIA COMPANY: ITS ORIGIN AND GROWTH 31%

Barly in August, 1683, King Charles granted a new charter
empowering the Governor and Company of MercdBants to search for

and seize all merchandise brought or carried by interlopers to &nd -

_ from every place within their jurisdiction. They were also authorised

to govern their own territory, declare war or peace and to raise such
military forces as might be necessary to quell disorders committed by

Englishmen and others. In support of the powers thus granted the

King resolved to institute a Court of Judicature in India and commanded
that it should consist of ¢ one person learned in the civill lawes and two
merchantes.” The Court was established at Bombay and empowered to

adjudicate in mercantile and shipping cases according to the ‘ rules of N

equity and good conscience and according to the lawes and customes of

merchantes.’t Dr. John St. John was appointed Judge of the Court

of Admiralty there. '
In 1681 Bengal was separated from Madras and after a few months

Mr. William Hedges was appointed Agent there. From.this time the
Company’s affairs were beset with difficulty. This was owing to wars
both in the Provinces and on the coasts between the Mughal and
Sambhuji, which greatly hampered the regular business done by
merchants of Surat and other factories on the Malabar coast. About

this time too the administration of Bombay was seriously mismanaged

by Sir John Child? with the result that a rebellion broke out in 1683.
Child was evidently unfit for his position and his administrative

incompetence was notorious long befote his death in 1689.

It will not be out of place at this point to take a glance at the -
condition of India during the period when Aurangzib began a fresh era
of conquest. The Emperor wished to extend his sovereignty over the -
southern kingdoms of the Peninsula. He achieved, by force or by -
treachery—for he was nof scrupulous in his methods—many sticcesses, . -

and in appearance at least realized his wishes. But his triumph was
less real than he ‘imagired, inasmuch as he had alienated Hindu

5,

sentiment where Akbar conciliated it. In this way he created .

.

3 Ses Patent Roll 3237 (35 Chas. II, pt. 3), P.R.O.

R

* Several writers including Macaulay and Sir George Birdwood have attested - - .

the fact that the two Childs were brothers ; but Ray.and Mrs, Oliver Strachey in
their book Keigwin's Rebellion (pp- 162-3) .have proved for the first time that

there was no relationship between Sir Josiah and Sir Joha Child, Governor of

Bomb.y'
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formidable difficulties for his successors in the form of implacable
rivals who were d&stined one day to dispute their power.

These rivals were the Marathas, who inhabited Khandesh and
Malwa, with a strong natural frontier in the Vindhya and Satpura hills.
About the time when Aurangzib, as Viceroy of the Deccan, began his
offensive against Bijapur and Golconda, they had found a great leader
in the person of Sivaji, a master in the art of irregular warfare. For
a short period peace prevailed early in the reign of Aurangzib, but

soon troubles arose in the Eastern scenes of his Empire which were

promptly suppressed by his Governors. Sivaji in the meantime was

exerting all his energies against the Mughal, but was eventually defeat-
ed by Aurangzib’s general Jai Singh and persuaded to go to Agra to
pay homage to the Emperor. While there he became doubtful about his
personal safety and made a dramatic escape. Thereafter he resumed
hostilities and harassed the Mughal wherever that was possible besides
plundering in every direction. By alliance and other means he made
himself the foremost power in the Deccan. In 1668 he concluded a
peace with the Mughal which, however, lasted only two years. His
power and reputation continued to increase until in 1674 he assumed
at Raigarh the title of Raja with the insignia of royalty. Of him
Grant Duff truly remarks : ¢ Sivajee was certainly a most extraordinary
person; and however justly many of his acts may be censured, his
claim to high rank in the page of history must be admitted.’* The
Mughal army for lack of money achieved little real success either
against the Marathas or the King of Bijapur. Sivaji died in 1680 and
his son Sambhuiji became national leader of the Marathas.

Aurangzib found formidable enemies to his Empire in others besides
the Marathas. Arbitrary invasions of the territory of two of his
Rajput vassals and his re-imposition of the tax Jizia on * unbelievers’
alienatad the Hindu community. In 1669 he ordered the demolition
of all Hindu temples within his dominions. ~These, if they had been
spared, would have testified to-day to the architectural glories of
Hindu India. But the Emperor did not dream of the ultimate conse-
quences of his doings.

The Mughal returned to the Deccan in 1682 and spent his days in
ceaseless warfare against Bijapur and the Marathas. Bijapur was

3 See vol. i, p. 228 of A History of the Makralhas, by Jame Grant Duff.
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annexed in 1686 and_Golconda the following year. Two years late;
Sambhuji was taken and put to death ; thus all rivals inthe Deccan
were cleared away. By the end of 1689, Aurangzeb was unrivalled
monarch of Northern India and of the Deccan. His foremost foes had
all fallen and their dominions been annexed to his Empire. He seemed
to have gained everything, but in reality all was lost. As Mr. Sarkar
remarks : ‘ It was the beginning of his end. The saddest and most
hopeless chapter of his life now opened. The Empire was now too
large to be ruled by one man. He could not hold the newly annexed
kingdoms and at the same time hold the Marathas in subjection. He
could defeat but not finally crush his foes. Lawlessness reigned in
many places. The old Emperor could not control his officers at a dis-
tance ; thus administration grew slack and corrupt. In Agra there
was chronic disorder. Art and learning decayed so that no great
building, fine manuscript or exquisite picture commémorates Aurang-
zib’s reign.’?

The accession’ of James II, from his well proved interest in naval
affairs, encouraged the Company to rely on a continuation of the Royal
protection which would enable them more effectually to restrain the
interlopers from encroaching upon their domain. Owing to his own
troubles within the state his brief reign proved to be for them a period
of disappointment and depression. The activity of the interlopers
increased, and the Company were at a loss to know how to deal wfth
them. In Bengal where they were most active; they had beyond doubt
inflicted considerable injury on the Company’s trade. The Mughal
wuthorities, unable to discriminate between the different representatives
»f the same European nation, had treated the interlopers with a certain
neasure of favour and after‘they had purchased a farman from the
ughal officers they were allowed to trade without any restrictions.
Chis was not very surprising because the new-comers expressed their
villingness to pay a higher rate of import duty,

Prior to what may be called the definite establishment of' these
ivals the London Company had enjoyed a very favoured position in
hat it paid an import duty of only 2§ per cent, but when the ‘ New
lompany’, as the interlopers dubbed themselves, expressed their
rillingness to pay up to 5 per cent, the Mughal authorities thought

]

"sSee pp. 50-51 of Studies in Mughal India, by J. N. Sarkar, 19%,
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themselves entitled to charge the first comers An mcreased rate of
34 per cent. This the London" Company ﬂatly refused to pay,
declaring that they could not afford it although it is not clear why this
seemingly moderate rate should have been deemed exorbitant. The
rivalry between the Company and the interlopers was rendered more
acute by a move which certainly placed the former in an invidious
light with the Mughal authorities.

While these officials were pressing on the Company’s ‘factors for
the -extraction of heavier dues, the latter began to formulate their own
grievances against the former. They rejoined that the Nawab of
Bengal had for many years been in the habit of flouting their rights

and ill-treating their representatives. Their privileges under the,

farman had been infringed, bribes had been extorted, the loading of
their ships had been hindered, and worst of all, the servants of the
Company had been forced to appear in the local courts of justice. It
was further alleged that the Mughal Emperor himself was indebted to
the Compaﬁy for no less a sum than 4160,000, due mostly for goods
forcibly extracted from them without payment, and besides these were
claims for over-exactions under the head of customs. These.
duplicated causes of friction produced a strained situation all round,
and it is not surprising that it led to serious troubles. Before long the
legitimate English traders grew impatient. The interlopers were like
gnats, but the Mughal authorities were the more formidable adver-
saries. It was with the latter that the position had to be arranged.
As a later writer expressed it :—‘ Experience soon showed that treaties
were of no avail against the lawlessness of the local officials. It was
not that the Mughal Government would not protect the foreign
merchants against oppression and wrong. It could not; whatever

control it had, it was gradually losing.’”* Under these circumstances

. the Company began to consider the advisability of acquiring a place in
Bengal suitable for fortification with a view to upholding their trading
and personal rights. With this object in view the Governor at
‘Hooghly, Mr. Gyfford, applied to Shayista Khan for permission to
coflstruct a fort at the mouth or on the bank of the Ganges. This
request was refused, the Mughal Governor no doubt seeing in it a
limitation to his authority, but it did not improve the situati

" > E ]

* 1 See vol. v of History of Awrangaib, by J. N. Sarkar. '

* . p

time to come.’
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Whilst these dxsputes were in progress mu.ch trade was fost, and it
was impossible to dxscem any $iution of the difficulties that had
arisen.

In such a dilemma there appeared to be no remedy for the English
between relinquishing trade in Bengal and resorting o force.” A
spirit of combativeness had seized the Court, and Mr. Gyfford was
censured for displaying too much submissiveness to the Nawab and his
officers. At this period the policy of the Company was largely
inspired by Sir Josiah Child, the Chairman, who believed in political
action as the best means of promoting the Company’s interests and
development. He is indeed said to have aimed at laying ¢ the founda-
tion of a large, well-grounded, sure English dominion in India for all
But political action does not bear fruit unless there is
military power behind it, and that the Company did not possess until
a much later period. Still Sir Josiah Child's proceedings may be
regarded as the first attempt towards grafting a political venture on
the original design of.a strictly commercial undertaking.

Sir Josiah Child undoubtedly held large views. In 1685 he had
substithted Bombay for Surat as the head station and factory going
go far as to describe Bombay as * the key of India”’. This was the first .
attempt to escape from the interference and control of the Mughal
officials, as the Island of Bombay possessed a sovereign status. But
its advantages as a place of trade were not perceived until a much
later period. Child hoped that it would prove a secure base for the

immediate safety of the Company’s servants and for the realization of

his ulterior plans. For similar reasons a fort‘ had be_gn desired in the:*fi

Gangetic delta. -



A Note on the Kalvan Plates of the Time
of the Paramara Bhoja

BY

D. B. DiSkALKAR
Watson Museum, Rajkot

THESE plates have been edited by Mr. R. D. Banerji in the Epigraphia
Indica, Vol. XIX, Part II. Though undated, they are historically very
important particularly in so far as they throw light on the extent of
the Paramira dominions in the Deccan under the great Bhoja. Mr.
Banerji thinks that the grant was issued by Yadovarman during the
period of anarchy which followed the fall of Bhoja. But there is
sufficient evidence in the inscription itself to show that it was issued
in the life-time of that king when he was at the height of his glory.
The record opens with an account of the Paramara dynasty ruling at
Dhara, mentioning the three immediate predecessors of King Bhoja
by name, viz. Siyaka, Vakpati and Sindhurija. The important
southern, western and eastern conquests of Bhoja are further recorded
in this description. Then is mentioned the name of Ya$ovarman, King
Bhoja’s governor over the Selluka (or possibly Settuka) territory
consisting of 1,500 villages. Lastly occurs the name of Rinaka
Amma of the Ganga family who held the Audrahadi principality of
. eighty-four villages under Yasovarman. This is in full agreement

with the usual practice of land grants in which the names of the,

overlord, feudatory or governor of the province and then that of the
grantor occur in successive order. The local potentate though directly
subordinate to the feudatory or governor, owes allegiance to the
paramount sovereign. The present grant was in fact issued not by
Ya$ovarman but by Ranaka Amma, and the mention of Paramira
Bhoja and Ya$ovarman before his own name is sufficient to show
that he paid due allegiance to his sovereign Bhoja and immediate
superior Yafovarman. The absence of any mention in the record
about the consent of Bhoja, the sovereign lord to the issue of the
grant, in no way indicates that the power of the Paramaras of Ma|va
had weakened considerably in North Maharashira at the “ime of the
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issue of the grant. The mere mention of the Paramara sdvereign i in
the grant is suﬂicxent to show that the part of the country was -
undoubtedly under the sway of that dynasty.

The grants of the early Yadavas of Seunadesa show that the
northern portion of the Nasik district in which the present grant was
found was ruled over by them in the latter part of the tenth century
A.D.' But they were often disturbed in their possession of the

' country by foreign invasions.._ The Paramaras of Ma}va appear to have

made attempts to seize the country at least since the time of Vakpati-
Mufja. The Sangamner grant? of the early Yadava Bhillama 1I,
dated A.p. 1000 states that he struck a blow against the power of
Mufija and rendered the sovereign power of Raparangabhima (i.e.
Chalukya TailapaIl)firm. Another inscription® refers to an invasion
and conquest of Svétapada by Lakshmanardja, a ruler qf Chedi. We
do not see' such an occasion in the history of Chedi king to have
crossed Malvi, the territories of the Paramaras and to have advanced
so far towards the Deccan. But it is probable that Lakshmanaraja
had accompanied the Paramara king Mufja, who, we know, had
invaded the Deccan. We are told that Mufja’s minister Rudraditya
endeavoured to dissuade his master from opposing Tailapa in that
king’s own country. Mufija, however, disregarded his advice and
marched to the south. In the encounter which ensued Mufija was
defeated and taken prisoner.* It must be the same fight of Muiija
with the early Yadava Bhillama II that is referred to in the Sangamner -
grant. These statements thus lead us to believe that Lakshmanaraja
in company of Paramara Muiija invested Svétapada and defeated,
Bhillama II in about A.p. 996, but the Chalukya sovereign Tsula
hastened to help his feudatory and gave a crushing defeat to the

mVaders and took Mufija prisoner.
After Mufija Bhoja also seems to have attempted to conquer the
Svetapada country. Bhoja’'s copper plate grants® dated V. S, 1076 and
1078 show that he had conquered the Kofkapa. Now Bhoja could.
not have proceeded to conquer the Konkana territory unless he p.assed,';
& ‘ 3 :
s Ep. Ind., vol. i, p 212 and Ind. Ant vol xii p. 119 and vol. ‘evil, p. 117

s £p. Ind., vol. ii. p. 212:"

s K:hla plates of the Kalachuri Sodhadeva 'Eﬁ ‘nd., vol. vﬂ, p- 86.

¢ Luard and Lele, Paramaras of Dhay and va, p. 6.

® Ind, Ant vol. vi, p. 53 and Ep Iad. vol o P 181 i vol. xvtﬁ, p, 320

'x'.
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through the Svétapada country and defeated the local king, evidently
some prince of the Yadava family, either Vesuka or Bhillama III,
But the Deccan Chilukya sovereign Jayasimha was too strong for
Bhoja and soon deprived him of the sovereignty over Konkana.?
Consequently Bhoja had probably to restrict his activities in the south
and allow even the Svétapada country to remain undisturbed for some
time. But any way, some time before the Kalvan plates were issued
Bhoja must have conquered it again. Though these plates are un-
dated there is sufficient evidence in them to lead us to assign them to
a definite period. They were issued on the amavdsya day of the month
of Chaitre when there was a solar eclipse. Now in the latter part of
Bhoja’s life, say between V.S, 1080 and 1110 the only years that have
a solar eclipse in Chaitra are V.S, 1102,1103 and 1104 (A.D. 1045-7).
We can therefore say that in one of the three years the grant must
have been issued. There is another reason to assign the Kalvan
plates to this period of Bhoja's life. Fortunately we know of another
grant dated V.S. 1103 which shows clearly that Bhoja’s power was
fully acknowledged over the southern part of Gujarat, falling within
the Lita country, which is quite adjacent to the Svétapada country of
the Kalvan plates. This grant was recently discovered at Tilakvada?
in the Sankheda mahal of the Baroda district and was issued by one
Jasoraja of the Sravanabhadra family ruling over Sapkheda, the date
being given as Monday the amavasya of the month of Margasirsha in
V.S. 1103, probably, 1 December A.D. 1046. From all this, it is im-
possible to suppose that Bhoja’s powerihad weakened considerably at
this time.

The Svétapada country did not enjoy peace even after the fall and
death of Paramara Bhoja, for Vapullaka, a general of the Chedi king
Karna conquered?® it in ahout V.S, 1111 (A.D. 1055). The powerful
Chedi ruler overran Malva and tried to seize the whole of the Paramara

territories, but was foiled in his attempt by the Deccan Chalukya

king Some§vara Ahavamalla, who supported* the cause of Bhoja’s

successor Jayasimha and by his timely intervention in the affairs of

Ma]va not only freed that province from foreign aggression but also
*

1 Bp. Ind., vol. xii, p. 313,
9 See Pyocesdings of the Poona Oriental Conference. The plates are being edited

by me in the Epigraphia In;iica..
s Ep. Ind., vol. vii, p. 86,

0

¢ Ind. Ant., 1919, p. 137,
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helped the Yadavas tg enjoy their own territories in peace as his
feudatories.

The troubles that befel the Svetapada country by the encroach-
ments of Bhoja and immediately after his death by those of the Chedi
king Karna are echoed in the grants of the Yadavas of Seunadesa. It
is said therein! that there was much confusiony after the deéth of
Bhillama I1I, and Seupachandra got the kingdom by the force of his
arms. It is said of Seunachandra that just as the three worlds were
raised from the ocean by the God Vishpu in his boar incarnation, so
after the death of Bhillama Seupachandra conquered all kings and

.lifted up the sovereignty with its dignity.

Frdm what is said above, it would not be difficult to explain why
no antecedents of Yasovarman, the governor of Bhoja, are given in
the present record. It might have been due to his having risen at
oncé, to the high position by the favour of Bhoja as a governor of
the province conquered by Bhoja from the Yadavas.

The points in which the present grant differs from the regular
grants of the Paramaras of Malva, as noted by Mr. Banerji, can also
be very easily explained. As the grant was issued not‘directly by a
Paramira king but by a local authority under a feudatory of his, it was
apparently not considered necessary to attach the Garuda and snake
seal generally found in the Paramara grants. The Tilakvagda plates,
referred to above, do not similarly show the Garuda seal as they were
igsued by a fendatory of Bhoja. Similar arguments can be adduced

" about the second and third points raised by Mr. Banerji, viz. the

absence of the date gnd customary opening verse in praise of Siva.
The latter may be due to the personal preference felt by the zréntor
for the tenets of Jainism.

Another place where Mr. Banerji seems to be wrong is where he ‘
thinks that Yasovarman had obtained one-half f the town of Selluka
through Bhoja’s favour. It is not possible to suppose that oﬁly half
the town of Selluka was given by Bhoja to Yasovarman, The plate
reading is not quite clear; but I think that q‘g‘éﬁh{ S
engraver’s mistake for @Qﬁrﬁaréqaa'a, 500 villages beginning
with Selluka). I alsp think that the correct reading of the name of the

1 In the above-mentioned Sangamner grant and Asvi grant which is being
edited by me in the Ep. Ind. See also Bombay Gazelicer, vol, i, part #i, p. 515.

B



326 JOURNAL OF INDIAN HISTORY

-

town is probably Settuka whlcb can be identified with modern Satane,
the name of a taluka town which is not far from Kalvan where the
plates were found.

Although a portion of the Nasik District was called by the name of
Svétapada in some inscriptions, the' word Svetapada occurring in
line 25 of the present inscription seems more to stand as synony-
mous of Svetambara denoting a section of the Jainas than for a
" place name as Mr. Banerji supposes. The epithet Svetapada we know

is applied to the Svetambara sect of the Jainas as Nagnapada is applied

to the Digambara sect of the Jainas. There are a number of Jaina

antiquities in the Nasik district, specially in the Nasik, Dindori and

Kalvan talukas.
More place names mentioned in the grant can be identified with

some certainty. Something has already been said about belluka or
Settuka. The village Muktapalli cannot be recognized ina sumlar
form, but the modern village Makhamalabad would seem to occupy its
site. In the inscription Mahudalagrama is said to be in the north of
Muktapalli. Now Mahudala is probably identical with modern Mohadi,
which is in the Dindori taluka. Mohadi is to the north of modern

Makhmalabad, thus indicating that Makhmaldbad may be occupying

the site of old Muktapalli. Mahishabuddhikd must be modern
Mhasariila near Nasik which is a place of pilgrimage of the Jainas.
Hathavada is modern Hiatasagadh fort. Sangamanagara is probably
modern Surgape, the capital of a petty Bhil State on the border of the
Nasik and Surat Districts. Attahikd may possibly be modern Otara.

- -

A Hlstory of the Reign of Shah Jahan

(Based on Original Persian Sources)

*

o BY

ABDUL Az1z, Barvister-at-Law
[Author's copyright)

CHAPTER III

, THE CORONATION OF SHAH JAHAN

With this picture of Agra—however dim, blurred and i a
before us, we can follow the course of events to better ulna equate—

The period of ten days which intervened betwee: sr§°:e
entry into Agra and his enthronement wag none too log ah Jahan’s
consideration of the necessary changes in admlnlstlaﬁ either for
" preparation for the festivities. A heavy list of honours zndor for
drawn up ; and rewards of faithful servants and appoint ad to be
offices to be determined. ments to high

Besides his time must have been taken up by audience .
grandees and officers—of all parties—who must have presS:dilven to
other's heels to welcome and congratulate him; some, 11: n e;ch
Kban;, anxious to wipe off their unseemly antecedents, others ¢ e Sher
and establish a new patronage. We must remember that eh° create
sovereign, under the peculiar conditions of Mughal India man::d of -
more thorough-going breach of continuity with the past l:hanavrve ar: :

. apt to imagine : it involved a reshuffling of the parties with new lin,
es -

of cleavage and antipathies and a more or less™ complete dissolut;
the old allegiances and obligations, while the _appearance ‘;‘On of v
peerage led to a fresh groupmg of the smaller nobl oo p of a new .
their new patroans. , n ’men round
Notwithstanding the improvised character of the celebrations, the
tone and quality of the festivities must have given the p°°”1 e
foretaste of the new era of prosperity and. splendour cont
dawning—-an era characterized by zenerosity of thought of actio was
of outlook, But it was only a foretas‘te, for some of the highest nzl:l:: T
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and dignitaries of the court were away at Lahore with all the
paraphernalia of the imperial camp; and this quick assumption of
supreme authority gave the enthronement the aspect of a political
demonstration or diplomatic rather than a leisurely and
dignified state function heavy with gold and elephants and long-drawn

action,

convivialities.
voccasion allowed of. In gifts of hard cash, for which'no preparation

was necessary, a new record was established in the history of the
Mughal cotirt with its brilliant traditions of munificence. "

With these remarks we proceed to the details :—

Shah Jahan entered Agra fort riding a horse, and ascended the
throne 34 gharis (i.¢., 1 hour and 24 minutes) after sunrise on Monday,
8 Jumada 11, 1037 A.B.* (= 25 Bahman = February 4, 1628 a.c.),
when he was 36 y.0m. and 28 d. of age by the solar, and 37 y.
10 m. and 8 d. old by the lunar, calculation.

The ceremony took place in the gallery known as Daulat Khana-i-
4has-o-am (the Hall of Private and Public Audience).?

Nobles, soldiers and scholars, of whom a goodly number had by

now gathered round the Emperor, offered congratulations and #nzsa» in -

quantities worthy of the occasion. This was distributed among the
populace, whose cry of ¢ Long live the King ’ rent the air. Singers and
dancing girls—the choicest in the land—formed part of the entertain-
ment : the air was soft with scents and song.

The ceremony of reading the £kufba in the new Emperor's name
was performed in this wise: The &Kkafth, after praising God, the holy
Prophet and the Kjaltfas, mentioned each one of the ancestors by
name, being presented with a Zjil'at for each. On coming to the
name of Shah Jahdn he got a particularly costly robe of honour worked
with gold, and gold and silver were given away to the poor in lavish
profusion.

The coins were struck in the name of the new sovereign, both the
ashrafl (or muhr) and the rupee having the following inscriptions: On

10 B. N, and Qarniya. 4. S. (1, 225) and M. L. (1, 395) give Monday, the 7th
JumAda 11 ; while Thzuk (426) bas a woeful misprint. The calendars give Monday

for 8 Jumada 11.
s Not the Diwdn-i-‘dm of our times, but an old gallery which stood in

Jahitgir's time on the spot occupied by the Jharoka of Diwdn-i-'am to-day.

* &*

Yet the festivities were as gorgeous as time and’

~

<,

%

l

\

1

A HISTORY OF THE REIGN OF SHAH JAH 7V 329

one side, the holy £alima, with the names of the four gXaltfas in the
margin ; on the other side, Emperor’s name and title.?

Farmans promulgating the accession were issued, bearing the
fughra (title), Ab@'l-Mugatfar Shihab ud-Din  Mufammad .Sakib-

| giran-i-Sant Shah Jakan Badshak-i-Ghazt®—which was henceforth the '

'imperial title—and the stamp of the Imperial Seal (Mukr-i-duzak®).

'This latter, which already bore the names of Jahafigir and his eight ;,

ancestors up to Timir, and was known as o NVu Spihr’ (The Nine
Heavens), now underwent necessary modification : Shah Jahan’s name
was placed in the centre, his father’s being relegated to the margin.

Large trays of gold and jewels were sent out from the Zenana by
Mumtiz uz-Zamani Arjmand Bani Begum (‘ Mumtaz Mahal’), Shah
Jahan’s favourite queen, as zisar. It was duly showered over his
head by the nobles.

Courtiers, sayyids, sheikhs, scholars, pious men, poets agd
asigologers received gifts and grants, some of which will be mentioned
later.

Then the Emperor retired to the haram, where the ladies flocked

round him to tender their felicitations. The Empress, now with her

1 [ have found no coin of Shah Jahan’s either in the Indian Museum, or in
‘he Panjab Museum, Catalogue, struck in 1037 and bearing these inscriptions;

w

:hough there are some such struck in 1039 and later. C.J. Brown, Catalogue of

Coins in the Provincial Museum Lucknow has also been searched.

2 Strictly speaking * Abi’l-Mugaffar’ is kunyat (filionymic), and the rest is
fagab (title or surname). ‘Skikdb ud-Din’ was proposed for Shah Jahin by
Agaf Khan; and the other lagab ‘ Sahid-giran-i-Sani’ (Second Lord of the
happy conjunction) was adopted not because there had been an auspicious con-
junction of the planets Jupiter and Venus either at bis birth or at his accesgion
but because Shah Jahan's exploits as prince bore close resemblance to the achieve:
ments of Amir Timur before he succeeded to the throne; and the latter, as we

, know. bore the title < Sah2b-giran’ (Lord of the happy conjunction), having been
porn under a planetary conjunction. But this is not all : the baypinas of * Sahib-
qirﬁn’ are equal to the ordinary abjad value of ‘ Shah Jahan’, which is 36S.

{ This was considered proof of a subtle divine sanction for n.doption of that
" gqurname. (Readers to whom this is obscure and ‘who are sufficiently interested
in the subject will ind the matter explained in S, H, Hodivalg / *.The Lagas
« Sapibgiran-i-Sani " ' (J. & P.of A.S.B., vol. xvii for*1921, pp., Ay,

The title ¢ Shah Jahdn * " was bestowed on hi by Jahafigir iq;m Ji=1617) in
‘recognition of meritorlous.services rendered in the Deccan (7%’ 15; Theuk,
R. & B., 1, 395) ; while the name ‘ Khurram’ was given him/ . blrth by the"
emperor Akbar (7Hzuk, Preface, p. 6.)

.8 See an illustration of an impression of this seal in Jalrbygir s time in Roe

Y, We have given the nearest equivslent m Enghsh to thcrﬁdroper pronunciatio,;

e
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own hand, showered on the Emperor’s head quantities of gold, silver
and jewellery equal in amouht to the nisar offered outside. Her
peshkask consisting of costly jewels and pearls, precious stuffs and
rarities. was accepted.
Begum, popularly known as Begum Sahib, oflered her nisar and
peshkash. Then the other ladies followed according to their wealth,
position and the degree of favour enjoyed.

The ingenuity showngpy poets and writers in finding chronograms.
giving the year of Shah Jahan’s accession is not devoid of interest : i

Mulla‘Abdu’l-Hamid Lahori found a subtle meaning in the fact’

that the numerical value according to the abjad system of the following
verse of the Qur'an (11, 28): .
i g9 e 3
was equal to that of the following words :

* s, dn L B
while the words ¥ ol wale gl tlab dea ot Gl e XU
also gave the same value, which was considered an expression of
divine will that Shih Jahdn was a vicegerent of God.

The chronograms also are quite good and worth reproduction : — -
The following is from the now old and aging Hakim Rukna of

Kaghan (‘ Masih’):
-ty o\,-\S, s, '.)‘ * Q\@ B\_A. &l suo\,

Akl ol W oS gpen K plle e b e
(1087)  Soah ole U ol gler p3 % a8 ) Gagle Jlouyu

-»

The famous poet Sa‘ida-i-Gilani (* Bebadal Khan'), Superin-

tendemnt of the I?nperial Goldsmiths’ Workshop, has the following :
“' (1037) o0y ade ey 818 gl Blm Q.,x; .
Mii* Sali, the calligraphist, came forward with
ol gy b gle ta * glas wofy e op b
(1087) ola 7k ackl ol b & by hugle Jloo LB oIS

But th‘v 8Ly of the bunch is Mulla ¢ Abdu’l- Hamxd’s attempt,

whose chn, ?xﬂ am -

Diwi (1087) ot pait y st Sl y0

gives the day 0°" “1e week and the date and the month (of the Ilalu

‘year) in the wor ', and the lunar year in the numencal value, TII
‘reader will agree th, t this is remarkably clever,
s " " . . ‘ - e '

Next his favourite daughter, Jahan Ard .

]
:
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Amorng the rest are

(1) & <4 (1037)

(2). s azay 3o Tas (1037)
the latter giving also, incidentally, the verdict on the moral issue of
Shah Jahan’s succession.!

We turn now to the presents given away by the Empéror. First,
naturally enough, come the members of the royal family. Mumtiz
uz-Zamani, who of course heads the list, got 2 lal;hs of askrdfis and
6 lakhs of rupees, her annual allowance being fixed at 10 lakhs of
rl;lpees. 1 lakh asiraffs and 4 lakh rupees were bestowed on Jahan
Ara Begum with a yearly allowance of 6 lakhs (half to be paid in cash
from the Imperial Treasury and half from a ;ag7r fixed for the
purpose).

A sum of 8 lakhs of rupees was entrusted to the Empress—44
dakhs to be distributed among the absent children, as soon as they
reached Agra, as follows? Dara Shukoh, 2 lakhs; Shah Shuja‘, 13}

olakhs; Aurangzev, 1 lakh; and 3} lakhs among Murdad Bakhsh

Lutfullah, Raushan Ara Begum and Surayya Banti Begum.

Further, daily allowances were fixed for the Princes as follows

Ddra Shukoh, Rs. 1,000

Shah Shujat, Rs. 750.

Aurangzeb, Rs. 500.

Murad Bakhsh, Rs. 250.2 ;

We notice in passing how Jahan Aria Begum st@ds relatively not
only to the other princesses but to her own brothers, in the Emperor’s
favour, We also see that none of the other queens appears in this
list, which gives of course only .the bigger items4 although Khafi
Kban,® involved in a tangle of blundering figures, records an allow-/
ance of Rs. 50,000 for each of the other ladies. '

As for those outside the royal family we have no i'oom here for the
names of persons who received mansab or increase of mansab on thxs
day. No less than 1000 mep were®honoured in this manner.

Among those that.hafl accompanied Shah Jahan from Junair some |

b .

* //
/

1B.N., 1,1, 04-95; A4.5., 1, 227-20. J
* We follow here B.V, (1,4, 96-87), which Is supported b -
y Qarniya. Muham-
mad Salip’s figures (4.S., I, 2
e 1essﬁ b's fig { 31) are unsatisfac{iory, and M.L. (I, 396-97) is
> M.L., 1, 36 - Y
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35 men received a rank of 1000 and upwards. Among these worthy
of note are :

(1) Mahabat Khan, appointed Commander-in-Chief with a title of
« Kban Khanan ', rank of 7000/7000 (du aspa sik aspa) and a gift of 4
lakhs of rupees in cash with other insignia of honour.

(2) Wazir Khan, appointed wazZr with a rank of 5000/3000 and
1 lakh in cash.

(3) Sayyid Mugaffar Khan Barha Tihanptri, granted a rank of
4000/ 3000 and 1 Iakh in cash.

(4) Dilawar Khan Barij, honoured with a rank of 4000/2500 and
Rs. 50,000.

(5) Bahadur Khan Rohilla with 4000/2000 and Rs. 50,000.

Among the lowlier recipients of honour we may mention Riza
Babadur (* Khidmat Parast Khan "), with whom our readers are already
acquainted. He got increase of mansab to 2000/1200 with a cash
prize of Rs. 20,000 and a jewelled baton ({as2), and was appointed M1r
Tazuk.* _

Altogether 72 lakhs of rupees were disbursed on this day ; 60 lakhs
in the haram, and 12 lakhs among nobles, sayyids, learned and pious
men and scholars and poets. And ‘taking note of other expenses
incidental to such a function, the total extent to which the Imperial
Treasury was depleted must have approached a crore.

Among the mansabdars of Jahafigir's time, who were present at the
coronation, a considerable number kept their rank or increased it,
additional iagir'being sanctioned to the latter class for the increase.
The list given by the court chroniclers, which only gives recipients
of a rank of 1000 'nd more, runs to 22 names. We have space here
only for the first six :

@ Khan-i-*Alam : 6000/ 5000. ‘.

(2) Qasim Kban Juwaini : 5000/5000 (2000 suwar du aspa. sih
aspa), with governorship of Bengal. |

3 Ab@’l-Hasan Maghhadi ¢ Lag}_":ar Khan ’ : 5000/ 4000, {

(4) Raja Jai Singh : 4000/3000. * \

(5) Sayyid Daler Khan Barha: 4009/ 3500. §

(6) Rao Str Bhiirtia : 4000/2500.2

\,

* B.N.,1,i, 116-18 ; A.?, 1, 266-68. * B.N., 1.i,120.; A.S.,1, 266-67

»
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-
-

O;It of the governors of Provinces during Jahafngir’'s reign only
four were retained :
*  Governor Province
¢ Yamin ud-Daula’ Asaf Khau. Lahore and Multan
(The administration to be carried on by Amir Khin s/o Qasim
Khan Namaki on his behalf.)

Khan Jahan Lodi. Deccan, Berar and Khandes.
I‘tigad Khéan (younger '

brother of Asaf Khan.) K ashmir.
Biaqir Khan Najm-i-Sani. Orissa.

That only four were retained shows how much Shah Jahan was out
of love with the administration that preceded him. Of course the treat-
ment that he had received during his rebellion and Niir Jahaf' s intri-
gues had much to say to the changes in the personnel of the
government.!

The following changes took place in the other provifces on
Coronation day or immediately afterwards :—

Name of Province. 0Old Governor. New Governor.

Bihar. Mirza Rustam Safavi. Khin-i-Alam.

Kabul. Khwaja Abt’l-Hasan (his Abit'l-Hasans Maghhadi
son, Zafar Khan,? offi- ¢ Laghkar Khan’.
ciating for him).

Agra. Qasim Khan Juwaini.

Bengal. Fida’i Khan. ' Qiasim Khin Juwaini.

Ahmadabad. Saif Khan. Sher Khin.

Malwa. Mir ‘Abdu’r-Razzaq Amanullah (* Khan(a)zad

Ma‘mir1 ¢ Mugaffar Khan’. Khan’, ¢ Khan Zaman’),
s/ o Mahabat Khan.

Allahabad. ~  Jahafigir Quli Khan s/o Jansipar Khan Turka-
Mirza ‘ Aziz Koka ‘Khan- man.
i-A‘zam’.
Delhi. Mukhtar Kban Sabzwari. Qilij Khan.
Tatta. Mirza 'Tsﬁa‘arkhzin. Biql Khan (‘ Sher
Khwija’).?
1 BN, 1,1, 125; A.S., 1,271-72. .

* This Zafar Kban is the father of Mubammad Tahir ¢ ‘Inayat Khan ‘., the
author of Qarniya. '
3B.N., 1,1, 125-26,; A.S., 1, 271-72.
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The following faujdars were appointed :

Faujdar of Sarkar-i-Kanauj Mirza Khan, grandson of ‘Abdu’r-
Rahim « Khan-Khanan ’.
" s s Mewat Dilawar Khan.
" v sy Sironj Safdar Khan.
" »w w5 Mign-i-doab Sayyid Bahwa.
» w w5 Munger Mumtiz Khan.
v w v, Mandsur Jan Nisar Khan.!

And Khwaja Jahan was appointed Diwan of the Ahmadabad
province.?

Now we can turn to the first orders issued by Shah Jahan after
assumption of power. These give us an idea of the new era that was
dawning, and also will help us in forming an opinion about the new
personality that was to sway the destiny of the Indian peoples for
thirty years.

The very first order he issued was that forbidding the sajda (laying
the forehead on the ground) by way of salutation. Since Akbar’s
time this was the form of greeting the Emperor at time of audience or
of grant of an imperial favour. Shah Jahan ordered abolition of this
ceremony pot only because under the Islamic law God alone is worthy
of this particular kind of homage, but, as Muhammad Salih assures
us,” Shah Jahan’s ideas of self-respect were offended by this form of
self-abasement.

Mahabat Khan flatteringly ptotested that this would infringe the
dignity of the Emperor, between whom and the subjects a distance
should be kept, and suggested the ‘ kissing the ground’ in place of
the sajda. The Emperor did not agree to it but adopted a middle
coutse and directed that the hands should be placed on the
palm downwards and the back of the hands should be kissed.+

The sayyids and dervishes, and learned and pious people were
exempted even from this, and ordered to use the form As-Salamu

‘*Alaikum (which is customary between equals) at meeting,
recite the sarah Al-Fatiha at parting.>

ground

and to

1 4.S., 1, 272. ® 2bid. ® Ibid., 258.

* Later (in the 10th regnal year), even this was considered to resemble the
sajda too closely, and a ‘fourth bow’ (in addition to the three current since
Akbar’s time) was substituted for ijt.

SB.N.,1,i, 111-12; A4.S., 1, 258,

v
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We see how strongly this despotic monarch, even in his maddest
moments of youth and power, felt about the dignity and the brother-
hood of man, and how his truly democratic spirit broke through the
bonds of tradition, atmosphere and established usage.

The reader is perhaps impatiently expecting to hear of the way in
which Asaf Khan's  highly meritorious services’ were rewarded.

« Khidmat Parast Khan’, the bearer of the sanguinary message,
having seen the executions through at Lahore, rode fleet and fast to
Agra and was, as we have seen, in time for his share in the: Coro-
nation honours. He reached Agra on the afternoon of_Frlday, 5
Jumada 11 (=22 Bahman), and brought a letter from Asaf Khan
saying that he proposed leaving Khwaja Abf’l-Hasan at Lahore for the
present, and that he, with the three princes, would leave Lahore on
Thursday, 21 Bakman, and reach Agra on Friday, 14 Isfandarmus.

So on the day of the Coronation Asaf Khan was already on the wa‘.y
to Agra. Shah Jahdn wrote him an autograph letter in thich he ‘dl.d
him the special honour of addressing him as ‘uncle '—in fact this 1.s
how he was henceforth addressed both in conversation and c?mm11n1-
cation. The letter overflowed with gratitude for his services and
admiration for his skill. He approved of Asaf Khan’s plans, a.nd as
the first instalment of imperial favour invested him 7z absemtia with the
rank of 8000/8000 (Du aspa sth aspa), which cons.tituted an mcrea.xse of
1000 personal and horse on his previous rank, which \.;v..':ls the maximum
ever reached in the time of Akbar or Jahafigir. Lahiri ?oft V\Tas also
bestowed on him. Further, as a mark of special dxstmctlo‘n. the
Emperor sent him the dress which he himself had worn at the time of

1
entlg::fem;; with the Princes Dara Shukoh, Shah _.E_lguj'e‘\‘. anci
Aurangzeb, his own wife and all the retinue, reached the precincts o

Agra on Wednesday, 1 Rajab, 1037 (=19 Isfandaymug), and encamped

outside Bihishtabad or Sikandra. .
Mumtaz uz-Zamani, with Begum Sahib and other children, came

forward to receive her parents. The meeting was to take. place not at
Sikandra but on a half-way spot where tents were ready pitched. ’1.‘he
two family parties met here with great rejoicing. Towards evening
the Empress and party returneq to Agra.

1 B.N., 1,1, 114-15,
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’

Next day (Thursday) the nobles and dignitaries of the court gave
a formal reception to the newcomers and ushered them into the
imperial presence. When the Emperor had taken his seat in the
Jharoka of the Hall of Private and Public Audience he was ready to
receive them. They were presented in the following order, each
offering nazr and nisar mentioned against the name of each :

Name. Nagr. Nisar.
Dara Shukoh 1000 maukys 1000 muhrs
Shah Shujat 750 muhrs 750 muhrs
Aurangzeb 500 mukrs 500 mauhrs

Asaf Khan 1000 muhrs 1000 mukrs (with a tray of jewels).
These princes, who had been taken from Prince Shih Jahin as
guarantees for his good and dutiful conduct, were now united to him
after a long separation—undef circumstances how changed! From
miserable hostages to the first Princes of the blood—and all through
Yamin ud-Daula’s successful policy and tact. We are not surprised at
the Emperor's effusion. After the usual demonstrations of paternal
- affection had been lavished on the Princes, Asaf Khan was permitted
to come up into the Jharoka—Dby itself arare honour. He laid his head
on the feet of the Emperor, who lifted it with both his hands and
embraced his faithful servant. The list of the imperial gifts on this
occasion, which may be considered an excellent specimen of the
highest imperial favour, consisted of a robe of honour with CAargab
Murassa*, a jewelled dagger with a costly philkalara, a jewelled sword
with a belt (pardala) set with gems worth 1 lakh of rupees (which was
a trophy of the victory of Ahmadnagar, and which Akbar had presented
to Jabangir, and the latter to Shah Jahan as a reward for the victory
in the Deccan), a standard, a drum, 8man i%gh,* two horses (one an
arab with a jewelled saddle, the other an ‘Zragf with enamelled gold
saddle), the distinguished elephant ¢ $hah Asan’ with gold trappings,
and a she-elephant. _
Asaf Khan was appointed Vakil. The Imperial Signet, which had
so far been in the keeping of the Empress, was ather request entrusted
to him. On 8 Rajab, however, the Prime Minister’s portfolio was
transferred from Asaf Kban, at his own request, to Iradat Khan, Mtr

1 This yak’s-tail standard consisted generally of three tails attached to a
cross-bar, which was fixed at the end of a long pole or staff.’ Irvine, Army,

34-35,
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Bakkshi, who was presented with the Jewelled pen-case —the symbol of
his high office ; Sadiq Khan being appointed Ms» Bakk:if in his place.

Later, on the day of the Nau)’oa festival, when ¢ Yamin ud-Daula’
produced 5000 horsemen for the imperial inspection, these were found
to be so well equipped that, by way of appreciation, an increase of
1000/1000 (d« aspa stk aspa) was ordered ; so that his rank now stood
at 9000/ 9000 (du aspa sik aspa). A fine jagir with an annual revenue
of 50 lakbs of rupees was assigned him.

But to resume: Out of the officers that had accompanied Asaf
Khan to Agraa large number received honours in recognition <;f the
services at Lahore. A short selection will answer our purpose:

Shaista Khin (eldest son of Asaf Khan): 5000/4000 (original and
increase).

Sadiq Khan : 4000/ 4000.

Khwaja Baqt Khan (‘ Sher Khwaja’) : 4000/3500 and governor-
ship of Tatta in place of Mirzi ‘Isa Tarkhin.

Mir Husam ud-Din Anja : 4000/ 3000.

And Misavi Khan was appointed .Sad» as before.

Another long list in B.4., (1, i, 182-85) gives the names of mansabe
dars, out in the provinces, who were promoted or confirmed. Only
the more important will be mentioned as usual :

Khan Jalffin Lodi : 7000/7000 (dx aspa sik aspa). -
Khwaja Abi’'l-Hasan, Sipahdar Khan, Yaqgat Khan Habashi, and
Jadan Rai Kayath : 5000/5000 each, »
I'tigad Khan, Baqgir Khan, Jujhar Singh (s/ o RaJa Narsingh Deo
Bundila), and Udajairam Dakkani : 4000/4000 each.
. Fida’i Khan and Bahlo} Miaaa : 4000/ 3000,

" On 5 Rajab Jansipar Khan Turkaman came from the Deccan and
got rank 4000/4000 (original and increase) and the governorship of
Allahabad. And, on the 8th, Rao Ratan Hada with his sons and rela- ¢
tions came from his home, and was honoured with a mansab of 50004 .
5000. o

*

YB.N., 1,1, 177-86 and 193 ; A4.S., I. 275-81 and 284. Laurence Binyon (Court
Painters of the Grand Moguls, pp. 73-74) is of opinion that the fine picture, Plate
xx, Durbar of $hah Jahan, ‘ probably ’ represents this reception of Agaf Kban.
This is hardly possible for the simple reason that Khwaja Ab@'l-Hasan {(No. 7).
is in the picture, and we know that he did not arrive from Lahore till 12 Skewwal,

*i.e., more than three months later. We agreey however, that this picture isof
 conslderable bistorical value ’, * : :

N T
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Technicaily 8 Jumada 11 was the Coronation day, when all the
necessary rites and forms were gone through; but in reality there
was a succession of durbars or levees from that date to the beginning
of Shréan.  On the 2nd Rajab, as we 1ave seen, came Asaf Khan
with hiv rain.  Ten dayvs later began the festivities of Nawroz (New
Year's dayi. which, as usual, lasted nineteen days. We have already
witnessed Asat Khan's entry and reception at Agra.

The historians have vouchsaixd us a.detailed description of the
Nauroz celebrations, which we propcse to share with our readers,
since it was the first in this reigr.  Bexiles, it furnished Shah Jahan
with a more leisurely opportunity for display of wealth and taste than
the hurried coronation had allowed of.

The sun entered the sign of Aries 9 gharis and 36 daglgas (ie.,
nearly four hours) after sunrise on Monday, the 12th Rajaé, 1037 a.u.:!
and elaborate arrangements were made for the festival. The huge
canopy called dal-badal,® which, according to Muhammad Salih,®
required 3000 trained men with a quantity of mechanical app]iances'to
erect it, and which (with the tent belonging to it), was, in Hawkins’
words. * so rich, that I thinke the like cannot bee found in the world,’s
had now arrived from Lahore with the imperial camp. And the
Princes an: courtiers had also reached the metropolis_t A
Abi'l-Hasan had not vet come. o hough Kbwaja

The dal-dadal was erected in the courtyard of the Hall of Private
and Public Audience. Underneath it stood majestic pavilions, the

trellis work of which was of pure silver instead of of wood. Thesei

were draped in brocaded and gold-embroidered velvet. At intervals
stood small canopies set with gems and trimmed with strings .o.f
pearls; and in as many places were depcsited jewelled thrones and
seats of gold. Carpets of many colours and figured patterns covered
the floor, while the walls and doorways of the great quadrangle were

 There is some slight contfusion regarding this date.
the date in text; A.S. and Mulaghtpas say, Monday, the 13th Rajab. Accord;
to the calendar, 12 Rajaé fell on a Saturday and corresponded to 8 March ,221803
* 1 would ratherread it dal-6ddal than dil-badil, as Irvine does (Irviue' A .
p. 197).  This is supported by Qarniya, in my copy of which the word ha » ey
be written clearly thus with diacritical marks. And Plaug (Dictionary o';p?:d;o
1]

Classical Hindi and Englisk, p. 522) and other lexic aph
douht on the point. ographers leave hardly a

*A4.5.,1,282.

B.N., and Qarniya give

-

¢ Purchas, 111, 48,
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hung with brocaded velvets, European tapestries, Turkish and Chinese
cloths of gold, and Gujarati and Persian brocades.?

The Emperor took his seat, and the four Princes were stationed
at the four corners of the throne. At the foot of it stood ¢ Yamin
ud-Daula’ Asaf-h’,hin, while the other nobles and mangabddars occupied
their proper places.

The band in the Music Gallery (Naudat Khana) struck up. The
people prayed for the Emperor's life and dominion, and the poets
offered ‘ incense kindled at the Muse's flame ’.2

Two little incidents of this Durbar stand out in relief :

One is worth mentioning as it is illastrative of Shah Jahdn's faith
kept. It appears that Shah Jahan as prince had borrowed from Aba'l
Hasan Mashhadi (* Lagshkar Khan’), at time of necessity, 10 lakhs of
rupees, which he had not yet been in a position to repay. This debt

‘BN, 1,i,187-88; 4.5, 1, 282-83. The latter account is clearer and gives
fuller details, which are corroborated by Qarmiya.

s William Hawkins’ description of the Nauroz festival in Jahafigir's time—
he witnessed two : of 1610 and 1611-is full of picturesque detail and is therefore
pot devoid of interest in this connection :—

* This feast [1.c., the Nauroz)] continueth eighteene daies, and the wealth and
riches are wonderfull, that are to be seene in the decking and setting forth of
évery mans roome, or place where he lodgeth, when it is his turne to watch ; for
every Nobleman ‘hatb his place appointed him in the Palace. In the middest of
that spacious place I speake of, there is a rich Tent pitched, but so rich, that I
thinke the like cannot bee found in the world. This Tent is curiously wrought,
and hath many Seminans joyning round about it, of most curious wrought Velvet,
embroidered with Gold, and many of them are of Cloath of Gold and Silver,
These Seminans be shaddowes to keepe the Sunne from the compasse of this
Tent. I may say, it is at the least two Acres of ground, but so richly spread with
Silke and Gold Carpets, and Hangings in the principall places, rich, as rich
Weivet imbroydered with Gold, Pearle, and precious stones can make it. Within
it five Chaires of Estate are placed, most rich to behold, where at his pleasure the
King sitteths There are likewise private roomes made for his Queenes, most
rich where they sit, and see all, but are not seene. So round about this Tent, the
compsasse of all may bee some five Acres of ground. Every principall Nobleman
maketh his roome and decketh it, likewise- every man according to his ability,
striveth who may adorne his roome richest. The King where he doth affect,
commeth to his Noble-mens roomes, and is most sumptuously feasted there : and
at his departure, is prescuted with the rarest Jewels and toyes that they can find.
But because he will not receive any thing at that time as a present, he commandeth
his Treasurer to pay what bis praysers'valew them to bee worth, which are
valewed at halfe the price. Every one, and all of his Nobles provide toyes, and
rare things to give him at this feast : so commonly at this feast every man bis -
estate is augmented. Two daies of this feast, the better sort of the Women
come to take the pleasure thereof : and this feast beginneth at the beginning of
the Moone of March.’ Purchas, IIl, 48.

; e W - ) L 2
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of honour was cleared off on this day.! We have seen that this
gentleman had already received governorship of Kabul, backed up
with a high rank, in recognition of his services.

The second incident is the special honour shown to Khwaja
¢Abdu’r-Rahim Nagshbandi of Juibar, who came as an ambassador
to Jahafgir’s court from Imam Quli Khan, ruler of Turan, and had
obtained audience at Lahore before the former’s demise. He reached
Agra soon after the Coronation.

The Khwiaja belonged to the noblest Sayyid family of Tiran and
was held in exceptionally high esteem there. He was descended,
according to B.NV. (I, i, 194) by 39, and according to 4.S. (I, 284) by
32, degrees from Sayyid ‘Al ‘Ariz s/o Imam Ja'far-i-Sadiq.?

He had been treated by Jahafigir with special respect, being
allowed to sit near the throne in his presence—an honour allowed to
nobody but the first princes of the blood.? The Khwaja was shown
similar courtesy by Shah Jahan, being permitted to sit by the imperial
throne behind the Princes. The discriminating historians tell us that
this degree of consideration was never shown even to the highest
grandees of this illustrious empire, nor yet to foreign rulers who
occasionally came to the Indian emperors in search of asylum.

He was presented with a 24il'at with a chargab worked in gold

and Rs. 50,000 in cash.* On the Khwija's intercession ‘Abdulldh

Khan Firoz-jang (also a Nagshbandi Khwaja), who was now in prison,
was pardoned and released.®

Khwaja ‘Abdu’r-Rahim’s episode is of a piece with another which
follows: Some three months later, Sayyid Muhammad Rizavi,® of

.
150 B.N., 1,1, 189. According to A4.S. (1, 283) 2 lakhs were paxd him on
the Coronation day, and the balance on this date.

# For the Nagghbandi sect of saints see A'#n, 111, 167-68 (A’in, B. and J.,
111, 358-60).

8 Por fuller details of the interesting reception accorded by Jahafigir to the
Khwaija see Tazuk, 416.

4 The Khwaja died at Agra soon afterwards, the Emperor offering condolence
and a ghil‘at to his son, Siddiq Khwdja.

8 Later, on 2 Z# 'l-Qa‘d, this capable officer, who had risen from the ranks,
and who had now a distinguished career before him, was given rank 5000/5000
and Rs. 50,000 in cash; and the sarkdr of Kanauj was bestowed on him as his

jagtr. (B.N. 1, i, 204).
© é He was descended in the fifth degree from the famous saint, Shih ‘Alam

Bukh&ri, who had migrated from Bukbara to Gujarat, and who, in turn, claimed
descent, in the 21st degree, from ‘Alj, the son-in-law of the Prophet, being called
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the well-known Sayyid family of Bukhara domiciled at Ahmadabad,
sent his son, Sayyid Jalal Bukhari,® to offer congratulations to the
Emperor on his behalf, he himself being unable to attend on account
of a severe attack of gout. Sayyid Jalal Bukhari was presented on
the 8th Z#'l-ga‘d, and received Rs. 10,000 and Zkil‘at.

These little events, unimportant politically, are highly significant
as indicating the scale of values by which the Mughals judged person-
alities. We get here an insight not so much into Shah Jahan’s
character, as into the spirit'of the Mughal administration, where piety
and scholarship steod at such a high premium.?

To return to the Nawroz - Among the appointments announced
during the celebrations none was of the first magnitude.?

Rizavi after Imam Rizd, a descendant of ‘Ali. Sayyid Muhammad was a man of
engaging appearance, cloguent and generous, and had a strong common sense.
He died in 1045 a.H., and was buried under the dome near the western entrance
of Shah ‘Alam’s tomb at Ahmadabad (B.MV., 1, ii, 328-29).

* A man, apparently, of considerable ability and scholarship. Charming in
manners, he combined an extensive study in literature with a wide knowledge of
hagiology. His life was one of spotless piety, and occasionally he composed
verses, ‘ Riza'1’ (after Imam Riza) being his /akkallus or poetic name. The
somewhat presumptuous chronogram Warig-i-ras@! (the heir of the Prophet)
yields 1003 A.H. as the year of his birth.

He often came to see the Emperor after his father’s death, Shah Jahan used
to say that by virtue of his nobility of descent and character he was fit to be a
regular member of the imperial court. (B.V,, I, ii, 331-32).

2 The reader remembers the exception Shah Jahan made in favour of this
class when issuing orders prohibiting the sajda, See anite, p, 334,

3 The minor postings were :—

1, Mukhlis Khan appointed Faujddr of Narwar and neighbour-
hood.

" .» the pargana of Etawa

and its dependencies

(which was patt of the

2. Raja Bharat Bundila .

Khalisa-i-Skarifa).

3. Dindar Kbia " » 1 Mian-i-doab.

4 Maghiil Kban,

s/o Zain Khan Koka .. Qal'addy of Kavil,

8. Mulla Murghid Shir&zi - ,» Minister of the Household, with a
small rank ang the title * Makramat
Khan ',

6. Hakim Jamald of Kégh&n ,» Diwédn of the Empress’s Estate, with

increase of rank.
7. Sayyid ‘Abdu’l-Wihid, s/o

Mustafd Kban Bukhari »» Faujddy of the sarkar of Hissar.
8. Muhammad $S&lih, s/o
Mirza Shihi and nephew

of Ja'far Beg Asaf Kban » + s Bahraich.
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But the presents given away in the Haram on this occasion are
worthy of record, since they cast into the shade even the cash gifts of
the Coronation day :

Nawab Mahd-i-+Ulia Mumtaz-uz-Zamani got ornaments worth
Rs. 50 lakhs, and Begum Sahib gems and jewels of the value of Rs. 25
lakhs;? while the total value of jewels and jewelled weapons bestowed
on the Princes and Princesses amounted to Rs. 25 lakhs.2

These figures go to show that the lavish presents given away on
Coronation day had not nearly satisfied Shah Jahan’s insatiable instinct
for generosity. Indeed it looks as if a temperament with exceptional
ambitions for munificence and the resources of an exceptionally rich
empire were already trying to give each other points; and, as we shall
see, they were running neck and neck at the end of this fairly long
reign—when Shah Jahan’s sudden illness and deposition cut off his
building plans and programmes in mid-career.

The contemporary historians have estimated the total value of
¢ jewels, weapons set with gems, k4#/'ats, jewelled ‘daggers, jamdhars,
and swords, horses, elephants, askraffs and rupees’, given away from
Coronation day to the last day of the Nauroz festival (roz-i-sharaf), at
Rs. 1,80,00,000. Out of this Rs. 1,60,00,000 was conferred on the
Empress and children; and Rs. 20,00,000 went to the others,?

Presents accepted from Nawab Mahd-i-‘Ulida and Princes and
Princesses and nobles were worth Rs. 10 lakhs.4

A few religious observances are of interest as showing the
devotional tendencies of Shah Jahan’s temperament :

On the night between the 26th and 27th Rajzé—the lailaty’].

. , mi'radf,
or the night of the Prophet’s ascent 'to heaven—Rs.

10,000 was given

1A, S. and M. L. assign Rs. 20 lakhs to Begum Salib :
Qarniya give the figure in the tgxt, which we prefer, H
authorities are generally more accurate.
* Here again 4. 5. and M. L. give Rs. § lakhs as the
: . a
B.N. and Qarniyaagree on the figure in the text. Kha‘ﬂggggée"l:nd again
copying uﬂcriticallyﬂrom A. S. throughout, probably

* So B. N. and Qarniye. A.S.and M, L. place th .
out of which 30 lakhs is assigned to the Umar: and M:":thj}a :t R:sc.1 1,60,00,000,
to the members of the imperial family. ? s, and the bal
* The complete account of the Mauroz festivities ja ‘to
186-89, and 191-96; and A4, §., 1, 282 Kbafi Kpan
(M. L., 1, 399-400), is apparently confusing the Nayroy
second regnal year. .

while B. &, and
88 both these latter

be found in B W,, o

in his meagre ace un;
with the openin

. . peuing ofy the

-
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away as charity. A similar sum was similarly disbursed on the eve of
the 15th of Sha'ban—Iailatu’'l-barat, popularly® known in India as
Shab-i-barat—and illuminations were made on a grand scale.?

A fortnight later began the first Ramazan of the reign—the month
of fasting, of general abstinence, and of piety and prayers par
excellence.? 'The court annalists pass in silent assumption over the
fact that the Emperor kept the fasts regularly like a good Mussulman.
"But we know that he did so, and continued to do so, till he had passed
the 60th lunar year of his life, when (Ramazan, 1060 A.R.) the muftis
of the realm pronounced a joint fafwa declaring that the Emperor,
owing to old age, was exempt from the obligation, and could give
kaftara or atonement instead.®

At the beginning of this first Ramazan Sayyid Musavi Khan, Sadr,
received orders to present deserving poor for charity elvery night
during the sacred month; and we are told that, besides daily allowances
and madaa’-z’-ma‘a;/_i, Rs. 30,000 was given away to these in the course
of the month.*

The details are worth recording since these were the standing -
orders, and were duly carried out year after year to the end of the
reign, as the dates and the months came round,

The appearance of the new moon which ended the month of

Ramazan was announced by a joyous beat of drums, and the festival
of *Jdu'l-fifr was celebrated on Sunday, the 1st of Skawwal (= 15th>
Khurdad). After the usual congratulations, the Emperor went to the
«Jdgak on a dark horse, and offered prayers, money b:sng showered
over him on the journey out and return.

position of this month in the Muslim calendar, and the high value of fakting and
doing other frood things in it : -
hen Ramapdn begins the gates of heaven are opened, the gates of hell
are shut, apd the demons are chained. - '
e who fasts in Ramazan in faith and in hope of reward shall have his
previous #ins forgiven hinv. (Al-Bukbari, I, 474-75.) .
Al-Bukhiri tells us (i6id.) that the Prophet was never so generous as i th
month of Kamazan. £
® B, M., 111, by Muhammad Wirig (Punjab University Libréry MS., f 45b).
s BN, 1,1,200; A4.S.,1,288-89. - s
£ 3

* .
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We may fitly close this chapter with the mention of the spring
festival called *Jd i-gulab?,' which fell this year on Monday, the 30th
Shawwal (= 13th T 1): On this occasion the Princes and ¢ Yamin ud-
Daula ®’ offered jewelled flasks, and the other nobles, some enamelled
and some plain ones of gold and silver, filied variously with rose-water,

‘araq-i-fiina,® ot ‘arag-i-bahdr.®

1 See a picture of a celebration of the Ab-pashi ot Gulab-paski (sprinkling of
rose-water) festival in Jahdngir’s time, in Percy Brown, Indian Painting under the
Mughals, A.D. 1550 to A.D. 1750 (Frontispiece.)

z ¢ A liquor extracted from the flower of the jujube-tree.’ Steingass.

8 « The aroma of orange-flowers.” Steingass.

Birth-place of Kalidasa

BY

PanxDpIT ANAND KouL
(President, Sringar Municipalily, Retired)

THERE can be no Indian who has not heard the name of the greatest

dramatist and the most illustrious poet that India has ever produced,

namely, Kdliddsa. The great poet, Goethe, bestows unqualified

praise on his works. The richness of creative fancy of this genius,

his delicacy of sentiment and his keen appreciation of the beauties of
Nature, combined with remarkable powers of elegant description,

which are conspicuous throughout his works, rank Kdéliddsa as the
prince among the Oriental poets. Kaliddsa's fame rests chiefly on

his dramas but he is also distinguished as an epic and a lyric poet,
possessing great magic power and spell to entrance. He has written
three plays—Shakuntala, Vikramorva§lya and [lhlavikdgnimitra.

He has also written two epic poems, entitled Raghuvansha and
Kumdbrasambhava. His lyrical poems are Meghaduta and Ritusamhira.

He carried ornateness to a pitch far beyond any poet’'s—a pitch which
deserves the epithet of ¢ exalted excellence’. He occupies a throne
apart 'in ‘the ideal and immortal kingdom of supreme creative art,
poetical charm and dramatic genius.

It is, by no means, improbable that there were three poets of this
name ; indeed, modern Indian astronomers are so convinced of the
existence of a triad of authors of this name that they apply the term
K4lidisa to designate the aumber 3. One Kdiliddsa was witle King
Bhoja of Malva at about the end of tenth century of Christian era,
about whom it is said, that he had gone to Ceylon to see the king of that
island named, Kumaradasa. . This king was a good goet and had sent
a copy of his own poem Jénaki Harana as a present to Kiﬁg Bhoja.
This poetic work had pleased K4liddsa Pery much and he became
anxious to make a personal acquaintance with him. He went to
Ceylon and there he was staying in an old woman's house. K{ng
Kumaéraddsa used to pay frequent visits to Matara and when he was
there he always stayed in a certain beautiful house. During one :
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isits he wrote two lines of unfinished poetry on the wall of

e e he had lived. Under it he wrote that the person v{ho
o room‘ Whef? e' ce of poetry satisfactorily would receive a high
o e 1:::16 K4lid4sa happened to see these lines when tte
e frmr'l ‘h: useg;n Matara and he wrote two lines of splendid
e o h: unfinished lines of the king. He was in hopes that
poe;r'y u;ldlz;; Kumaraddsa would be well pleased with this and would
his frien

i i d S p')etry . But the ll]li()

1 re of getting either reward or praise from the k1.ng, becaus:
pleast i of this poem was claimed by a woman in the sam
the authorship o that the poet Kdliddsa had written these verses.
house, who had seen K4liddsa and claimed the reward, stating that
retly murdered Ka But nobody would believe that the

She sec
the poem wa}f hee;riot‘t):rla‘ such poetry which could have only been the
woman could hav t. The king, when he saw the lines of the poetry,
otk of e Tor poi‘;t his friend, K4liddsa, would be able to understand
said that nobo&(ily omplete in such an excellent way the poetry which
him so wfell anh :jo;ritten and he asked where Kaliddsa was, so that he
he (the king) ha to him the promised reward. Nobody knew where
could hand ovelf ‘: search was made everywhere and, to the great
he was e e ?ody his body, which had been hidden, was found.
sorrow of eVedle ima,gine now sad King Kumdraddsa was when he
one har’l'z ssa had been murdered, for he had loved him so much
heard that Ka ldaas friend. A very grand funeral pyre was e:ected
both as po?t ar;‘t the pyre with his own hands. When he saw the
and the l.dndg 1- friend consumed by the flames, he lost his senses
body of his dea h his great grief and, to the horror of all the peo?le
altogether throlzﬁrew himself on the funeral pyre and was burnt with
:Sse;n'm::’ (}:e page 147 of Storics from the History of Ceylon by
is frig T,
Mrs. Marie Musseu;g;i:;:S);;f our subject. He*was appointed
To retutjn tC; Vikramdditya and was greatly esteemed b}’
as ‘af CO‘;:e:,migent merit. He was one of the nine gems of his
him for

What a genius hes was, may be found from the following
court.

ane‘:dc;;ien:wkraméditya once composed a poetic line— Bhrashiasya

ka(a)nya gotik? meaning—What other end may not a fallen person
- Ra(a)n

to? or, in other words, the vicious wheel of vice revolves. He
‘gome ' ‘ '
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asked Kdliddsa to complete this unfinished verse.

following dialogue with him in poetry,
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Next day Kilidisa
went purposely to a butcher’s shop whereby the king had to pass.

When the king came and saw Kalidésa there, he stopped and held the

which Kélid4sa completed with

that very line which had been composed by the king himself the

previous day :—

V. Bhiksho mamsa-nishevanam prakurushe ?

Kim tena madyam ving ?

Madyam chépi tava privam bhavatah ?
Vérdngandbhit sahé.

Vesya (a)pyartha-ruchik, kutas tava dhanam ?
Dyutena chauryena vé.

Dyuta-chaurya parigraho (@)pi bhavatak ?
Blrashlasya kala)nya gatih ?

V. O mendicant, do you indulge in eating mutton ?
K. What is the good of it without liquor ?

V. Do you like liquor too ?

K. Together with prostitutes.

~

RESR <R

V. A prostitute requires to be given money ; wherefrom do you
getit?

K. Either by gambling or stealing.
V. Are you addicted to gambling and stealing too ?

K. What other end may not a fallen person come to ? ,

Pandit Lakshmi Dhar Kalla, M.A., M.O.L., Shastri, late Government

of India Research Scholar in Archzology, is to be thanked for the
research he has recently made, fixing the birth-place of K4liddsa—the
sun among the poet-stars of the world—in Kashmir. .He has given
a new interpretation to Kédlid4sa’s poetry in the light of the Pratibhijna
philosophy of Kashmir. He gives five following proofs fromg the
works of Kdliddsa that determine the birth-

place of the poet in
Kashmir :(—

L. (a) Disproportionately detailed and minute physical and
natural description of the Him4layas, specially of the northern parts
of Kashmir, or more definitely, the Sindhu Valley in Kashmir.

(6) Feeling shown for, and patriotic references to, Kashmir.
II. Unconscious and spontaneous references to scenes, sights
and legends of Kashmir,

*

III. Direct allusions to Jocal sites and usages, social customs and
6 .

*
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conventions along with such other miscellaneous matters as are
preferably known only to the natives of Kashmir.

IV. The personal religion of Kailiddsa was the ¢Kashmir
Saivism’ known as the Pratyabhijna School of Philosophy, which has
its home in Kashmir and which was not known outside Kashmir
during the days of Kalidasa, till after its popularization by Somananda
in the ninth century A.D.

V. The argument of Meghaduta points to Kaghmir as the home
of Kdtiddsa. .

Midtrigupta, who was appointed as king of Kashmir by Vikramé-
ditya, is considered to be Kéliddsa by Dr. Bhaudaji (see footnote on
page 83 of Stein’s Translation of the Rdjalarangini). Matrigupta was
no doubt, a poet, but he could not be identified with Kdliddsa, because
the latter was sent to Kashmir as king by Vikramdditya after only six
months’ attendance at his court and he left Kashmir after Vikramaditya
was dead (see Stein’s Translation of the Rijatarangini, page 95) ; while
K4dliddsa was with Vikramaditya at Ujjain for many years.

There is a saying current among the Kashmiris—Kdliddsas chhuh
panani vizih wundn (i.e., Kéliddsa falls into darkness in his own case).
Proverbs prove facts which are handed down from generation to
generation. The above”saying goes to prove that Kéliddsa was a
Kashmiri. Evidently it has reference to a certain indiscretion on his
part in his lifetime which must have brought him into some sort of

trouble.

The Rise of the Peshwas
CHAPTER III

ESTIMATE OF BALAJI VISHWANATH'S WORK
BY

H. N. SINHA, M.A.

Asst. Professor of Hislory, Morris College, Nagpur,
Sometime Research Scholar in the History Dedartment of the University
of Allahabad.

KARBAD-KOLHAPUR CAMPAIGN (1718-20)

PrrVIOUS to his departure to Delhi, Balaji had to reckon with certain
miscreants round about Satara. They were aided in their refractory
proceedings, by Shambhuji of Kolhapur. They were the Thorat
brothers of Aste and Paradullah Khan, a Mughal officer, who would not
withdraw from Shahu’s dominions even after the friendly alliance of _
1718 with Sayyid Husain Ali. In September 1718 Shahu started on a
campaign with Balaji Vishwanath, occupied KMrhad and Islampuri, and
drove out Paradullah Khan. While returning home Balaji fought a
battle with Shambhuji, whom he defeated at Badgaon. After this defeat
Shambhuji kept quiet for some time, but as Balaji went to Delhi,! he

1 Extract from the Document 453, vol. il of Rajwade: —

¢ Shivaji Patil had five sons, the eldest Subhanji Thorat, next to him Krishnaji
¢ Thorat, next to him Suryaji Thorat, nextto him Firangoji Thorat, and last
¢ Shidoji Thorat. These five brothers grew up to manhood in the life-time of their
‘ parents, Shivaji's right to the naiki of his two villages was not very secure, and
‘ hence his relations created troubles for him. His sons however got together all
¢ the documents to testify their right and took firm possession of the two villages.
* But the eldest Subhanji became masterful, and drove out all his brothers, who
‘ went to different parts of the country and maintaind themselves by their own
* prowess. A little later Subhanji planned the occupation of Aste, and called
‘ together all his brothers for agsistance. They succeeded in their endeavours and
¢« Aste was occupied., Shidoji Thorat of the five brothers went, and took service
¢ at Miraj.

¢ Subhanji died while he was at Aste, Then. Yeswant Rao Thorat (his son)
* who was near him looked after the naiki (duties of a naik) of the village, He
¢ kept Krishnaji Baba with him, Suryaji Baba went out to discharge the duties of
¢ Patil. Firangoji stayed at Borgaon. My father accepted a service under Naro
¢ Pant Ghorpade, who gave him Saranjam of Miraj and assigned Yelabi for hig

¥ oy



350 JOURNAL OF INDIAN HISTORY

again created troubles for Shahu. When in June 1719 Balaji
Vishwanath returned triumphant with the imperial farmans, granting

‘ residence. He stayed there and maintained himself by taking in his service 50
‘ to 100 foot-soldiers and 30 to 40 horsemen. Yeswant Rao was at Aste. At that
* time there were Mughal outposts at Karhad and Miraj, and the country in others
* (their) possession. Later on Yesba (Yeswant Rao) and Shambhuji Maharaj fell
¢ out. Sohe (Yesba) left his setvice and went over to Chatrapati Shahu of
¢ Satara. He also asked my (writer’s) father to accompany him, but he (the
‘ writer’s father) did not approve of it, and so remained in the service of Ghorpade
‘in the dominions of Shambhuji. Thus passed a year. Then Balaji the elder
* made a treaty with the Sayyid. Therefore he forced the Mughals to leave their
‘ outposts on this side of the Bhima. Paradullah Khan was at Karhad. The
‘ king, Shahu, himself attacked him. So he (Paradullah) moved on to Islampur.
‘ Shahu took Karhad, and besieged Islampur. Vesba was with the king. My
‘ father was at Yelabi. . . . From Islampur Shahu marched on to Khedpanandi.
‘ He (Shahu) established his outpost at Yelabi and returned to Satara. Then
¢ Shambhuji formed his designs, and started along with Piraji, Sidoji Ghorpade,
‘ Nargunde and others, My father was with him. With a large army he came by
‘ slow -stages, and besieged Aste. Then came Yesba and met him. He
‘ determined to take the outpost in 15 days. The troops marched in pattle array
‘to Shirole. There was Suryaji Thorat, my uncle. He took that outpost,
‘imprisoned him (Suryaji) and went to Badgaon, which he besieged. Yesba
* who had been kept in confinement escaped from the camp at Shirole and came to
¢ Islampur where he met Balaji Vishwanath. He (Balaji) alone was there, all his
‘ troops being at Aste, He sent a letter to the Maharaja at Satara, informing him
‘ that if Badgaon is taken the Maharaja (Shambhuji) will be soon at Aste. If the
‘ king would send help at th#s time, the kingdom would remain under him, and
* his self-respect would be preserved. In the meanwhile Shahu despatched the
* Pratinidhi and ordered Fatteh Singh, who was at Tuljapur with a large army, to
‘come. Both effected a junction at Vurli. The day Vesba met the Pratinidhi, the
* army marched on Badgaon. There was a deadly fight. Shambhuji Maharaj
‘ was defeated. The troops plundered and captured some of the Sardars. The
‘ meat of the Maharaja was also captured, and he himself fled to Panhala. on
‘ the second day the Pratinidhi and .Fatteh Singh left Yesba at Aste and went to
‘see the Maharaja at Satara. . . . Thus passed a year, Yesba went to
* Bijapur. Bithoji Chouhan remained at Panhala. The country as far as Satara
¢ came under the sway (of Shambhuji). Then returned Balaji from Delhi, and
‘was deputed to lead an army into the South. Vesba apprised of this came to
* Aste. Inthe meanwhile the Rao Pradhan (Balaji) came out to give hattle at
* Aste. When Yesba was informed of this he left some men at the outpest and
‘ the same night went away to Panhala with his family. The day after the army
¢ gathered round Aste, my father left Yelabi, and went to Panhala. My brother
¢and I were very young. There was no time for escape. . . . When the Pant
‘ Pradhan the elder, and the Mantri arrived, some troops seized me and my
‘ mother, brought us from Bhilwadi, and entrusted wus to the charge of Pilajt
*Jadhav, who put us in prison. Then the army marched on, and besieged
Kolhaphur. One day while the army was marching on Panhala it came into
‘ contact with the troops of Yesba. A battle was fought. Vesba got a spear
‘thrust and died of the wound. ... In the meantime the army raised the
‘ siege of Kolhapur and retreated. Then my father gathered a large army and
‘ ravaged the tountry as far as Satara. He next laid siege to Aste.’

Cnalt
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sovereign rights to Shahu, Shambhuji and other miscreants were
silenced. On the other hand Balaji proceeded at once to give effect
to the provisions of the farmans. He actually stamped out the
Mughal authority from Poona and wrested Kalyan-Bhundi from
Ramchandra Mahadeo Chaskar in September 1719. Then he defeated
and drove '‘out Thorat brothers, who acted in conjunction with
Shambhuji. Balaji’s next move was on Kolhapur, which he besieged
for four or five months. A battle was fought in the meantime
at Urunbah on March 20, 1720, in which Shambhuji was again
defeated. This time he was taught a lesson which he did not forget
soon. Having thus settled the affairs, Balaji interviewed Shahu at
Satara and proceeded to Saswad, where, he died on April 2,
1720. Thus died the founder of the House of Peshwas after a period
of strenuous work and crowded activities. He had become old and
his unremitting toil for the good of the country had told on his health.’
He found the country torn with civil war, he left it peaceful and
prosperous. He had won Shivaji’s Swaraj from the Mughals without
a battle, and impressed the imperial capital with the, prestige of the
Maratha arms. His great service to Maharastra was that he made up
its rents, and built it anew.

Review oF BALAII'S WORK

We have sufficiently emphasized the importance of Balaji’s work in
the narrative. But for him the civil war in Maharastra would not
have ended so soon ; but for him Shahu could not have secured his
position so easily. He was a man with a remarkable tenacity of pur-
pose. At a time when most of the Maratha chiefs were playing
a waiting game, and loyalty was a rare commodity, Balaji Vishwanath
evinced virtues, that at once won the confidence of Shahu and the
respect of the people. He came to Shahu’s help when the latter was
in sore need for it. Besides this, his work could be broadly divided
under three heads:—(i) Formation of the Maratha Confederacy;
(ii) Reorganization of the Finances and (iii) Inception of an imperial
policy. )

(i) ForMATION OF THE MARATHA CONFEDERACY

The gradual formation of the Maratha confederacy is a unique fact
in Maratha history, and yet it does not come to the serious student as a
surprise. Its root lay in the circumstances then prevailing in
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Maharastra. The quarter of a century’s warfare of Aurangzib bore two
deadly fruits ; one was the complete destruction of the nascent Maratha
state, reared up by Shivaji; the other the disintegration of the Mughal
Empire. The former gave rise to a very noxious system of jagirs,
which can be conveniently called Feudatory system ; the latter to the
acquisition of the right of the Chauth and Sardeshmukhi over the six
subahs of the Deccan. The cumulative effect of these two facts
transformed the nature of the Maratha state, and laid the foundation
of the Maratha confederacy.

Shivaji created the Astapradhans, and paid them in cash salaries.
The watchwords of his Government were :~No jagirs, no hereditary
office. The reign of Shambhuji was not a radical departure from the
system of government founded by Shivaji. But a perceptible change
came over the state during the regime of Raja Ram. It has been
already pointed out in the introduction how Raja Ram pursued a policy
"of systematic spoliation of the Mughal territories. To effect this
successfully he assigned differeat parts of the Deccan to his com-
manders, or to jhose who professed obedience to him. This was
again the time when all semblance of Maratha government had dis-
appeared. The Maratha commanders, thus commissioned by their
chief, and burning in resentment against the Mughals swarmed the
country and barassed the Mughals in every possible way., Theirking
Ram Rajah distributed different parts of the country amongst them,
and allowed them to establish their headquarters and afterwards their
sway there. ¢ With large armies they invaded the subahs of the
« Dekhin, Ahmadabad and Malwa for the purpose of collecting the
* Chauth, and plundered and ravaged wherever they went.’?

‘ Whenever the emperor appointed a Jagirdar, the Marathas
¢ appointed another to the same district, and both coliected as they
¢ found opportunity ; so that in fact every place had two nfasters.’2

Out of their revenues, they paid a share to their chief. Upon them

depended Raja Ram, then shut upin the fortress of Jinji. The

Maratha ‘sardars acted on their own intiative, and worked to establish
their sway by their own strength ; except for obtaining a sanction from
the king, they had nothing to do with himi. They considered the

different parts of the country, as their jagir, won and maintained

U'Khafi Khan, Elliot, vol. vil, p. 464.  * Scott’s Deccanm, vol. ii, p. 108.
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entirely by themselves. In fact the jagir system that grew up amidst
these surroundings was worse than the common one. There was
some difference between the jagirs assigned by Raja Ram, and those -
bestowed upon the nobles or servauts by potentates in ordinary
circumstances. Here the credit of conquering the lands assigned
went to the jagirdars. The king did not bestow on them a consoli-
dated estate, or a land that actually belonged to him. Every bit of
their so-called jagir had to be conquevred from, and retained.against
the Mughals. Thus, from the very start the jagirdars were not
actuated by a sense of obedience or service, but by a strong feeling of
self-interest. Because they owed no obligation to their king for their
possession of a jagir, except perhaps a formal grant, they took a
legitimate pride in holding them (jagirs) independent of all authorities.
That is why we witness a host of jagirdars, only tendering a lip
homage to Tara Bai; that is why the Sawants of Wadi, Kanhoji
Angrey, Damaji Thorat, Udaji Chauhan, Krishna Rao Khataokar, and |
many more Maratha chiefs paid no heed to the authority of Tara Bai
or Shahu unless they were either coerced or cajoled Jy them. When
Shahu returned to Maharastra, and was fighting for his own cause, the
adherence of Parsoji Bhonsle of Khandesh, Mohan Singh of Bijagad,
Ambu Pande of Sultanpur, Sujan Singh of Lambkani and many other
zamindars, was a deciding factor in the struggle. These jagirdars,
supported him with the ultimate motive of being left unmolested in
their possessions. When Shahu actually emerged victorious he tavoured
not only his partizans, but those who had rengered any service during
the war of succession. Afterwards, when he was firmly seated on the
throne he granted fresh jagirs to those who deserved them by the merit
of their services, and confirmed in their possessions those, who tendered
their submigsion. His guiding .principle in- state-matters being
' Don’t destroy anything old nor create anything new ' he allowed things
to remain as they are. Balaji Vishwanath agreed entirely with Shahu
at least in so far as the distribution of jagirs was concerned. ,‘He had
found out that to resume Shivaji’s system was well nigh impossible,
for Maharastra was then within the grips of a civil war, disaffection of
the local chiefs and hostility of a foreign foe. To make the best of a
*bad situation he won over the powerful chiefs by granting them new
jagirs or titles. His home policy was two-fold—pacification of the
country and conciliation of the nobles. *He accomplished both by -

~
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assigning large jagirs. [t has been already noticed how he managed
Kanhoji Angrey by this means. At the time of his appointment to
the office of Peshwa many a Maratha officer and chief received jagirs.
Whenever an officer like Dabhade rendered some meritorioug service
to the state, as in 1717, he was awarded a rich jagir., We can form an
idea about the extent of jagirs from the following data? :—

1. Balaji Vishwanath Bhatt, the Peshwa.

In 1710-11, when as Senakarte, he was directed to raise an army he
was given a saranjam worth 2,510,200. As Peshwa he further got
sixteen mahals and two forts as saranjam. Besides, he drew a salary
of 13,000 kons a year.?

2. The Pratinidhi, Parshuram Trimbak, had sixteen mahals and
thirty-five forts under him in 1715-16, besides his salary of 15,000 Aons
a year.

3. The Sachiv Naro Shankar had one mahal as saranjam, one
fort and one watfan for sahotra, besides an annual salary of 10,000
hons. '

4. The Mantri had a seranjam and a salary of 10,000 kons a

year.
5. Kanhoji Angrey had sixteen mahals and ten forts.?

These are only a few of the bigger feudatories, whose possesions
have been described in Shahu’s diaries. Besides these, there were a

host of others, like the Sawant of Wadi, Fateh Singh Bhonsle of-
Akalkot, Angrey of the Konkan, and we do not know definitely the.

extent of their jagirs or states. At any rate the fact sh'guld not be
forgotten that Shahu’s feudatories possessed more resources than their
due, and more power than what would square with Shahu’s interests.
Since the latter was weak, and depended upon them for his position,
they always appeared more stiff-necked than they otherwise should
have been. Of them Balaji Vishwanath was the worst défaulter, for
he had not only huge jagirs, but nearly all the power of the state. He
did not raise a finger to abolish the jagir system. On the contrary he
advised Shahu to resume it, since he represented, the times were not
suitable for the abolition of the system. And, further, it should not
be forgotten that Balaji Vishwanath’s intention in forming the

feudatory system was not altogether unselfish. He was actuated to

1Selections from the Salava Rajas' and Peshwas*® Diaries, vol. i, pp. 42 anq 45.
* Ibid., p. 54. ® Rajwade, vol. ii, p. 25, foot-note.
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establish this system by a personal interest, and that was to increase
the power and strength of his house. In other words he wanted to
make the office of Peshwa hereditary in his house; for feudatory
system or hereditary j'agir system is based upon hereditary office and
vice versa. The one is inseparable from the other. Thus it is that he
not only created a feudatory system but also hereditary offices.

To this was added the right of collecting the Chauth and Sardesh-
mukhi from the six subahs of the Deccan. We have seen how the
treaty containing these rights was actually ratified in 1719. But before
this, and indeed long before the conclusion of the treaty in 1718 with
Sayyid Husain Ali, the Marathas had claimed the contribution on
these two heads and had succeed€d in making good their claim to an
appreciable extent. Shivaji ‘claimed to be the hereditary Sardesh-
* mukh of his country and had put forth his claim early in his career.’
One-tenth of the Mughal revenue he claimed on this head. Chauth
was ‘a military contribution levied by a power without being in
¢ formal occupation of the country ’ and amounted to one-fourth of the
royal revenues.! Shivaji was first to take steps in this direction. As
far back as 1668 Bijapur and Golconda had agreed to pay an annual
subsidy of three and five lakhs respectively to him in lieu of
Chauth and Sardeshmukhi. In 1671, he imposed these taxes on the
Mughal territories. Towards the end of Aurangzib’s Deccan campaign,
his own officers made secret arrangements with the roving bands of
the Marathas, to pay the blackmail. A few years after the arrival of
Shahu, Daud Xhan Punni made regular payments of the Chauth and
Sardeshmukhi, which:his (Daud Khan’s) officers used to collect ; but by
1713 it was interrupted on account of the hostile proceedings of
Nizam-ul-Mulk, It was not till the treaty of 1718, which was ratified
in 1719 that.they won recognition for the right of collecting the
Chauth and Sardeshmukhi from all the Mughal territories of the
Deccan except the Svarajya, which comprised Poona, Baramati,
Indapur, Wai, Mawal, Satara, Kasrabad (Karhad), Khatao, Man, Faltan,
Malkapur, Tarla, Panhala, Ajra, Junnar, Kolhapur, Kopal, Gadag,
Halyal and other districts to the north of the Tungabhadra, all the
forts conquered by Shivaji, and the Konkan.? In short the Maratha
king was to realize the Chauth and Sardeshmukhi from the six

1 Sen’s Administrative System of the Marathas, pp. 112-3.
» * Rajwade, vol. viil, Doc. 78, pp. 102-8.. :
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Mughal subahs of the Deccan, viz., Khandesh, Berar, Bijapur, Bedar,
Haiderabad and the Karnatic including Tanjore and Trichinopoly. But
the Marathas did not stop short at this official recognition of their right.
Emboldened by the reverses of Aurangzib and the deplorable state of
the Empire after him they had levied contribution on some parts of
Gujrat and Gondwana. On the return of Balaji Vishwanath from
Delhi, the question that confronted him was how to arrange for the
realization of these taxes from widely stretched territories. Further,
the right of collecting Chauth and Sardeshmukhi was conditional on
the responsibility of maintaining peace and order in those territories.
Hence the problem was not an easy one, and Balaji Vishwanath’s
perplexities increased when he discovered that the system of Govern-
ment reared up by Shivaji had absolutely disappeared. And, even
here, the precedent created by Shivaji came to his rescue. He used
to let loose his regiments on the alien territories where they used to
live for eight months in the year and realized the Chauth to boot.
Following his example, Balaji Vishwanath apportioned the different
parts of the Deccan excluding the Svarajya to the various jagirdars or
feudatories, the ministers of the Council or his own friends. The
Peshwa himself undertook to realize the blackmail from Khandesh
and parts of the Balaghat; assigned Balgan and Gujrat to the
Senapati, portions of Gondwana, the Painghat and Berar to Senasaheb
Subah Kanhoji Bhonsle, Gangathadi and Aurangabad to the Sarlash-
kar, the Karnatic to Fatteh Singh Bhonsle, Haiderabad, Bedar and the
countries between the Nira and Warna to the Pratinidhi.! These
officials were -authorized to realize the Chauth and Sardeshmukhi,
retain a fixed part for the up-keep of this government and send the
rest to the royal treasury. In territories assigned to them they were
practically independent. Except for the regular payment, they knew
of no other condition of subordination. By force they realized the
blackmail, appropriated to themselves a major portion of it, and took
no account of the condition of the people from whom they extorted
the money or of the chief for whom they extorted it. Balaji Vishwa.
nath had arranged for the realization of the Chauth and Sardeshmukbi,
but nc;t for the maintenance of peace and order in the country. The

feudatories fattened at the expense of the people, and the frequent »

-
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occurrence of wars, almost nullified the only condition of their
subordination to the king, viz., payment of regular tribute. They
maintained big establishments, and besides possessed Watan
lands in Svarajya which were their former jagirs with regard to the
newly acquired countries and the Peshwa let them have their own way.
These feudaotries already so defiant in their Watan ot jagir in
Svarajya, now assumed a semi-independent attitude. The state thus
formed and worked by Balaji Vishwanath was called the Maratha
Conféederacy. The only difference in later ages was its much wider
extent, and much wider powers, wielded by its various members.

(ii) RRORGANIZATION OF THE FINANCES

A necessary concomitant to this arrangement, was the rehabilitation
of the finances. After the division of the country arose the question of
the division of the revenues between the king and the feudatories. As
has been noticed above they had been given unlimited powers with
regard to the collection of the taxes and maintenance of their
authorities in the country allotted to them, because they were the men
on the spot, and were the best judges of the conditions obtaining there.
But they were required to remit annual dues to the royal treasury.
These annual dues were a composite payment on what they realized
from the Mughal subahs and from the Svarajya jagirs or Watans.
From the Mughal subahs they realized the Chauth and Sardeshmukhi
of which the latter was a special privilege of the House of the Bhonsle
i.e. of Shivaji. Therefore the Sardeshmukhi collection went direct to
the king, Shahu. There remained the Chauth over the six subahs of the
Mughals and the revenue realized from the Svarajya. - Let it be borne
ciearly in mind that a good many watandars or the jagir-holders in the
Svarajya, were the fendatories in the Mughal subahs. Hence out of
what they collected from the Svarajya and the Mughal subahs, they

‘had to pay twenty-five per cent, on the whole, to the king for the

maintenance of his dignity and office. Of the rest, i.e. seventy-five per .
cent, which was called Mokasa, the king assigned six per cent called .
Sahotra and thr;e per cent called Nadgauda to whomsoever he pleased.
The remainder sixty-six per cenf of the total collection fell to tBe share

“of the, feudatories who were to maintain their dignity and office
" thereby. But, ds has been hinted above, such a system was liable to .

the utmost corruption, and it did become irrev#cable with the lapse of
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time. Indeed, corruption was inherent in such a system. Right
divorced from responsibility degenerated into excesses in all cases,
When Balaji Vishwanath adopted measures to make good his right to
the collection of the Chauth and Sardeshmukhi, he did nothing for the
maintenance of peace and order. He shirked this onerous duty only
to give free license to the rapacity of his feudatories. In fact, to
shoulder the responsibility would have been the most efficient check to
the dangerous development of the Maratha confederacy. Like the East
India Company between 1765-1772 in Bengal, Balaji never realized the
delicacy of the task. Like the former, in 1769, he simply put some
artificial brakes to the ambitions of the feudatories by controlling their
revenue collection. His method of control was to create wheels within
wheels and to make the revenue collection much complicated but the
inherent defect of the system was not remedied. His method was like
the Mughal system of creating co-ordinate authorities in the provinces,
so that they may act as a check on each other. According to Balaji’s
system the revenue officials of the king appointed those of the Peshwa
or Ashtapradhan, and the revenue officials of Ashtapradhan appointed
those of the feudatories. The chief officials were the Chitnis, in charge
of all correspondence, the Fadnis, the controlier of accounts, and
Potnis, the head of the treasury. These were posted to different
parts of the country, to work under different sardars, but officially they
were not subordinate to the latter. In fact they were not under the
direct control of the king or Peshwa. Balaji thought that the system
would work well, and at least theoretically it appeared efficient. But
the faults of imitation were soon to make themselves felt. Indeed they
were apparent on the face of it. The Mughal system worked admirably
well because the Mughal government was a centralized and absolute
monarchy. The Diwan and the Subehdar were co-ordinate authorities,
and each was a check on the other because each was a mere servant of
the magnificent autocrat, the Mughal Emperor. If the Diwan was the
head of the provincial finances, he was so during the pleasure of the
king, and similarly the Subehdar. But the Maratha government was
exactly the opposite of the Mughal government. It was not &
centrabtized monarchy, it was a decentralized confederacy. Unlike the
Mughal Subehdars, Shahu’s feudatories were not his humblest
servants, but his friends and supporters. They weilded en.ormous

power and possessed’ great military strength. Further the Mughal

»
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revenue administration was a part of an organic system, and it worked
in well-settled and well-organized countries. The Maratha revenue
administration, on the contrary, was purely a feeding channel, like the
arms of an octopus ever ready to suck its supplies from alien countries.
Where the finances depended on the military power and the military
power was wielded in its entirety by the sardars or feudatories, there
the latter cannot be controlled by means of a few revenue officials.
There can be no co-ordination between these feudatories and the
revenue officials. The latter had to serve as subordinates. Not even
the king was powerful enough against these sardars. Balaji meant to
remedy this defect by maintaining a strong army and punishing the

‘'sardars when they proved refractory. But he did not live long, and

even if he had lived long, the system would not have been very
successful. We know Baji Rao did the same; he defeated and killed
Dabhade at the battle of Dabhai. It did not secure the desired effect.
It gave rise to a deep resentment among sardars like Bhonsle, who
considered the Peshwa as one of themselves. To tighten their hold on
the feudatories, the later Peshwas, i.e. Baji Rao and others arrogated
to themselves the office of Senapati, but even this did not solve the
troubles. It only multiplied their difficulties and worsened the
condition of the confederacy. :
Further Balaji Vishwanath invented a novel method of maintaining
the royal establishment. It has been already noticed that his scheme
of revenue administration did not put into the royal treasury the whole
of the net collection, but only a fraction of it. Sixty-six per cent of the
collection never came to the royal treasury, it was appropriated by the
feudatories ; nine per cent went to the persons in high favour with the
king ; the rest twenty-five per cent only was his portion. This is a
very mischievous system of revenue administration ; for the annual
revenues were disbursed without their ever coming into the treasury
and without the king’s ever knowing the net income of the state.
Neither he nor the Peshwa could have any real control over it. But
what is more significant, the king lived as a pensioner of the feuda-
tories, expecting only his twenty-five per cent besides the Sardeshmukhi
income. Military power had passed away from his hands, and by this

v arfangement he was made dependent on the big sardars for the main-

tenance of his office. Balaiji did not realize the gravity of this mistake
and he further weakened the position of the kix'zg by making it a rule

»
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that the different establishments of the royal house should be mali
¢ n

tained by different sardars. The Ashtapradhans and the sard
Bhonsle and Angrey were called upon to maj

ars lik
blishments by monthly payments, The Sachiv h;l(tiatlz pt:; f::'y’:}ll o
keep of the royal stables, the Pratinidhi had to pay for that of the ioup
stores and the Peshwa, for that of the royal palaces.? Phe officer Z a.
pointed to see whether every feudatory was sending hig contributiopn
every month regularly or not, was called the Rajajnya. This arrange-
ment rendeved the king not only a pensioner but a protege of the
feudatories in all but name. The discredit of having thus undermined

the strength of the central authority goes to Balaji Vishwanath !

(iii) INCEPTION OF THE IMPERIAL Poricy

Much circumstance has been made out of the Hindu padpadshi
a-s instituted by Shivaji, and resumed by the Peshwas with greater
vigour. It simply means Hindu sovereignty and connoted to the Mara-.
thas of the eighteenth century, Hindu Imperialism. It was not Hinduy
in the fullest sense of the word, for the Marathas alienated the rest of
Hindu India by their predatory habits. It was not an imperialism
for the basic principles of the expansion of the Maratha power lay in’
the Maratha confederacy. It remained a loose confederacy of the
Maratha powers in the initial as well as in the fina] stage of its deve-
lopment. On what basis it was founded has already been outlined
Now we have to examine whether it contained at the start seeds of ar;
empire. Thatis why I have called jt the inception of an imperial
policy. ’

Building an empire is a long and tedjous process. It ﬁrst. of all
requires perfect adjustment of a number of interests and interna]
peace. The second requisite is the continuous creation of spheres of
influence. We have seen how Balaji Vishwanath tried to fulfil the
first requirement in his own way. He tried to knit the Maratha chiefs
quarrelling and raﬁvaging, into a system of interdependence and’ that
was thg Maratha confederacy. Thus he secured peace ifi the country
and avoided the clash between the interests of the king and the power:
ful Matatha chiefs. For this the credit goes entirely to Balaji. His
next concern was to secure a sphere of influence. That was achieved

g = —p s,
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by the treaty of 1718-19, which granted the Marathas their Svarajya,
and the right of collection of the Chauth and Sardeshmukhi. Within
Svarajyva they exercised sovereign rights, and they realized the
Chauth and Sardeshmukhi from the six subahs of the Deccan on the
condition of preserving peace and order. The collection of the black-
mail defined their sphere of influence, and tightened their grip on the
country subjected to the payment of the taxes. Thus the Emperor
by granting these rights resigned to them a part of sovereign rights,
i.e. preservation of peace and order. Vast territories round about the
Svarajya paid tribute to the Marathas, and were considered as half-
subjugated by them. Thus was created a sphere of influence. which
went on increasing with every Peshwa and with the decay of the
Mughal Empire. 'The British made similar beginnings in Bengal. Bu:
unlike the British the Marathas never evinced a willingness to shoulder
the responsibilities resting on them. They extorted every pie of their
due, but did not do anything for peace and justice. Hence, instead of
the government getting strong with more income, it became corrupt
and weak. The foundation for an empire, a slable form of govern-
ment, was never laid in the proper way. Balaji remained content with
the sphere of influence now secured by the sanction of the Emperor.
Shivaji had originated it and had striven to secure it. Balaji cannot
be credited with the originality no doubt, but his certainly is the credit
tg have secured for the Marathas, what Shivaji had fought for. But
‘how far he was aware of its defects, or corruption crefrping into the
system, is extremely doubtful. True it is that he was not spared
long to find out the defects of the system. He returned from Delhi by
‘the middle of 1719, and in Aptil 1720 he died. Thus he had only a
few months to experiment on affairs, and when he had rushed through
his experiment, for it was 2 very quick arrangement that he made,
with regard to the collection of the Chauth and Sardeshmukhi, he died
suddgnly. Great as he was in many ways, we can only cherish a fond
hope about him that he would have devised remedies for the defects,
had he lived long enough to experience them. In his life-time they
did not occur, ‘

Let me make one point clear at the closing. Balaji Vishwanath
had no other plans of founding an{empire ‘than creating a sphere of
influence for the Marathas. He had certainly no scheme for the -
establishment of an empire on t_be ruins of the Mughal EmpAire,"'by' .

» . -
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means of conquest. His resources were not adequate to the task,
and if he had indulged in that hopeless scheme, so early as 1719, we
would have denied him any credit whatsoever as a statesman. But
he never indulged in such a silly scheme as early as that, and it is a
pity, that most of the patriotic historians attribute this to him. He
might have considered that Mughal Empire was bound to fall into
pieces in the near future, but this conviction did not blur his
discretion. He worked quietly with humble beginnings, and le.ft
more ambitious schemes to be worked out by his posterity.

Bararr VisuwaNATH'S FAMILY

«  On his death his office was given to his son Baji Rao, then a youth
of twenty-two. Balaji Vishwanath had two sons and two daughters. The

old Peshwa had got them all married in their childhood, according to-

the prevailing custom of the country. Baji Rao, born about 1698, was
married to Kashi Bai, the daughter of Mahadji Krishna Joshi, the
banker to the Peshwa in 1710-11. Along with Baji Rao, he married
his elder of the two daughters, Bhiu Bai to Abaji Joshi, the brother of
Babuji Naik Baramatikar. Chimnaji Appa was married in 1716 to
Rakhma Bai, the sister of Trimbak Rao Pethe, and the last of his
children Anu Bai was married in 1719 to Vyankat Rao Joshi Ghorpade,
the ancestors of the chiefs of Ichalkaranji. Balaji Vishwanath’'s wife
Radha Bai was a very clever and accomplished lady of the house of
the Barwes of Newarya. She was the head of the household, and
wielded a great influence in society. She was of liberal views and
affectionate in her dealings. Family legends have it, that once a
mahar woman of loose morals was discovered in the house of Govind
Hari Patwardhan of Poona. Itcreated a good deal of sensation in the
society, and the Patwardhans were segregated. But notwithstanding,
Radha Bai took up their cause, of her own initiative invited all the
Brahmans, got the expiation ceremony performed by them, and
restored the Patwardhans to their former status. She died in 1753,

Pre-Aryan Tamil Culture

P. T. SrRINIVASA IVENGAR, M.A.

(Reader in Indian History, Madras University.)
Concluded trom page 271 of Volume VII., Part 11,

MEANS OF TRANSPORT
»

Walking was the only means of transport in nomad times. Modera
anthropological opinion is coming round to the view that the Stone
Age man was a greal wanderer from the earliest times and that there
was much intercourse between Asia and Africa on the one hand, and
Burope and even America on the other, if not as much as there is in
these days of the steam engine. The primitive nomad, hide-clad or
skyclad, shouldered his tools and walked from country to country and
spread the different stages of palaolithic culture all over the world,
The motive for this travel was perhaps quest for food and the necessi-
ty for avoiding climatic rigour; or perhaps it was merely due to wander-
lust and to the non-development of house building and of the habit of
storing wealth, and living in one place to guard it from enemies.
With the building of permanent habitations and the development of a
love of luxury man began to make vehicles. The earliest kind of
vehicle was the cart, vangil ® also called #rdi,* ojugai®, Sagadu®, Sadu,?
vaiyam.® Vandil now shortened into wvand? literally means the bent
place, from root of va/ to bend, whence va/a:® to surround, to besiege,
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to tie, and as a noun, a hole, also bangles, from their circular shape, a
discus, a conch, valaiyam?® a tank, a hoop, vaffil?, a basket, a tray, a cup,
vattam?3, a circle, a bull roarer, a shield, a tank, all named from the

shape, vatfanai*, a ciccle, a cymbal, vaffu®, a spheroidal pawn used in

gambling, vanangn®, to bow, to adore, vanar?, an arched roof, vandu,®
a beetle that wheels round and round, »efz®, whirlwind, vaflam1®, a
round eating tray, wval{i'!', abracelet. From early times the people
were familiar with a cart and named its various parts. Achchul?,
the axle tree, ani'® (a word found also in the Rig Veda), irusu,r*
kandu's, axle pin, wrulai'®, undai'?, kal*®, wheel, ar'®, spokes
$adu®, tyre, kuradu®' hub, etc. All parts of the cart were heavily
carved.2? The carts were used more for purposes of trade than
for travel. Kings and noblemen used a #ér, car, as already described.
The main streets of a city and the roads intended for travel by royal
cars were broad. The cars were dragged by bulls, elephants, and
in later times by horses. Kings and noblemen also travelled in
palanquins, pallakku?3, anigam?*, tandigai®S ;" those with gems
embedded on them were called kasijigai®®. Transport on water was by
means of boats of several kinds and made in several ways, kappal??,
ddam?8, ambi®®, toni?®, feppam3?, parisal®®, padagu®®, kalam3*,
udubam3s, kolam?®, tollam®?, pagadu®®, paduvai®®, paf{i*®, puryvai*!,
punai*?, midavai*®, vallam**, timil*5. It needs scarcely be added
that the heads of boats were carved in the shape of the face of
lions, elephants, horses, etc., and they were called in later times
arinugavamb®®, kavimugavambis?, kudivaimugavambi*® respectively.
Boats were made in several ways; thus leppam was a float made of
logs bound together, fimil, a catamaran for fishing, ‘oni, a wicker
work construction covered with hide, valem, a dugout, padagu, kappal,
sailing boats and adam, one rowed with oars. Sailing boats were
furnished with kambu*®, mast and pays?, idas54, sails.

Many words were used to indicate a ship: ambi,3% ongal,3?
kalam 5t S$ada,55 Songu,5® timil.S7 lollai5® toni3° navvu,®° pakri 61
padai ®® paradi®®, parudt, punai®, podam®®, madalai®?, vangam,®®
pori®®. The Tamils ought to have been very familiar with boats and
ships and to have constantly used them for purposes of transport by
water, before they were prompted to invent nearly twenty names for
it. The eastern and western coast lines were in olden days dotted with
numerous ports, many of which have become useless on account of
the retreat of the sea and almost all of which have become deserted
by the modern developments of commercial intercoursé by sea.

Tabrwd, Pargd, Jeccd $letlw Sat®, Cacwi@ Tewewd. Pack® Sad,
10y gad, 1ladd. 12 yim. Vyoh. tqgs. 1ssg, 18g ad. ?aevenr.
1ogre. 3944, 0z, Zlgpd.
225 ol Quras aCarg Cordrgpo
wrr@ GPés adbari Cald
. Sirupdndrrupadai, 252-253.

The wheel whose tyre went round felloes inserted in a hub on which figures

were carved with a sharp chisel

bty Slyefss.  Psorsws.  agfms.  aouh, g 04,
30C srandt, 31Qpuwd, udek. PuLg.  Ssws,  aQub, 39Quras. 7Qgréred,
88,2, O%uBwa. Ouls., ygewe, Cylw Sdsoe.  Maedas, LT WS

O gdpeadd. Vedgpraid. Saforpsadl.  Oady.  Oury,  Slgey 92 gu,
3 bai. 3 smd. SPesr. 3%Qerig. STGdb. B8Qprihw, 59Csrefl. %04
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The Academy will award a money prize of Rs. 350 for the best original
drama in Sanskrit to be submitted for competition. The following are the
conditions of the competition :—

1. The drama may be printed or written on one side of the paper
only. Deva-nagari script alone should be used.
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2. The author should send in along with the dra: a dedlaration in
the following form :— S

1 hereby solemnly declare that the accompanying drama is an original
production of mine and has been specially written for this competition.

Station,

Date Signature of author.

3. The drama should be submitted by ¢ Registered Post’ so as to reach
the Secretaries, Sanskvit Academy, Mylapore, Madras, on or befove the

F1st July, 1929.

4. 'The decision of the Judges appointed by the Academy shall be
final.

5. The rules of Sanskrit Dramalurgy need not be closely adhered to,
but the drama must be stage-worthy.

6. The drama for which the prize is awarded will, for all purposes,
become the property of the Academy.

7. The prize may be reduced or divided or not awarded at all,
according to the decision of the Judges.

8. The dramas submitted by unsuccessful competitors will be returned
to them, if so desired, within one month after the declaration of the results
of the competition in case the required postage stamps are sent ir advance.
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Foop )

Before discussing the food habits of the ancient Tamils i
may be pointed out that Indians, throughout the ages, have been
mainly vegetarians. Not that they did not love the taste of meat;
on the contrary when they got it they ate it with great delight.?
Nor did they throw to the dogs the game they hunted, without
consuming it themselves. But Indians never made the flesh of
animals their staple food like the people of Western Burope. The
latter living in countries where cereals cannot be produced in abundance,
have been forced by their environment to adopt meat as their chief
article of food and add to their dietary a minimum quantity of vegetable
substance, because meat by itself is not a perfect food and because
they cannot resist npature’s urge to consume vegetable products
charged with the chlorides, and iodides, the sulphates and phosphates
and other salts necessary for the healthy life of a body. To use Indian
phraseology, meat.is their food and vegetable their curry ; -that is
they eat meat to sustain their bodies and cereals and other vegetarian
food to add relish to their meat. In India the position is reversed.
Rice, wheat, the millets and the pulses are our food, and meat (and
green-vegetables) our curry; that is we eat rice or wheat or
millet and the seeds of legumes to rebuilid tissue lost by combustion,
and meat and green vegetables turned into curry to add relish to
the cereals which are mostly insipid in themselves and unfitted
to stimulate to activity the glands which secrete saliva and other juices
necessary for dissolving and digesting starches and proteids. Inother
words meat is food to Europeans and but curry to Indians. In this
connection I may point out that curry, £aré?, is the name in Tamil not
only of curried meat or vegetable and of sauce in general, but also

1 A bard thus describes how he gobbled meat when he was plied with it by
a royal patron: . - _
srryu sppu Faewaud ypiler
urreor Cama LUGQsTS seags
sifp ol Carger Qergpigmp
s pria artGai Qarpd
umeaume pliga QualGa smewu
Porunariyyuppadai, 103-107.
« He urged me many times to eat the stout, well boiled loin of aram fed with
bundles of arugu grass (Agrostis Linearis). 1 ate big lumps of fat flesh, roasted
at the end of iron’ spikes, and, as they were hot, shifted them from the right side of
the mouth to the left to cool them. 1 then said we did not require gny more boiled
or roasted meat.’ And again— .
Qarél yu@srap Ceduod veCe »
Qualvy ry meargerp P
yadtuded Quoy Grexgpedib gy )
» Ibid., 117-119.
¢ Our teeth, on account of eating meat night and day, became blunt like the blade
(plough—share) of the plough with which the garden in the back yard is ploughed,
and having no place for rest got disgusted with food. #And again—
urdaempk g srg.der Agou -
addrp sriw

Ibid., 115-116.
¢« When I swallowed milk and fried meat till 1 was filled to the neck.’

Ssp.
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" means black pepper. This proves that in old times meat and vegeta-
bles were boiled with black pepper to turn into curry. In passing I
may remark that chilly, capsicum, now universally used as a substitute
for black pepper in Indian cookery, is a thing introduced into this
country from Chili in South America, in recent times, that is, after the
rise of modern Buropean trade with India. Hence it has no idukuyi?
names as has black pepper, i.e.. miviyal®, milagu®, kayi*, kalinais,
&ayam®, tirangal’, but merely a Adranappeyar®, viz., milagukay®, the
fruit that produces a substance like pepper, wn Teiugu, miryiapukdya,
the miriyam—fruit. Europeans imported pepper from old India from
before the Christian Era, their tongues having been captivated by its
biting taste or rather touch, for it is touch nerves and not taste nerves
that are titillated by the bite of pepper ; hence Sanskrit has a 487ana-
beyar, yoga—name for pepper, namely yavanapriyd, dear to the yavana,
i.e., the Greeks and the Romans, Though the ancient yavanas carried
pepper from India in their ships they made a mess of its name, for
they did not borrow for it its proper name of kayi, or miviyal or
mijagu, but called it pippaii (whence pepperos, pepper) which is the
name of long pepper!?. In the middle ages Western Europe imported
pepper from India, not for eating, but for sprinkling its powder on
meat before drying it for use as food in wintry weather. Such meat
was called ¢ powdered meat’. Thus pepper was a luxury in ancient
Europe and a necessity in medieval Europe ; Venetian bottoms, at
first, and later Dutch ones, carried pepper to Western Europe and it
was because the avaricious merchants of Holland doubled the price of
pepper at the end of the sixteenth century, that in 1599 the East India
Company was started, the final result of which was the develop-
ment of the British Empire in India.

Toreturn to the ancient Tamils. They ate meat, the various names
of which @#n*?, inaichchi®®, puldi'3, tunnult, wttailS, ajital*e, tafai,t”?
tadi'®, tavul®, pun?®, purani®', pulavu¢®, vallaram?3, vidakku®*,
indicate their fondness for it, as curry and not as food, just as their
modern descendants do. This curry was of various kinds (1) Aup?S,
tajitta kari®®, sprinkled with pepper powder, mustard, etc., fried in oil ;
(2) karunai®?, porikkayi®®, varai®®, tuvaffaykayi®°, fried meat; (3)
tuvar3t, pulingays®?, meat boiled with tamarind and pepper. While
on the subject of £ays I may mention also 44di*°, arukayi®*, pickles,
fruits soaked in oil or water with flavouring substances.?$

The Aryas of North India were as great lovers of meat as were the
Tamils of South India. From the evidence of the Vedic mantras we

190@d. 2hus. Sdag. taph. Sscdlw. %arun. TRrvad.  SsrrewiQuui,

LOdagari, L0 uded. Mewar. 2@epeés. [t is noteworthy that the word also

means, that which is agreeable, Vewrd, ltgdg. 13mgms  ‘awpssw.
b T Wiy, 05y 0uawy.  ®lyred. 2lyee, Pedwmre. 24disg. g
B raipy 50 Tagl. A ourdash. Vaamr. Ogwpsp. lgowe. yddad
3Mary. tampsd.

. epiin gonri

Cours QaraR gupey dPtss
seoguorely arig

Perumbanayyuppadas, 308-310,
The sweet-smelling tender clustered fruit of the mango, preserved

:
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learn that ‘ horses ’,t, * bulls '2, ¢ buffaloes’3, ‘rams’4, and ‘ goats’®
were killed on slaughter-benches, s#na,%,.cooked in caldrons,? and
eaten. The eating of fishes and birds must have also prevailed
because fishing and bird-catching are referred to.® In North India
there was developed a prejudice against eating the village-fowl],
because it feeds on all kinds of repulsive offal ; such a prejudice does
not seem to have ever risen in Sotith India. In early times there was
no sentiment against beef-eating in North India. In the later Vedic
age the objection to the eating the flesh of the.bull and the cow first
arose. Says the Satapatha Brahmana, * Let him not eat (the flesh) of
either the cow or the ox ; for the cow and the X doubtless support
everything here on earth. The Gods spake, ¢ verily the cow and the
ox support everything here: Come, let us besgow on the cow and the
ox whatever belongs to other species ; accordingly they bestowed on
the cow and the ox whatever vigour belonged to other species of
animals ; and therefore the cow and the ox eat most. Hence were
one to eat the flesh of an ox or of a cow, thgre would be as it were an
eating of everything, or as it were a going on to the end or to
destruction. Such a one indeed would be likely to be born again as
a strange being (as one of whom there is) evil regort, such_ as he h_as
expelled an embryo from a woman, he has committed a sin; let him
therefore not eat the flesh of the cow and the ox. ) l\{evertheless
Yajfiavalkya said, ‘I for one eat it, provided that it is tender.’?
Yajfiavalkya Rishi, who probably belonged to the early years (?f the
first millennium B.C. was not frightened by the threat thatthe eating of
beef was tantamount to the dreaded sin of‘ érﬂzm/m{lz’; hence the
virulent disgust at the very idea of beef-eating that is the marked
characteristic of the Hindus to-day is less than of three thousand years’
standing. South Indians too of ancient times did not seemto haYe had
much objection to eat the flesh of the cow. As was the_e case with all
other things they liked, they hadiseveral names for beef, viz., zzallu‘r"am_l",
$attiraichchi®t, Sasiyam?®, padittiram.*® In later times the objection
to beef-eating became violent all through India except among the
depressed classes, whose social degradation made them 0 poor and
so incapable of earning enough food that they had no objection to
meat of any kind—the flesh of the cow or the buffalo and even the
flesh of animals that have died on account of disease. Among the
other classes the sentiment against beef-eating developed primarily on
account of economical causes. The above is plainly indicated by the
remark in the passage from the Salapatha Brahmana that ‘ were one
to eat the flesh of an ox or a cow, there would be as it were, a going
onto the end or to destruction’; besides the need of cattle for agriculture,

" other reasons were the wide use of milk and milk products in Indian

dietary and the moral reason, i.e., the love inspired by the meek and.
gentle-eyed cow. ) ] ‘e * s

The chief cereal used by the Tamils was the pa 'dy ?e_’l ¢, vari ,the
names of various varieties of which exis* , such as $eiijali*®, Sennel?,

v

1AV, vi. 71, 1, *R. V. 1. 164, 43. SR.V. v.29. 7. *R.V., x. 22..17, -
5A.V. i, 162-3. ®R.V. x. 86. 18, '_’R.V. iii'. §3. 22.
8P, T. Srinivasa lyengar, Life in Ancient India, p. 49.

® S.B. ili 1a2. 21, Eggeling’s Translation, ii, p. 11. 100 @i,
“ga’_u.wpo'g‘ “éﬁgf.“g:q.;ﬁm. “Ql"h' 1304, 1%Qegerad, WQesQuiv,
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soll, iyavai®, aivanam ;? paddy three years old and very healthy eating,
aSam?t ; pongali®, was paddy not dusted. Ordinarily paddy was boiled
before it was husked; this was called pufungalarisi®, and as the
health-giving vitamins and the muscle-building rice germs are best
preserved in this form of rice, it was most widely eaten. Raw rice
was called gachchaiarisi?.  Well pounded rice cleaned well of bran
was called Awuttalarisi®, or avaiyad® and one not very well cleaned
was Akoliyalarisit®, 'The chief way of cooking rice was to boil it in
water. As boiled rice was the principal food it had very many names,
adisii't, amalai’?, amudu'®, ayinit*, avilS, avi[*®, aluppeu'?, una's,
undi'®, an?°, kal?', Sadi*2, Sadam®®, Sonyi®*, SorutS, tuppue, tovic?,
parukkai?®®, pattu?®, pisi®, pugarvi®, pulukkal?, purkai®3, pom-
mal®t, porugu®s, madai®®, mifai®?, midavai®®, meral®®, valsi*®,

Rice boiled along with pulses was called porgal*!., The human-

palate insistently demands variety in the matter of cooking : other
preparations of rice to meet this demand were £afi*?, Aa/*3, tulavai*t,
different forms of porridge, Aa#jit%, gruel, nirdram*®, rice-water,
{0Sait?, adai*®, different forms of rice-bread. Poré*® parched rice, was
another favourite food, Cakes were called viragus© or paniyorams?,
such as appam3?, pittus®, akkulli®*, andagaiss, ilaiyadais®, nolais?,
melladais®, pollal3®, poli®®, mandigai®' idi®2, sakkulli®3, nuvanai®s,
ochchai®s, tuvai®®, sidai®?, vadai®®. For some of these other grains
than rice, such as w/undu®®, /7%, and many pulses were also used.

The grains eaten varied from region to region. Thus zaragu”!,
Paspalum  frumentacewm, Samai’?, panicum, mudirai?®, beans and
lentils, were eaten in Mullai; the mountain-rice called afvanam?*,
tinai?8, Panicum italicum, mangilarisi”’®, bamboo rice, in Kurifji;
Sonnel™  and vennel,’® red rice and white rice, in Marudam ; in Palai
they ate whatever they could get by pillage and in Neydal,
whatever they could barter for fish and salt.

Other things eaten were honey, f627°, which was also called »a-
ravu®® nayai®, pili®?, mattu®?, tadud*, pagu®s chiefly eaten in Kurifiji,

1Qerd. 2Quove. OSBwad.  tysib SQurasf. SypesaRs. TusmsulR,
Bxssaui®. Pgeaud. 10Qsrfuedi. lggBe. 12 g, Sgaman 14 5 e,
154, Ogdp  Ugedy P Vo o, 20euetr. Plag. 2255, 23pr50
24Qerar . Z3Cory  2Cauy. PICsrA. Fugies 20 ram. 3005, 31 skq).
32 aphad. 33, pevas. %01 pibinsy, 3BOurg . e, 378ens. 389 sen e,
BV riv, *Cadf).

wlsaems
i Cur@wu gplur afl
reovear bitg dreven yepkad.
Porunarayyuppadai, 112-14.

Rice grains, whole and unbroken, without lines on its surface like the tender
buds of the mullai, Jasminum trichotumum, cooked so that each grain looked like
a finger and was not sticking to the other grains. Cakes made of rice are thus
# described,

&£ arit
Cagud gurdar drg.
1bid. 107-8,

Sweet cakes skilfully made of variegated shapes.

M Qurdad. Y2sd. *xp. Yypoe 568 190 Y7Qxres. 48 g, -
A9Qurd S%dre. S edhurrd,  SFguous. B33, St ydghed. 33 yetr_ems.
Bgume. 570srwy.  38Quaeec. PQuried.  00Curel. - Sluargems.  SZ@u.
8, aghdl. Pgatm. gime Ygma. TP, Wawe., Pugig. 70, ¢r &
Nargi + Perma. Vgfar  TBaerd. TV pdr.  CpiRedl. 77 QedQard.
78Quar Qar v, —T9C sk 805 pap Slymp, 994, 83,00, Wigy 8,
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ten and f{fnai ma® being a favourite combination; vellam?, akkaram?
jaggery, was substituted for honey in Marudam, sugar was not freely’
used, it being originally a product imported from China; there is no

- ddukunyi name for it in Sanskrit or Tamil ; Sanskrit sarkkara (whence

Buropean names of sugar are derived) as well as Tamil ayir,*
sugar, originally meant sand and were, by metonymy, extended to
jaggery refined into a powdery form. Jaggery was manufactured by
boiling down the juice of the sugar-cane, karumbuS, also called
kafai®, kannal’, velal®, to molasses, feral®, tenpagu'®, kulambau*?,
adnam,'® and cooled in pots or wooden moulds, ackcke.,

Milk and mitk products were used largely. The chief milk products
were &dut3, cream, fayirl%, perugulS, musaru'®, curdled milk, mort7,
arumbam'8, alai'®, machchigai®®, musar®?, curdled milk from which
butter has been churned out, vemney®2, venkaf{i*3, butter, and ngy®4,
ghi. It is curious that though ghi is clarified butter, the name for the
latter is derived from the former, for vepney is but white ghi. The
cause of this order of narming the original article from the derived
one is not quite clear ; probably as butter cannot keep without getting
rancid in tropical climates, it was never stored, but immediately after
it was churned out, it was turned into ghi and the necessity for a,
name for the intermediate product was not felt for a long time.

That in the matter of food Aryan India and Tamil India had
absolutely the same customs is proved by the fact that meat of all
kinds was eaten both in the North and the South and by the following
account of Arya food, other than meat. ‘Of the animal food derived

- from the living animal, milk*¥ sometimes mixed with honey?® brought

by toiling bees??, ghi?8, butter?® and curls®® were consumed. Yava
is frequently mentioned in the sense of corn in general or barley.
(Wheat and barley were the grains used by the Aryas in addition to
the South Indian ones). Rice, barley, beans and sesamum were the
chief vegetable foodstuffs of the day.**' Grain was eaten parched3?
and made into cakes3? or boiled in water3¢ or in milk.?® Meal boiled
with curd into Karambha3€ and gruel,37 i.e., parched meal hoiled in
milk were other forms of food. . . . As now hot freshly cooked food
was preferred?®® to cold food. Fruits were also eaten.?® Food was
served on leaf-platters,%© the lotus leaf being commonly used for the
purpose. Skins filled with honey4? or curds, jars*? of honey,*3 rice
husked by servant-girls¢4 and stored in earthern vessels*® and flour
obtained by grinding cornin mill stones,*® were stocked in houses.t”
This shows that the difference 'between Arya and Dasyu was g
neither racial nor cultural but only one of cuit, : -

1Csgus fdrurad, BQadwd. dyasers. ‘di. Sagiy. Ssep. Tsrard. SCwpd

Cspd, 19Csarurg.  Mepidy, Mgerd ¥e® 30 SQuga. 1040054, ”

A7CQuri. 18 yadud, 19 ok, TOuifams. 2lmpet. BQackQewd. Quetracg. 24Qed.
HE ]

28R, V. x, 49, 10, . 28R, V., wviil. 4, 8, ®7R. V. x. 106, 9.
8R, V. iv. 58. ®#Sarpis, A. V. ix, 6, 41. *°R, V. vi. 57, 2.
a1, V., vi. 140, 4. ¥ 32Dhana, R, V. iil. 35, 3. o
93 Apipam, R, V. iii, 52, 7; Puroddsam. A. V. xii, 4, 35. -
8sOdanam, A. V. iii. 34, 35, 2R, V. viil. 66, 10. SOA.V.iv. 7,2,
ST Mantha, A. V. x. 6, 2. 3BR.V.x.79, 3. 8OR. V.1. 90, 8,

. %AV, viil, 10, 27, 1R, V. iv, 44, 3, 4. #R. V., vi. 49, 18.
#R V. i. 117, 6. #4a V.xil 3, 13," »
#5A. V, vi. 142, 1. « %8 Dyishat, A. V. ii. 31, 1. *

+7p. T. Srinivas Iyengar, Life in Ancient India, p. gQ.
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One result of the extensive use of vegetables in f
are dxs.tjqct words for the different stagegs of the e%it(;lcédp:ratsstgfa t ?alﬁzc
.8 pinju,’ elu,® vadu,® the very tender fruit, Ady,* Iyali,s ﬁglang
(‘whlch .last word, I think, is pure Tamil, having nothing t(’) do wit’h
bzu;sert phalam), the grown fruit, kani,” pajam,® the fully ripened
fruit, su/ed,® pulp or edible part of a fruit, fandu,1° tender ste
a{so patal, fafir,'? tender leaf, 7ai,*? mature leaf : l;ut the word 'fm'
kzlang‘u,” an esculent root, a tuber, has only s;rnonyms borrow:é
from San.s;kfit, e.g., kandam, matlam ; it has another synonym, abunam
whose origin I cannot suggest; perhaps zér,'* root, and,its Tamil,
synonyms Sada?,'® f7vai,*® and /@r'7 may also refer to tubers

The ancient Tamils drank hard; liquor has more ‘puré’ Tamil
names than any other article. Here are some of them; ammiyam,1®
ari,'® arugi®® aruppam,®' ali,®® ayivalt,®3 ambal 24 ali,?s cIlai,”e
Zjam,?7 el1,*® kalliyam,?® kavvai®® kali,3' kali?? k’udu 33’ kuudz',“
kongu,3S Sadi®® $ali,®7 Saru,?® Sikkar,3® Sundi2° fur;li,‘l saf aiA®
Seyu,*® S0l ** Solvilambi,*S 7iali,*® {taniyal,*? .iumbi,‘s te;m 40 'lg’al,’°
ten,®' londi,®® toppis? (special nane of rice-liquor), naravu 34 na;mi,s’
narram,®®  padu,®?  pali,S®  pili5°  pedai,®®  matfu,®? ’maa'uraz',M
m.aru,ttam,” marali,®* mari,®® mali.®® murugu,®’ n;Edai és mzdz"“"‘
visuli,?° wveri?' weri;?* kal,”® the vendors of liquor vx’rere cellll,ed
Savundiyar,”* luvasar,”® paduvar,”® palaiyar,’? pifivar.’®

The {ollowing describes the food of the mountain-dwelling Kuravar
and their hospitality. '
_‘They mix the fat meat of the wild boar and venison cut from deer
k}lled when they were running, the flesh wounded by the bite of,
bitches ; they fill themselves with the liquor brewed from honey and
matured in bambeo cylinders and also with rice-liquor and they are full
pf glee. To. bring down the intoxication due to drinking in the morn-
ings, they mix pounded white nuts of the Jack fruit which have come
down ﬂqatmg or rivers, have become over-ripe and burst out, with
butter-milk to which has been added the sweet-sour tamarind fruit
whose rind is white, and in this juice cook white rice matured in
bambpo tubes, so that the smell of the boiling rice spreads all along
the hill-side ; you can get this food from the hands of the Kurava
girls, who have black hair-knots smelling of flowers. They will offer
you this food with great joy for having got a guest to feed; they
will then introduce their children to you and will offer you besides the

;:Jgo. :ny. :a@. v Sged, Sgueh. LIPS
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13Q4d@. 18004, Apem.., 1%0aa, st 18 yihifuad
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products of the tops of hills (such as sandal, agé/, gold, gems, etc.)’.?
Of the hunters it is said :

¢ They drink the sweet rice-liquor, {9ppi, brewed in their houses ;
they cut in the open field the strong bull and eat its meat. The drum
faced with folded hides sounds and they lift the left arm, strong with
the constant bending of the bow, place it around the right side and

dance all day with glee.’?
The food of the Ayar is thus described : —
¢ Early in the morning when the thick darkness begins to disappear
and birds rise from their sleep, /dasyar women ply with the rope the
churning-rod, mattx,® with a noise like the grunt of a tiger; they
churn the milk with folded crust, having been curdled by the curds
reserved for the purpose, «fai,* which looks like the white mushroom,
and remove the butter ; they place a pad of flowers, Summadu®, on their
heads and stand thereon a pot of buttermilk, whose mouth is sprinkled
with drops of curds and sell it in the mornings. They are dark of skin ;
at their earsedangle earrings; their shoulders are like the bamboo ;
their hair is short and wavy. They feast their relatives with rice
partered for buttermilk. Then ithey sell ghi and buy gold and milch
buffaloes and cows and calves. If you stay with the /dazyar with hang-
ing lips, they will feast you with #nai,® which looks like the young
of crabs, boiled with milk. Their strong feet are scarred with constant
wearings of sandals ; their hands lean on sticks with which they cruelly
peat the cattle; and are horny with handling the axes which fell
trees ; their shoulders, scarred and hairy by carrying Kavadis? with
double hanging loops ; their hair, smelling because they wipe the head
with hands full of milk-drops. They wear garlands of mixed flowers,
Kalambagam,® plucked from trees and plants growing in the forests;
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they wear a si i 5 i
porzidge,l ngle cloth which fits closely with the body, and eat

T{lﬁ fc;o;l of marudam is thus described :—

‘ The su/ai? (pulp) of the Jack-fruit, sweet i
of the mango of many forms, and beautifulaggygra(ﬁi?;et};e fru:ts
numerous shapes, (like the plantain, the pagal*, and the brin; lrmt) of
fr\.nts, (Ilke_the plantain and the cashew), Ieaf-cdrries of leairn]:jl ) other
th}n, beautiful, growing on creepers which grow abundanfls, Surled,
rainy season, crystals of sugar made from boiled sugar, and me }t’ i the
together with big tubers which grow down and ricé boil da‘ Coolged
sweet to eat, were served.’s red in milk,

Fire for cooking and other purposes was made b

I churni
The forester made fire by churning one piece of wo}:)d onrnmg wood.

he does even to-day in for.ests remote from places where n?:toctl?ee;’ o
sold. This is referred to in ‘the fire which he churned,’® ¢ the ]a?nr;

lighted from a fire, churned by hunters with dr
, y cht y wood b
elephants.’” In the plains, they kept up a perpetual firg inr%lig.h;o?g
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kumpat{i,' into which was poked a sufundu,? stalk sometimes tipped
with sulphur.

Salt was manufactured on a large scale. Salt-fields have several
names : uppalam,® alakkar,* uvarkkalam,® wvalagam,® kali.? These
names prove that salt-manufacture was an extensive industry, a fact
which we could have inferred otherwise also, because the large use of
vegetable food and especially of curries of innumerable kinds and of
the many varieties of pickles to tempt the palate and satisfy its craving
and to render rice and pulses tasty, requires the free use of salt.

The food of Northern and Southern India has remained unchanged
for five thousand years and more. But the necessities of modern com-
merce have begun to alter it in many respects. Old ways of preparing
foodstuffs and cooking them are giving way to new ones; the old
methods of boiling and pounding paddy with the hand preserved the
proteids and vitamins necessary for health and strength; but the new
methods of hulling by machinery and polishing unboiled paddy are
giving rise to the widespread diseases of civilization—tuberculosis and
diabetes and to general enfeeblement. The old custom of eating leaf-
curry and fruits cooked with their skins is giving .way to modern refine-
ments in cookery, and tinned provisions are taking the place of freshly
made ones, so that the health of the people is steadily degenerating.
The old forms of food were the result of thousands of years of
experience, whereas the new ones, supposed to raise the standard of
living, are really refined methods of committing slow suicide.

AGRICULTURE

Says Prof. G. Elliot Smith, ‘I suppose most people would be
prepared to admit that the invention of agriculture was the beginning
of civilization. It involved a really settled society and the assurance
of a food supply. Hence it created the two conditions without which
there could have been no real development of arts and crafts and the
customs of an organized form of society.’® Prof. Smith is of opinion
that agriculture was developed in Egypt with the sowing of barley
about ten thousand years ago and thence spread to other parts of the
world. At about the same or perhaps a few millenniums earlier, as
stone tools testify, the cultivation of paddy and the wgaving of cotton
began in the plains of South India. Hence the rise o?lndian agricul-
ture was not consequent on its development in Egypt.

Agriculture was the main industry of Ancient India, as it is to-day.
It was cgrried on chiefly in the lower reaches of rivers where
irrigation by means of canals is possible. Thus in the Sola country,
Sonadu,® the fertile delta of the Kaviri, even to-day the granary of
South India and the islar41 of Ceylon, was the main scene of
agricultural operations. In\ae Pandya nadu, in the valleys of the
Vaigai and the Tamraparni wet cuitivation was carried on. In the
Sera nadu which looked up to the sky for irrigation, the strip of coast
west of the ghats where the rain it raineth every day during the
monsoons, was. devoted to this early industry of Iandian man. In
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other parts of the country there were small patches of Marudam,
where rain-water straight from the sky, carried away by hill torrents,
was stored and utilized for the raising of grains or vegetables.
Where water supply was not on a generous scale, were raised grains
and other crops which did not require a constantly wetted field to
grow in. Hence cultivated land was divided into nansey,® rice-growing
field and punsey,® where other grains grow. Uncultivated land was
tarisu.® S‘ey,“ the common element of nansey, and punsey, means a
field as well as a particular area of land. It also means red and
perhaps the word acquired the meaning of a field in the districts
covered with red ferruginous clay. Nansey, therefore, originally
meant a good field and punsey, a bad field. Cultivated land was parti-
tioned into fields. The field had numerous names : vayal,® oy, agant,®
kambalai,” kalani,® kaidai,® kottam,'© Seyu,"! {adi,*® panai,*?® panunai,t*
palanam,*S panal,'® pulam;'7 a small field was Aundil,'® patti’®
The large number of synonyms for zayal, was due to the fact that
agriculture was the chief occupation of the people. Agriculture itself
was called véldnmai,?® the anmai,?t lordship, of v¢/,22 land, Velalar,2?
(aword different in origin from vejlalar)?* were landowners, cultivators,
velatts,?S being the feminine gender of the same. Owners of exten-
sive tracts of land were called v¢/, vefir ; there were kurunilamanar,
petty chiefs. After the Arya social organization was imposed on
Tamil India, Vélalar were given the name of pavaifyar, but the name
has not stuck to them, for though they were technically Vai$yas, the
privileges of Vai$yas *were not really extended to them. Velanmai
was considered the noblest of occupations ; because the possession of
grains conduces to the development of generosity. For, whereas
other forms of wealth, especially minted metal, can be hoarded
jealousy and will, if put out to interést, grow infinitely more and
more, wealth in the form of food-grains will deteriorate if hoarded ;
it will either be destroyed by vermin or will rot ; so the man who has
a rich store will be naturally prompted to give it away to the poor
and the starving. Hence India, the land of extensive agriculture, has
become the land of unstinted charity; hence wéfanmai has become
in Tamil synonymous with Zgaz,®® (lit, gift), also 4kodai.2? The
Velalar were, by right of their instincts of charity, the nobles of the
land and hence the characteristics of ve{alar, velanmai mandar iyalbu,?8
have been described as ten; viz, (1) dnaivali nirral,®® keeping an
oath, (2) afindd¥ai nirutial,®® raising up the fallen, (3) kaikkadanayral,®?
being obliging, (4) +tasSivagattunmai,®® having compassion, (5)
ckkalporral,®® supporting relatives, (6) sva@muyarchi,®* perseverance,
(7) manniraikayudal®s paying taxes, (8) Orrumaikodal,3® being peace-
able, (9) virundu,®? purandarudal, hospitality, (10) tirundiyavblukkan:,?®
correct conduct. Of this list of virtues belonging to the Tamil
farmer, ovamuyaychi, ceaseless toil, is the necessary result of rice-culti-
vation ; for more than other food-grains rice requires unceasing work
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for several months in the year, patient endurance of the rheumatic
pains, chills and other ills due to standing upto the knges in water
and trudging on wet sticky clay ; this has made the Indian farmer a
model of unfailing patience and enduring perseverance, and contri-
buted to the development of what is miscalled fatalistic acceptance of
misfortune. When the harvest was over and his granaries filled, he
either gave himself up to the festivities of the ppst-hgrvest season,
eating and drinking, singing and dancing, decorating his person w1_th
fAowers and love-making developed as a fine art, or to martial
exercises. In every village there was a field, kafam,' set apart for
these purposes.? Another virtue of the farmer was his read}ngss
to pay the king’s taxes. All the world over, people are unwilling
to pay taxes and many regard it almost as a virtue to evade payment
of taxes. How is it then that the ancient Tamil landowner was
differently constituted to modern men? The reason of this was the
fact that taxes were payable in kind. A man with a well-filled
granary easily parts with a portion of his abundance, allsthe more so
because wealth in grains does not increase, but decreases with keep-
ing ; but it is hard to part with specie, as it will keep all’r_ight for
any length of time, and, if properly invested, barren metal will breed
as fast as cattle and sheep, as Shylock well knew. Paying taxes in gold
and silver is more difficult, especially if the purse is as ill-filled as
generally the Indian farmer’s purse is and* if one has to borrow for
paying taxes.

All the other virtues of the Vellalar are but different forms of
charity. It bas already been explained how one who has a large store
of cereals is easily induced to enjoy the pleasure of seeing his fellow-
men feed on his substance. Numerous poetical names signifying
velal .r exist. They are mamwmagal pudalvar,® sons of the earth-
goddess, valamaiyar,* the flourishing, kalamar, owners of fields,
mallar,® the strong, kavirippudalvar,” sons of the Kaviri, wfavar,®
tillers, méliyar,® ploughmen, érénvainar,'® those that live by .the lough,
~ango,t? prince, pinnavar,'® perhaps those that are behind anna-
var,1? perukkalar,'* those that increase wealth, or those that utilize
the food, vinaisiar,1® toilers.

There was a wealth of vocabulary attached to, each detail_ of
agricultural operations. Ploughing was w/avx,® toyyil ;7 hoeing,
koltudal ;*® trampling, ufakkudal,'® midittal,*® madidal ;** manure,
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erwe,! wram.* kuppai® kilan,* and so on. Different names were
given for the fields other than that used for wet cultivation. A garden
was oftam, °  tudavai®  padappai,’  toppu,®  Solai,®  tandalai'®
(lower-garden), kollai,?? (generally a kitchen-garden behind a house).
High land was faga»,'? laray,'® médu'*t ongal,’s karu,'® kuppai,®”
kuval 18 kuvail,'® Suval 2O tidar,?' tittu,%* tittai,®?® padar,®* misai,?s
vallai,?® vanbal,?? murambu ;*® this was so variously named, probably
because it gave much trouble to the cultivator who had to level it
before tilling it.  The low land was also variously named, paflam ?®
aval,®® ilive,3'  kilakku,t? RE[3% Eufi Bt lkaval 35 Reflal,38 {dlvu,??
padugar,®® payambu.?

The chief implement of the farmer was the plough ; so he lovingly
gave it numerous names, kalappai, *° idai,** wlupadai,*?® kalanai,*®
Aaijil, ** loduppu,*> padai,t®  padaival*? The ploughshare was
made of wood in the stone age and of steel in the iron age ; both kinds
are in use even to-day. The other important implement was the
knife; it, too, had numerous names, v#/,*® wvant,*® édi,5° kadutialai 5*
{uvalli,5® naviram,3® nattam,5* vafijam,5% fkuyal,®® kulir ;%7 short
knives were called kurumbidi, 58 Surigai,5° one that could be bent into
the handle, §7iri.8°

An extensive system of irrigation was practised; rivers were
furnished with a complete dam, anai.®! or a partial dam, koramébu,®?
and the water diverted intb a £a/,%? kalvay,®* or vaykkal.®® Or water
was raised from ponds or wells by means of an érram®® or kabilai®”
or Zraikiidai®®. The latter was the most common means of raising
water and had numerous names, ambz,®® iddr,”° tyaivai,’! kavambi,”*?
kilar,”? pilar,”* puttil,7® phfiai,”® patfai,”’” and conducted by means of
a sluice, madaz,7® to higher levels and distributed to fields.

Here is a description of ploughing.—¢ The plough men, who raise
food for many people, yoke trained oxen to the plough, whose front
looks like the mouth of a female elephant, press it on the g10und SO
that the ploughshare which looks like the face of the iguana, is buried
in the éarth. They plough round and round, then sow seeds and then
weed the field. When the harvest season is near, the quail with short
feet and black neck with its young, white and smelling like the
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Kadamba flower—Eugenia racemosa,—and unable to fly about, afraid
of the noise of the harvesters, settles ir the forest near.’ t

~ Agriculture in South India was carried on exactly as it was in
Aryavartta. *They ploughed the ground,? the plough being drawn by
two oxen? fastened to the yoke with hempen or leather traces, and
driven with a goad.* The ploughshare was made of iron® which
supplanted the older ploughshare® made of Khadira wood. The
ploughmen sang merrily to the steers while ploughing.” They
hedewed the furrow with ghee and honey® before sowing. The fields
were watered by means of irrigation canals from wells® or lakes, or
by raising water from wells by means of wooden or metal buckets!®
tied to a rope, pulled round a stone pulley. They kept away birds from
robbing them of the growing corn'? by uttering loud cries.’'?

LOVE IN MARUDAM

The leisure enjoyed by agriculturists after the harvest was over led
to the development of festivals among them, in which there was much
singing, dancing and play-acting in order to pass idle moments.
This again led to the growth of the institutions of harlotry, song-
stresses and actresses ; véraliar'® and kaitiar'* were experts in the
refinements of love. Numerous poems of the class Marudam deal
with this subject. ¢ The festival is over. The drums are silent. Do
you want to know what she thought then ? I will tell you her thoughts.
This young woman wore a leaf-garment ; with that garment dangling
on her lap, she walked along the streets. Then arose in the streets a
great sound of laughter, as loud as when the followers of the great
bowman Ori, the victorious warrior-lord of Kolli, who was killed by
Malaiyaman Tirumudikari, saw Kari enter the incomparably long
streets of Ori. On hearing that sound of laughter, the fair ladies who
wore bangles and the skins of whose bodies was like the tender leaf
of the mango, feared that she would capture the hearts of their
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husbands and guarded them from her wiles. I have failed in these
attempts, and she has seduced my lover away from me,?

More innocent incidents of love also belong to Marudam ' such as
the wailing of a wife when her husband has gone away to a far place
after quarrelling with her. ¢ The sparrows whose wings are like the
faded water-lily with petals shrunk and folded, and which reside in
the roofs of houses, eat the paddy and the other grains spread for
drying in the front yard of houses ; they make holes in the slender
filaments of flowers in the highway. They return to their beds in the
roof where they sleep with their young ones. Do not the sad evening -
and the pains of separation exist where he has gone.'?

L

PaASTURAGE

As agriculture was the chief industry of Marudam, pasturage was
the chief industry of Mullai. The sheep, the goat, the cow, the ox,
the buffalo were the chief domestic animals tended by the Ayar,
herdsmen. Profusion of names for each of these as usual indicates
the love the herdsmen felt for their wards. Thus the sheep was called
adu,? udw,® oruve,® turnvai,® Luflal,” puruvai,® veri;® the red variety
Semmari,1© mottai V' udal '? flagam,t? pallai,** kada,'sS mai,’® koyi,?7
tagar'® melagam.'® The goat was called vwellddu,”® kdrddu,2?
kochchai.®? vellas,?3 varkali ;2% kuyumbadu,®S from the wool of which
Kurumbar wove kamblies, was also called varudai,?® varaiyddu.?’
The cow had naturally the largest variety of names, &,%8% pasu,?®
kburam,3® kural,®t kalam.®2 kovalam,®® Surai;3* a useless cow was
Sudai ;33 abarren cow, vaychai,®® that which has yeaned once A#ff:,27
kirutti.?®  The ox was erudu,3® iral,*® iru,®' kundai,®® kali+?.
kottiyam, it §e.*5 k0,48 napam,*? pagadu,t® pandil,*® paral,s° pullam,5!
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panit perram,? pottu,® mari,* vigai,® Of these names £#/7® means
breeding bull ; those which were used by traders for bearing burden,
(pod?)? were called tariyvam,® pagadu,® and payal.l® The buffalo
was called kavari,? kara,*® kavam,'® mari ‘% medi ;*® vadavai,®
barren ones, maimas ;' 7 the bull calf of the buffalo, kufavi,*® kanyu.'®
Its cow-calf & 2° ndggu ;%! the bull-buffalo, umbal,®® eru,*® orutial,?*
pagadu,?’ pottu.?® The udder of the cow and of the buffalo, madz,27
Seruttal :28 magu®® was the general name of both the cow and the
buffalo. Intimate acquaintance with animals developed a great love
of them and the invention of a number of words relating to them.
Thus beasts in general were called vilangu,®® kurangam,®' ma??
man 22 their young ones, kurufai,3* kutli,?> pillai,3® mayi,®? kanyu,?8
kulavi,®®  parppu,t® magavu.*' Hornless animals were called
bumaram ;%2 the horn was wiavai,*® kodu,** maruppu ;*® the tail,
t5gai,t® kalam,*? vésagam.*®

TAME ANIMALS.

The tame animals that were of use to man were man,*® deer, also
named fai, 3%nam,%? §@nam,%? navvi,5? pinaimari;3* its male,7ralas,s
eru,58 oruttal 57 karuman,5® kalai,®® pulvay ;° its female, pinai ;%! its
young, &ni,%? kanru,®® kulavi,®* tannam,%® payam,°® parppu,®? mayi. 08
The ass 4aludai,©® besides the bullock, was a burden-bearer. The
hotse, AudiraZ,”® was not a native of South India, and was imported
in later times from Sind and Persia. The pig, panr7,7! was another
useful animal and was also named a»7,7% Zrufi,?® eruli,’* enam,?s
karuma,’®  kaliru,”? kanal,’® kanma,7®  kidi,®®  kiri®  kelal®®
kottuma,8? maimmda,%* molal.®®

F The dog first tamed by the hunter and then trained by the keeper

of the cattle to watch the fold, was named, nay, ®®akkan,®’ afulam,®®
}a,rpam,” eginam,®® kukkan®' kiran®® Sunangan,®® famali,®*
RAfL,2S tuttam,®® pasi;®? its female, patfi, °8pinai,®® muduval;1°°
the pup, Aufti,1°1 kurulai,}®? payal ;'°® the cat was called alevan,19%
indi, 03 0di,19% pavanam,r°7? pakkanr®® pilli,*0° plisai,*l° pRrai,t1?
verugu ;*1% it was also poetically called, #rpuli,''® the house-tiger;
the male cat was specially named kaduvan,''* pottw ;'S the kitten,
kutti, 110 paral, 117 pillai 118
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Thﬁ: other beasts familiar to the people were anil,’ the squirrel
karadi,? the bear, #kaffa,® the wild cow, Mri,‘i ihe mén oose’
kurangun,® the monkey, nari,® the jakal, fewndi,” the wild dog £h;
ud)/,s. or the Aondgy,® the wolf, nirnay,'® the beaver 7:dvz';>pz[gl¢’zz' 't
the civet cat, mutpanri,*? the porcupine, maraimdn,t? ti;e yak mu.fz(""
the ape, 7)_myal,‘5 the hare, yanaz,'® the elephant. Y

The chief house-pests were ¢/7 '7 the rat, fdrels, 18 the black ra’
/)enw/m_lza(z',”’ the bandicoot, manjiru, 2° the mouse ::md the ubiquito‘:l::
mosquito, 4osx,2!' which was such a great nuisance as to receive S
dozen other names, asaval,?? afialam ?® wlarngu,?* Sagal,*> tumm Zi‘l
tulial B7 nilambi,®® nulumbu *° nollal 4 muial,?! valy,d? alﬁal':’a i “utlh 3
house-fly and anﬂu,” insect found in stored grain. ’But th'e béd buc
seems to be an import from abroad, for, it has buma karanappeyar, i y
mittaippiicchi,®® the bundle-insect, 4 yan e

BIRDS

There are many general names for birds paravars. *? Hai
aply | elr nest, Aafchi,%* kufijurai *s kudam )i 40 >
kﬂzzdu..“: A flock of birds was called l/m[ua’z';"" bt‘lzlié Criekk;ur?m{)éu’”
tufani ;5° the beating of a birds’ wings, osanaszstal,51 p‘a? o oc,k.:
female birds are called pedai,? petfai,5* pedai ;3% the fem lu,‘azt[a/‘; )
other t_han the gallinaceous fowl and the o;vl alaoy ,,3 f}: ‘?f birds
except in the case of the peafow] and the ¢/al 57 ¢rpa/ g ‘h eir males
pea_fowl anc_l the elal, pottu.5® The food of b,irds a d, N C()quf the:
irai,8° undi ! urai,®2 @ftie3. nd of some animalg
The following are names of s i i
nightingale, annam,®s swan dndai,“sﬁorgig:ngfg Ofl birds :—aznyif, o4
arkkuruvi,%® sparrow, takkananguruvi,®® . av?:;’a' “Han,*” s
,éaz}.m{am,“ klngjﬁshel‘, kalugu,’t eagle, kakkar 73 cron’ partridge,
a diving wa.ter-bxrd, kada?,”> quail, kifi,7e pz;rrot zv, ".Z’;kkdkk“i»“
kurugu,”® village fowl, also #0/7,7® another variet; 12121, 7 cuckoo,
hootmg.owl. kokku,®! stork, Sfadagam,®2 sky-lark y,“/:zg{u',si' large
ﬁshetj, sival 3% pagandai®3, another species of part’; -s(;[ chili,®3 king-
ndrat,®? heron, parundu,®® kite, pura,s® pigeon, m I g‘?’ Sembottu, 88
The love of nature and close observation of hati};‘;lf peafowl. ;
was a great characteristic of the Tamils of objects which
constantly revealed in early Tamil poems agmem times are
Poetry the conventions of the later artificial San.skrit nPoLat:‘:,r T?éng
wielde

snipe,
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great influence. Not so on the natural poetry of the earlier ages. To
illustrate the keen observation of Fauna on the part of the
poets, a few quotations are given. ‘The pods of the Phaseolus
mungo are like the red legs of the quail.’t * The leaf of the Caladium
nymphefolium which grows onthe hill, rich and waving, moved by the
cold northwind in the month of Tai, resembles the ears of the
elephant '.2 ¢ The water-lily growing in deep pools resembles
the back of the yellow-legged crane’?. ¢ The carp, afraid that the
stork would eat it, ducked under the water, but found itself near the
lotus and equally feared its bud.’* ‘The nightingale which dwells
on the palmyra leaves cries gently.’s ¢ In the cold weather the Cassia
flower like ourselvgs gets golden dots and the twig of the memecylon
tinctorinum is filled with flowers and looks like the neck of a peacock.’®
< The path traced by the claws of the crab will be extirpated by the
waves of the sea.’? * The mountain from which honey-combs are
hanging, as (the trappings from) the chariot.’® « The goat has a belly
like the false skin of the flowering bean.’? ‘The flock of yellow
legged fish-eating storks Jook like the pearls on the breast of Murugan
when they fly in the red sky.” ¢ ¢The shaggy head of the
femai tree looks like the rows of flags on the royal elephant. The
spiders’ webs round the tree waved in the west wind that blew over
the hill called Odai ; the lean elephants mistook them for clouds and
lifted their trunks to catch them and sounded like the tambu'! of

the actors.’!?
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¢ Green parrot with the red bill, who go on picking the bent stalks
of the panicum, do not fear me ; give up the fear that any one would
threaten you for picking the stalks. When you have finished with them
and are at leisure, attend to my wants ; [ join my palms and beg you
to help me in this affair. If you go to your relatives who live in my
lover’s country, where grows the jack tree which bears abundant
fruits, meet my lover who is the lord of this mountain and tell him
that the young Kwurava woman of the forest around this mountain is
guarding the millet field to-day as usual. !

«The banyan tree bears many boughs full of fruits; to eat the
fruit many birds crowd round the tree. Their cries resemble the
sound of many musical instruments,’?

¢ The crowds of beets which have thin wings %at the honey, and
after the honey is exhausted desert the flowers.3

¢ The aral,® lamprey, with nose like an ear of corn, creeps into the
mud; the oalai,® Trickinres lepturus, which has a horn, moves
tremulously on the water; the fishermen approach the tank which
have flowers bright as the flame, the tortoise looks like the hollow-
bowelled #4:inaz,” (the drum of the marudam); the gravid varal,®
Ophicephalus striatus, is like the nugumbeu® of the palmyra; with it
fights the Aayal,'® carp, which shines like a spear.’

TrERS AND PLANTS

The ancient Tamils distinguished and named innumerable trees,
plants, shrubs and creepers and knew their properties. The pure
Tamil names of a few trees alone will be here referred to: ackcham,t?
Coronilla granditlora,commonly called agattz,' 2probably after Agastiya,
atti¥® Indian fig, anichkchai,'* a sensitive tree, acheha,'S Diospyros
ebenaster, atti,' e Baukineara cemosa, al,*7 tie banyan, i££i,'® Ficus virens,
ilandai,'® jujube, dlavam,?° the silk-cotton tree, iluppai,®' the long-
leaved Bassia, indu,?? Phoenix favinifera, usil,?® Acacia pennata, etti,?*
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Strychnos nux vomica, elumickchat,' the lemon tree, omai,® the mango,
also ma,® lkadambu,* Eugenia  rvacemosa, kadavu,®  Gyrocarpus
Jacquini, Fadn,® the gall-nut tree, /eamuguﬁ. the areca palm,
karungali,® the ebony, kalli,* Euphorbia tivucalli, kaya,® Memecylon
linctorium, kurundu,** konyai,'® Cassia, Sandanam,*® or aram,*
sandal-wdod tree, fengu,'S cocoanut tree, fekku,*® teak, naval,'” the
jambolan tree, nellz,'® Indian gooseberry, pald,“g the jaqk tree, panai,?°
palmyra, padird,2' Bignonia thelonoides, palaz,“‘ the 1ron-w~ood tree,
puli 23 the tamarind tree, punnai,** the Alexandrlanilaurel, phvarasu,?®
the Portia tree, pavandi,?® the soapnut tree, magi],?7 a tree of very
sweet smelling flower, madafai,?® the pgmegranat_e, murungai,®®
Hyperanthera murunga, mangil,*® the bamboo, zrdg'az,s‘ marudam,?
Terminalia alata, vanni,®® Prosopis spicigera, vilvam,>* Cra(aew
religiosa, vild,?° the wood-apple, vénga,?® the Plerocarpes bilvbus
vembu,®? the margosa tree. The names of smaller plants, and of
different kinds of leaves and flowers are so numerous that it is not
possible to catalogue them or even to mention the more familjar
varieties. The unblown flower was called arumbu,"? the parts of
flowers, idal; 3® panden; *° young _trees ndgu; 41 fruiting trees,
palinam,*? trees with heart-wood inside, dzzmaran,fa with heart-wood
outside, penwmaram,** branch, groups of trees without hear_t-wood,
ali,*S veliyn,*® ; the synonyms of the word, tree, are very considerable
in number. I will content myself with noting 2 few poetic images
which show how*keen was the observation of nature by the ancient
Tamils :(— ) )

‘The gourd (pfrkku,*?) with round, white flowers grows along
with the thin creeper musundat,*® on shrubs.” #9 ‘

« The hill country has bamboos which wave to and fro and its clgar
clouds spread the dew amidst the p_eacocks whose expanded tails shine
like the sapphire.’ *° * o

« The forest land possesses the expand;ng jasmine, talavu,5' the
broad November flower, fonr, 3% .the mullai vyith the petals opened, ttsu‘a
teru,5® (clarifying-nut tree) which drops its flowers, the konyai,
Cassia, whose flowers are like gold, the £aya,®5 whose flowers are like

i ' 56 .
sapp,ki‘lgg buravam,5” has flowered; the cold weather is gone;; in the
beautiful spring, in the river, a slender stream is running ;.the wide
river with straight stretches of sand has its banks adorned with many
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marudam trees; the mango has its branches decorated with tender
leaves ; the smoke-like cloud creeps along its boughs filled with
bunches of flowers ; the cuckoos enjoy the beauty of the scene and
sing.’ ! )

S ng‘ The roots of the bamboo are interwined with each other; when
the winds blow upon them they sound like the sigh of the elephant tied
to its post. Looking at the moon which crept pver the hill standing
in a forest of bamboos, I said to myself, another moon (his mistress
with a face bright as a moon) with teeth sharp as thorns and a fair face
adorned by a sweet-smelling mark (¢ilakam) is standing on the hills, on
whose rocks grow trees whose bare branches have shed their leaves in

the strong gale, did I not?’ 2% .

¢ The konyai flowers spread on a pit cut in a stone resemble a box
of the wealthy man, filled with gold coins and kept open.”® ‘The
cool flowers of the fafai (screw-pine), which has bent thorns, when
scattered by the winds, run like the pearls of a garland when the thread
is snapped, on the white sands of the sea-shore.’ * . .

¢« The garden was crowded with tall bamboos from which thorr}s
hang and on which rest the cuckoos, which have bent claws and thin
blue feathers, after drinking the mango juice, sweet as if milk were
mixed with it, and after that, the sour juice of the nell fruit.’ 8

« The mullai, jasmine, which flowers in places adjoining a stream
looks like the teeth of a cat laughing.’ .
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IpEAL OF FEMININE BRAUTY

A people so acutely observant of natural objects and capable of
keen relish of their beauty would naturally deal largely in descriptions
of feminine charms; of numerous references to this subject I shall
quote but one :—The songstress had hair like the black sand on the
sea-shore ; her fair forehead was like the crescent moon, her eye-brow
bent like the bow that-kills ; the outer end of her cool eyes was beau-
tiful, her sweetly speaking mouth was red like the sheath of the fruit
of the silk cotton tree; her spotlessly white teeth were like rows of
many pearls ; her ears were like the curved handles of scissors and
their lobes were shaking with bright ear rings shaped like the crocodile.
Her neck was bent down with modesty ; her shoulders were like the
waving bamboo trees; her forearms were covered with thin hair; her
fingers were like the November flower which grows on the tops of
high hills ; her brightly shining nails, like the mouth of a parrot. Her
breasts, covered with light coloured beauty spots, were such as people
thought that it would cause her pain to bear them, and were so high
that the rib of a cocoanut leaf could not go between them ; her navel
was very beautiful and resembled a whirl-pool in water. Her waist
was so small that observers could not guess that it existed (and that
it bore the weight of the body) with difficulty. Her pudendum was
adorned with a mégalaé, many stringed waist band with many bells,
looking as if it swarmed with bees; her thighs, straight and thin like
the trunk of a female elephant ; her lower legs were covered with hair, as
it ought to be, up to the ankles, and her small feet were like the
tongue of a tired dog.?!

INDUSTRIES

«

Carpentry began and was well developed in the Stone Age; for
all sorts of carpenter’s tools have been picked up from the settlements
of the lithic epoch. Most of these tools were made of iron when the Iron
Age succeeded. The workers in wood was called {fackchar* or
yanar.® Carpenters had a greater variety of work to do than in
modern days, for besides making the wooden furniture and utensils in
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1so to build houses, palages, and temples,

househo(;d}ilsr?,o:sheym?;?nz and wood-carving were highly developed.
e s ¢ f'asittinhg planks and swinging planks were turned according
’I‘.he ors Od bci ns. Every available corner of woqden articles in
different f y gnd'chariots were filled with wood carving, of elaborate
houses,‘C?‘tr f,'ed in mrinute detail with the extraorglmary patience that
pa“e":i% e rtist alone is capable of. No work, big or small, left‘the
the 1o lar’l-aha.nds without some art work on it so that there was no
carpente.ar iy tion‘as there is in Europe between utllltarlan1 a_md.ar.ustlg
Shaf dl;t;nrfmch so that one of the synonyms for tachchan* is Sittivan,
WOTK. b
artist. i1di cient form of wood-work, but was in

B"agl.’“’fl?;ﬁ ‘;vvﬁ)allifzoeg I;na;l\/’eydwl, that is, coast land. 1Itis worth
the'han at the boat builders were affiliated with ﬁshqrmen., so far as
noting that was concerned. The work of the boat-builder is no less
social Stamsthat of other carpenters ; but yet the social position of tt;e
skilful than uch higher than that ol the former. This was gart;;
e wash rrll)oat-builders shared in the food and the personal habits o
Deca e among whom they lived; moreover the wood-work of
the ﬁsherrge%der is cruder than that of the carpenter and does not
the ?Oaft .ltnwork like other forms of wood work, so that the ‘boat-
admit o ;ﬂd the status of the journcyman worker whereas the
builder " ere allotted the privileges of the artist. While the boat;
gar'});:rtse [:Ie‘:; of low status, chariot-makers were the companions o
ui
kings. i ere called kammalar,® akkaltlaiyar,* a_rzv‘ar,s

VZOr;eiiz;;;;getia:m'miﬁar,9 kammiyar,® kollar,'? _ka:‘z:ma.r,“‘
ovar, * ?' . at.tar’ 13 puiavar,“ punaiyar,'® vitlagar,'® vittiar,}? vinai-
{attd{é ’1‘1;17; " worked in iron, steel, copper, bronze, silver and gold%
e 3ery skilful workers as is proved by the specimens Of
They werie 1tensi1:s recovered from ancient graves. Huge vessels o
jewels anc | metals were made by hammering into shape immense
e v e ls. This requires much more skill than the method of
bloqks of mettla bt.s adar,t® lagadu,*® of metal, be.ndmg them into the
cutting ouths 3?ﬁe’rent ;;arts of a vessel and rivetting or soldering them
shapes of eh as is done ncw. The import of large sheets of thin
tog ettt Germany has made our workers forget the art of
metal from ut big vessels and making them without joints. ’_I‘he
han.xmermz o on gold and silver that was the glory of ancxgnt
delicate carYu:gdead thanks to the love of personal decoration which
India 1s n?t']}'eation has not yet been able to root out of the gouls of
modern civi llz‘ dies loved jewels so much that there are many worgg
our_ ladies. . ta wear jewels,’ eg., ani,?1 ar’az .fﬂdu,’s punaz,“ un,
wmlzl; ;Ee;?laz‘27 milai,?® véy,2° ey,%° vey ; 3? the.noun forms of many
malat, )

f these words mean jewels. Some professions subsidiary to that of thes
[e) e

1dsmiths ¢ who heat good gold and make shining jewels out of it *32
g0
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presger, sugar-cane presser, manufacturer
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were those of the kadainar,! who ‘turn cut conch shells into
bangles,® kuyinar,® *who drill holes in beautiful gems '4,

The weaver’s art was equally well developed. They were called
kammiyar,S Seniyar,® karugar.” They hawked clothes about in the
streets of towns. ‘Young and old weavers assembled where four
streets met, stood with their legs touching each other and spread
clothes whose folds, short and long, resembled the waves of the
sea.® )

Similes derived from the work of these workmen are found in
literature. One such runs as follows :—* The legs of the crab ate
like the open jaws of the gmith who works at the furnace where air is
blown in by pressing bellows made of soft skin.’® ¢ The leaves of
the water-lily are caught in the thorny rasplike stem of the cane
which grows on the edges of ponds and waves slowly in the unsteady
north-wind and swells and swings like the bellows which drive air
quickly into the furnace of the smith.’°® ¢ The male bear which has
a wide mouth, seeking food, breaks an ant hill whose surface is
covered by curved lines and its grunt frightens the snakes which
reside in the ant-hill ; then it sighs like the nose of the furnace where

. the smith heats iron.’11

Here is a splendid simile derived fro
blacksmith : —

‘His chest was as hard as the anvil which stands before the
furnace lighted in the smithy where the blacksmith with strong arms
turns iron into implements that may be used against the e

m the work of the

nemy. '12
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TRADE

The word for trade vanigam?! is usually supposed to be derived
from Sanskrit vanéjyam. The probabilities are just the other way
about. Vanivam is derived from vanik or banik, merchant, and this later
word is almost certainly from the vedic pani. The panis were the
traders of Vedic times and as they were Dasyus and would not pay
dakskind to the performers of Arya rites the Rishis denounced them as
being niggards. 2 The panis being Dasyus were most -probably the
Tamil traders of the early Vedic epoch, for in those days the Tamils
alone of South Indians were the most civilized tribes and the objects
of internal trade, then and for long after, were, as it has been already
pointed out, South Indian products like pearls, corals, sandal wood,
pepper, and other spices. Hence the word pazi and its variants and
derivatives must have passed to North India from the South;
hence Tamil vaniga became banik and pani. There is a Vedic root
pan, to negotiate, which in later Sanskrit came to mean to stake. This
root may have been coined from pan:.

Trade first beganin Neydal. For the paradavar 3 of that region
where cereals could not be raised, could get only fish and salt to eat’.
Now it may be possible to keep up life solely on fish, all the courses
from soup to pudding being made from that one food-stuff, but one
cannot live comfortably for any length of iime on fsh alone
notwithstanding the fact that the remote ancestors of all animals’
were aquatic beings; for very soon the hankering for vegetable
food will assert itself. So the ancient dwellers of the littoral
tracts learnt to carry fish and salt and (later salted fish) to
the neighbouring marudam and barter their goods for cereals
Hence in the poems belonging to the ANeydal tinai* there is;
frequent mention of the trade in salt. One instance of it may be
given. ‘His wounds caused by the sword-fish having been cured. m
father has gone to the big blue sea for fishing ; my mother too, hai
gone to the salt fields to barter salt for white rice; so if the lover
comes now he can without any hindrance meet his mistress ’ 5.

Sellers of salt were called umanar,® wmattiyar. ” This ancient trade
in which a double bag of salt was placed like a saddle on the back of
a bull, which was driven from place to place in the interior of the land
can be observed even to-day in far-off villages. When the salt trade rea:
ched greater proportions it was carried in carts. ¢ The wheel, uru/i® of

the cart was surrounded by a round rim su#f2® which went round the .

spokes, r,1¢ tightly fixed to the hub kwradu,*' which looked like a
drum, mulavu.*® The strong yoke, par»,'® was fastened to two long
beams placed on the axle-tree, parfikkai,'% which looked like an
eln, ¥® timber placed between two elephants to prevent them from
fighting with each other: Its top, v4y,'® bore a creaking mat of
ragi stalks, drvai,'” as the hill bears clouds on its top. In the

laadsd, * R V.vi.81. 14 ; vil. 22.6. Purset. *GsiogéSser.
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front of a hut which possessed a hen-coop, resembling . a loft from
which men guard the crops from being devasted by elephants, wasa
woman, with a child at her side, and a twig of margosa with flowers
and leaves held in her hands to protect the child from demons ; she
stood near the yoke from which was hanging a pot of vinegar, tied
with. strings like the drum of a dancing girl on a dancing platform ;
and she beat the back of the bull with a wooden mortar whose mouth
was as big as the knee of a femgle elephant with tusks resembling the
shoot of a bamboo. Their men who wore garlands of flowers a
leaves, whose shoulders were big, beautiful and strong, and whose
limbs were supple and powerful, walked by the cart to whose yokes
rows of bulls were tied with ropes passing through small holes ; the
men saw that the carts were not upset. They fixed the price of salt
in terms of other articles and passed along the road with teams of
reserve bulls to replace those that became exhausted.’?

What an extremely realistic and at the same time highly poetical
description of a subject which no modern man would regard as capable
of poetic treatment at all !

Another article hawked about from place to place was pepper.
Grown in Malabar, the land of the Séras, it was a necessary ingredient
of curry throughout South India. ¢Pepper bags looking like the
smalllpulped big jack fruit which grows at the foot of the majestic
jack-tree are balanced on the strong, scarred, prick-eared donkey which
carries the pepper along long roads where tolls are collected. These
roads are guarded by bow-men.’? .

Gradually as cities grew in size, the power of monarchs grew to
ample proportions, civilization advanced, and trade in numerous
articles of.necessity and luxury grew in the Jand. In cities ‘there were
people who vended various things including many beautifullooking
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articles of faod, produced in the hill country, in the low country and in
the sea. There were traders who, brought different kinds of brilliant
gems, pearls and gold from far off lands....There were men who assay-
ed gold; there were sellers of clothes, vendors of copper vessels which
were sold by weight, men who, when their business was over, tied the
proceeds to their loin cloth, men who sold choice flowers, and scented
pastes. There were clever painters, kannu/ vinaifiar,' who painted
pictures of all kinds of minute incidegts’.2 This description pertains
tg the trade of the beginning of the first millennium a.p., but this trade
could not have differed from that of a very much earlier epoch,
because civilization did not grow by leaps and bounds in any particular
period, but grew so gradually that the life conditions of any one epoch
resembled very much those of previous ages. '

‘ Traders carried jewels to foreign countries on ships that had sails
spread in the wind and that sailed on the ocean whose waves smelt.ot
fish’.? They carried jewels for sale on land, but in a country where
the Maravar followed as their only profession that of highway robbery
the travels of traders were fraught with adventure. ‘ The merchants
who enabled all men to enjoy the grand things which are found on the
mountain and in the sea have breasts full of scars made by the piercing
arrows, clothes tied tight round their waists and a knife stuck into it
strong broad shoulders to which was attached the cruel bow and so‘
resembled Murugan who wears the Kaedambu flower, They held in
their hands a big spcar like Yaman. A stinging dagger with a white
handle made of ivory, looking like a snake creeping on a hill was tied
with a belt to their shoulders ; their strong feet were covéred with
shoes and they wote coats ’.¢
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Balances for weighing articles of trade were of two kinds. One

was the steel-yard called siemankol' or.niraikol ;® this was made of

wood and resembled the steelyards used in- villages to-day; rich
merchants, however, used steelyards made of ivory.® The second
was the farasu,* a pair of scales. All this trgde was carried on by
barter, as old Indians did not like to coin metal, and when they got
coins from foreign countries, made jewels of them for their bosoms or
hoarded them deep in the bosom of mother-earth,

Traders, in the Tamil country, were and are called $¢ff7.® This word has
been sanskritized into §reshthf and assimilated to the adjective Sreskf/ih,
excellent. Sreshf? is by some supposed to have degenerated into Seffs;
I consider this derivation Lo be a topsy-turvy one. Setti is the personal
noun from Seftu, trade, a Setti being one who pursues $effu, trade, as his
profession ; for it is absurd to think that the Tamil traders carried on
their profession for ages without a name for their profession or for
themselves as followers of the profession. Hence it is reasonable to
infer that Sreshthi is Tamil seff7 dressed in a Sanskrit garb. Sanskrit
scholars suffer from a form of superiority-complex and believe
that Sanskrit, the language of the Gods, being a perfect language, could
not stoop so low as to borrow words from the languages of men.
Hence they are fond of inventing derivations, ingenious and plausible,
but absurd from a historical point of view, for words borrowed from
foreign sources. Thus they say that sammira, boyrowed from Persian
amir, is a contraction of akam virah ; they explain kshatrapa, satrap,
also borrowed from. Persian, as kskéram paiili kshatrapah ; 'they derive’
hora, which was borrowed from Greek, from akoratram, with its head and
its tail amputated. The derivation of Setts from $reskihi is of a piece
with these products of a perverse ingenuity.

The capital with which the ancient traders traded was called mudal,®
initial stock. I wonder whether zmudaliyar 7 meant originally men with
mudal. There has always been a rivalry between mudaliar and pillai®
with regard to social status ; dges this point to an ancient rivalry be-
tween merchants and agriculturists. s We have no materials which can
help us to solve this question. Literary evidence merely indicates that
both those who produced crops and those who sold them belonged to
the class of melor,® who were qualified to become the heroes of love
poe’i‘nrsa'de on atfy scale would scarcely be possible without debts. The
word kadan® shows that debts were cor.ltract.ed in olden times. Interest
was called waffi?! a word usually identified| with prakrit zagds
‘Sanskrit vriddki. The Tamil word might as well be derived from Tamil
vaffu, a small piece, or vaffi, cowries, COWries being small change,
sillayai.l? Vasi'® meang a dednction other than waf(i; the literal
meaning of the word seems to be ‘addmgpa}r . The Fslaces wh'efs
mercantile transactions took place were kaddi, At maligai,’® angadi,'® .

. . ,
and sandai,17 which has become in English *Shandy’. ~ =
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Thete are several minor subjects about which the evidence of pure
Tamil words and of early literature can be profitably used, but which I
have now no time to deal with. Those subjects are: Diseases and
medicines, knowledge of human and animal anatomy, notions of juris-
prudence, recognized terms of relationship, death-rites, division of
time, astronomical notions, knowledge of colours, of meteorological
phenomena, reading and writing, notions of psychology and et;lics
Without the inclusion of these subjects, our reconstruction of the life:
of the ancient Tamils will not be complete.

This life of the Tamil people slowly evolved from inni
of the Old Stone Age, that of the Ar;]as of North Irtxlzlfiabgglgnar:;ntg
influence. This was not a catastrophic inroad into the south from the
north but a very slow process of infiltration. This infiltration began
in the middle of the third millennum B.c. Then Paradurama settled
with a number of followers, south of the Vindhyas. Many of Vigva-
mitra’s sons, soon after, migrated to South India, as the Aitareya
Brakmana iuforms us. But yet at the beginning of the second millen-
nium B.C., when Rama crossed the Godavari, the non-Aryan Rakshasas
were predominant in Southern India and the southernmost Arya colon
was that of the Agastyas on the banks of that river. In the age of thi
Mahabharata, in which Tamil soldiers took part, Aryva influence in
Southern India increased. But still in about the sixth century =s.c
Apastambha, the last of the Sutrakdras, called a Rishi by courteé .
flourished near the banks of the Godavari and made laws for tge’
.Aryas there. Tamil India produced no Rishi, neither a Rishi of the
mantradrashtd type, nor even of the later type ot the promulgator of
the Srauta, Grihya, and Dharma Satras. Into the Tamil land
Brahmanas, Bauddhas, and Jainas spread in the centuries preced:
ing and succeeding the beginning of the Christian era. The earl
Pallavas of Kafichi were chiefly responsible for this migration of thﬁ
Aryas. . Notwithstanding the widespread of Brahmanas, literature was
chiefly in the hands of the Tamil Panar and hence neither the Sahskrit
language nor Sanskrit literature egercised much influence till about the
fifth century after Christ. Early in that age, Trinadbumagni, author of
Tolkappiyam, tried to adapt the social system of the northern’ers to the
Tamil people, but without any success. Meanwhile the religious ideas
of the /tihasas spread among the common people. The teachings and
practices of the Bauddhas and the Jainas were also promulgated from
the monasteries of those monks, The complicated rites of Siva-
worship and Vishnu-worship as propounded in the Agamas were
adopted by the people and temple rites became the monopoly of a
special sect of Brahmanas; as a result of this, these two cults became
wedded to the Arya system of four varpag, ill-adjusted to the old
scheme of Tamil classes. One of the results%f this was the extension
of the idea of endogamous caste and the rise of inmmmerable castes
marked by endogamy-—an idea unknown to the Tamils of the early
ages. Another result was that Tamil lost its linguistic and literary
independence. A copious flow of Sanskrit words into the Tamil
tongue took place. In the region of literature, the old ode, agaval®
gave place to Aaviyam.? Not only literary forms but also literary
images, literary conventions, and poetic images, belonging to
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Sanskrit, crept into Tamil poems. The MokshaSastram of the north-
erners, represented by the Upanishads, the Bhagavad Gifa and the
Vedania Satras, prevailed in the South. Very soon South India more
than amply repaid this debt to North India by producing the three
great Bhashyakaras—Sankara, Ramanuja and Anandatirtha. ,
The genius of Tamil is marked by the scientific temperament ; ton-
crete ideas and images appeal to the Tamil people and hence Tamil is
peculiarly fitted to be the vehicle of scientific knowledge. The genius -
of Sanskrit is marked by the philosophical temperament ; it revels in
abstractions which are the life-breath of philosophy. It was the
wedding of Tamil genius and Sanskrit genius that is responsible for
South Indian thinkers having become the guides of Indian thought
during the last thousand years. In our days the genius of Europe has
begun to influence India. The great ambition of Europe is to, amass
wealth and to utilize it for raising the standard of life, by developing
the means of attainment of the ever-increasing methods of appealing
to the senses, not only the five senses, but also that of locomotion.
How far the genius of Burope is going to alter the life of the Tamils
{s concealed in the womb of time. We have succeeded in tearing the
veil of past time and getting a few glimpses of ancient life ; but
future time is covered hy a veil of nebulous matter which cannot be
pierced by any known methods of enquiry. :



Reviews

« A HISTORY OF SANSKRIT LITERATURE'’
BY

A. BrrriparLeE KrI1TH, D.C.L., D.LITT.
{Oxford. At the Clarendon Press. 25s. net.]

Dr. A. B. Kerra is a voracious reader of Sanskrit literature, His is
also a mind eminently fitted to make indexes not only of the contents
of books but also of everything that has been said by anybody ; and his
mind has been further trained ‘gy years of work on the making, in
collaboration with Dr. Macdonell, of the Vedic Index. The result is
that the book under review is a true index to the contents of

classical Sanskrit literature and the researches, good, bad and

indifferent, on that literature. By classical Sanskrit litgrature the

author means the books, on all sorts of subjects, in classical Sansaxrit,

e., the Sanskrit posterior to the language of the Vedic Sambhitas,
Brakmanas, and Upansads. He does not mehn Sanskrit literary
classics but embraces within his sweep every book on any subject, so
far printed, but excludes the Sanskrit drama, on which he has already
written and the great Jtihasas also. Thus he deals with the later epic,

lyric, gnomic and didactic poetry, books on grammar, law, politics,

philosophy, rgligion, medjcine, astronomy and mathematics. Why he
has omitted music, the handicrafts, metallurgy, chemistry, veterinary

gcience and the arts of warfare we cannot guess. Besides these

subjects he also discusses the literary relations of the East and the
West, and the origin of Sanskrit and its relations with the literary
Prakrits and Pali. Dealing with such a large mass of matter, it is no
wonder that, though he has given us mor® than 500 pages, the work
has merely the merit of a good index, not alphabetlcally arranged, but

gnged subject by subject and strewn with ex catkedra judgments
on men and things. It so happened that though the body of the book
‘was written in 1926, pressure of work delayed its printing for a year
‘and & half; so the author has utilized the preface for bringing the
book up to date ig the matter of references to books and mazazxne
uticles pubnshed durmg the lnterval : e

i LLVIEWY 3495

Dr. Keith is a profound admirer of the beauty of the Sanskrit
language and is a trained connoisseur of beautiful sentiments expressed
in happy ways, such as is a speciality of the Kavya and the Lyric.
This explains the great attention he has paid to this department of
Sanskrit literature. He gives frequently tit-bits from poems, which
are quite enjoyable. But the higher criticism which points out the
artistic construction of the greater poems, and wherein lies the special
superiority of each poem is absent from his book ; nor can the scale of
the book afford room for such treatment. Thus the Meglzad/mta and
the Kumarasambhava are disposed of each in %bout a page, most of
which dealing with an abstract of the -poem; the Raglzuvamsa in
five pages, which contain besides a summary of the poem, specu-
lations, not original, about Raghu’s gxploits being a copy of the much-
exaggerated deeds of Samudragupta, and the relations between
Valmiki's Ramayana and the Raghuvamsa. 1f the greatest Sanskrit
poet is treated in this style, the reader may easily guess which would
be the fate of the rest.

European scholars study Greek and Latin literature when they are
young and impressionable and?!form exaggerated estimates of the
perfection of the * classics ’, and when later in life they study Sanskrit,
they apply the rules derived from the practice of Greek and Roman °
poets to the literature produced in a quite different language. Pelion
and Ossa, the Pierean spring and the Tiber inspired the genius of the
poets who are models of perfection to Europgan critics. But is it not
absurd to use the literary products of Greek and Rome to guage the
merits of those mlghty souls which grew under the insMration of the -
Himalayas and the Gangd? This leads the author to make the
ridiculous pronouncement that Kalidasa was incapable of the vigion .
and imagery, of Virgil. But the compelling genius of Kalidasa does : ke
not suffer so much depreciation by Huropean critics as the rest of
the long series of Indian poets. Bharavi and many others . “ate -
accused of want of taste because they use similes derived from
grammatical science. In this age when the physical sciences age 0%
much developed, similes based on scientific concepts abound both in
poetry and prose ; but why grammatical science should be denied this .
privilege of helping to clanfy thought by contributing images passeg %
comprehension, . ’ -L

European critics in assessing the values of Indﬁm poetry forget the
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fact that whereas Greek or Latin poetry was a butterfly that shone for
an idle hour and then passed out of existence, Indian poetry has
lived and grown for millenniums. One kind of poetry repeated for
thousands of years would create nausea, You can make a meal of
honey for a day or two, but for a whole lifetime more variety in the
dietary is essential. Hence at times passed on, Sanskrit poets have
experimented in a vast variety of styles, each having beauties of its

own. As the severe simplicity of the Ramayana has its function, so the

glaborate word-play of Subandhu or Harsa theirs. Moreover European
critics sin against the basic canon of art-criticism that it is not the
function of the critic to award marks as an examiner does to school-
boys, but the true critic is he who tries to understand the aims of the
artist and explain how far the artist is true to his own ideal and not

to judge his performance by referring to another artist with totally -

different aims. The ignorance of this fundamental canon of
criticism had led foreigners into making ridiculous remarks, such as
that the great temple of Srirangam is lacking in unity which is the
special mark of the Parthenon. One might as well say that the
Himalayas are wanting in the unity that characterizes Mount Olympus
or that a huge tropical forest cannot be seen at a glance as a
miserable municipal park is. Throughout this baok occur remarks
such as, we prefer Magha's eloquence to his comparison of the mountain
with the sun setting on one side and the moon rising on the other, to
an elephant from whose. back two bells hang, one on each side, the
humour and wit of Dandin are more attractive to modern taste than
those of othd& Indian authors. These appeals to Buropean taste
make the book less a history of Sanskrit literature than an exposition
of European preferences.

To us moderns, chronology is the eye of history ; just.as we cannot
téll the forenoon from the afternoon unless we consult a watch, so
history without dates is to us a meaningless tangle of facts. Not so
to the ancients to whom history was but the hafd-maiden of Dharma
and the tales of great men were but the means of i]lustréting ethical
principles. To them a truth was a truth whenever it was announced,
and the beauty of a work of art was independent of the date of its
production. Hence they did not possess the acute chronological sense
which oppresses us and which is too often confounded with the
hist;rical sense of which the ancients had as much of a supply as the

»
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moderhs. They possessed no era from which to count the passage of
years and they cared more for the sequence of events in time than to
work 1t in years. After all it is the temporal sequence of events that
is valuable for the study of evolution than the arithmetical demarcation
of it. As regards the chronological sequence of the numberless:
authors that have contributed to the growth of Sanskrit literature there
is no doubt. But when we proceed to find accurate dates for them,
we find the task absolutely impossible; in some cases even the
centuries when they lived is difficult to fix. Hence there is ample room

“for Buropean scholars to pull them forward in the scale of time, and

for Indian scholars to push them back. But when the former, in this
work of pounding husk, import a prior: assumptions and indulge in
phrases like ‘we cannot believe that Apastamba lived befare the
second century B.C.,” < Panini cannot ‘be assigned an earlier date than
thrid century B.C.,”* it would be wise to assign the seventh century A.D.,
it cannot but degrade this misapplication of the critical method. The
true scientific spirit bids one to keep one’s soul in patience when no
evidence is available, MoreoVver this method of telescopigg Indian
literary events in a small space of time would remove the development
of Sanskrit literature to the region of miracles ; for to believe that this .

. -ast literature which grew in ancient times when thought moved
- slow is but to believe in the marvellous. It is impossible to discuss

in a review the thousand and one points of chronology where we have
to differ from the author. Hence the book can serve but the function’
of an elaborate index to Sanskrit literature and no more.

‘ Pt T. S.

‘ LANDMARKS OF THE DECCAN’
A Comprehensive Guide to the Archeological Remains of the
City and Suburbs of Hyderabad
BY

S. A. AsGAr BIiLerami :
{Printed at the Govemnient Central Press, Hydernﬁ‘ad, Deccan, 1928 ‘ P
226 pp. Price, Rs. §.] S
Tes is the English edition of the Maathir-e-Deccad which was published
sometime back when the author who is an Assistant Secrefary to.
H. E. H. The Nizam’s Government yas acting for Mr. Yazdani, the
Director of Archeology. It is an attempt to make up for, the e'xtreme‘ :

& ¥
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paucity of information regarding the monuments of the city and suburbs
of Hyderabad given by Mr. Cousens in his List of Antiguarian Remains
of the Nizam’s Dominions, published in 1899 ; and this volume is the
authgr's first instalment of a plan for the completion of a complete list
of antiquarian remains for all the sudaks of the Nizam’s Dominions
In the descriptive account of the various monuments Mr. Bi]gvran‘);
follows the principles laid down by the Superintendent of Archeeology
Northern Circle, for the classfication of monuments and for the dating,

of uninscribed ones. Some of the inscriptions detailed in the book

have 'flpp.eared in the Epigraphia Indo-Moslemico edited by Mr. Yazdani.
The list is made on a chronological basis, first for the monuments of
Golconda. A retrospect at the end gives a short accountof the histlor
o‘f thfqueccan region from early times down to the end of the Qutl})’
Shahi dynasty and the subsequent appearance of the Nizams of the
Asaf Jahi line. The photo-illustrations of kingis, inscriptions, etc
appearing in the book are certified to be authentic copies, ' ’
In the notes of the monuments, important and historic ones—Ilike
the ?hﬁr Minar, a phototype of the Tarzia of Imam Husain; the Mecca
.Mus]ld’ built by Muhammad Qutb Shah VI ; the dome of J a’mshed Quli
. in Golconda ; the fine inscription on the facade of the Mecca Darwaza
fn tt.xe same place, dated A.D. 1559; the dome and sarcophagus
inscription of Sultan Muhammad VI who was a great friend of learnin
anfi the Musa Burj which is so closely connected with the defection gf,
Mir Jumla from the Golconda throne, occupy much space and
treated fully in their architectural ang epigraphical dptc'l o
sources of information regarding the doings of Mir Juml : alds 'h' 'New
'Muha.;mfnad Amin, are given, besides the concerned Persi:nan d 'Il‘s lson'
inscriptions on the Musa Burj which are fully translated aljI‘h efugu
:otes., t.hough few, are useful; and the book gives ‘us v:lu:;te-
d :::::2:;:; 1:formatxon about the Golconda -style of architecture,
y narrow-necked domes of peculiar form, distinguished

in 8 .

l':sez:(::::fi::i::- fr9:1 ﬂ;e-S;Ster style of Bijapur ; and it forms a fairly -
¥ ion"to the liter . .
ature on theﬁanthlutles of the Nizam’s

. Domini : . 4
nions rendered peculiarly rich by their possession of Maski,

Ajanta, Ellora, Warth i
\j o . gal, Bidar, Galburga and Golconda.

of which the chief ornaments were Govinda Dikshitar and Yajna-

" it was bled by t
" fortified as it was with French, and later, English countenance and

' increasing peculation that marked the dealings of the

it already had become, by the Nayak connecti

. place as a home o
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«THE MARATHA RAJAS OF TANJORE’

BY

K. R. SUBRAMANIAN, M.A.
WITH A POREWORD BY -

P. T. SriNivasa IveNcar, M.A., L.T.
| Published by the author, at 60, T.S. V. Koil Street, Mylaporé, Madras—pp. ii
and 106. Price, Re. 1.]

Tris small book is an attempt to sketch the cultural and political
history of the wealthy Kingdom of Tanjore under Maratha rule which
lasted in full vigour for less than a century. The Vijayanagar
domination over the Kaveri delta ending in Nayak rule, as in, other
cases, was marked by a rich output of Sanskrit and Telugu literature

narayana, the author of Szkitya Ratnakara. The Maratha state which

. may be said to have begun life in 1676, might have linked itself in a

vital chain with the main base of the Marathas in the Deccan ; but the
interposition of Mughal rule followed by that of the Asaf Jahi and
Arcot dynasties prevented any continued co-operation, while the
jealousy of Venkoji's branch towards the house of Sivaji served to -
n additional barrier. Unaided by the parent stock, the isolgted .
Tanjore Kingdom was torn-by jealous neighbours, unruly allies and
rapacious Mussalmans and after the Europeans came upon the scene -
he greed and corruption of the Nawabs of the Camatici

act as a

The sorty tale of gradually degenerating kings and‘f the
Nawab towards

his so-called fendal vassal of Tanjore is relieved only by the continu- !
om the time of Shahji I (1684-1712); this' .
patronage comprehended works in Telugu, Marathi, Sanskrit and to
some extent in Tamil as well. Sarfoji II, whe was ouly g ruler, by
courtesy, was an apt pupil of Swartz and enriched.the Palace Library
with & large number of printed books and manusc’;ipts. The Mgrat_has

superimposed their own culture on that of TamijyTanjore, ,enriélzedff{
ion. The dynesty went

support.

ous patronage of learning fr

its way like the others before it ; but it has left its own impress on the
culture of the district _and cenabled Tanjore. to- rotain its prominent :
f indigenous art and learning and music, ;. ¥

y o A
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The author has made ample use of the epigraphic, literary and
bibliographical materials available for the period, including the
Marathi inscription, dated Saka 1725; and he has stressed on the
isolation and the consequently arrested growth of the Maratha state,
though a fuller notice of the causes contributing to the decay would
not have been unwelcome. He has given a brief, but useful, account
of the economic and social conditions and of the administrative
system of the Kingdom—a picture that is bound to be useful for
getting an idea of the better phase of pre-British administration which
prevailed in the land.

C.S. s.

‘THE GURKHAS'’
BY
Masor W. Brook NORTHEY AND CApTAIN C. J. MORRIS
WITH A FOREWOOD BY

GeNERAL THE Hon. C. G. Bruck

[ London, John Jane The Bodley Head—18s. net—pp. xxxvii and 282—with
illustrations and a map.]
Tuis book, dedicated to H. H. Maharaja Sir Chandra Shamsher Jang
Bahadur Rana, Prime Minister and Marshal of Neba], attempts to
give a fairly full and authoritative account of the history, the
administration and the people of that interesting land, on the basis of
material embodied in standard works on the subject like that of
Professor Sylvain Levi, and of other accounts collected by the authors.
Professor Turner of the University of London contributes a learned
chapter on the languages of the country, while the two collaborating
authors describe in two chapters their respective journeys in Western
and Central Nepal. The Foreword traces the formation of the present
Gurkha rule under Prithwi Narayan and the modernization of the state
going on since the time of the famous Jang Bahadur Rana. The
history of Nepal is mainly the history of an attempt at Aryanization
of hill-races, with frequent reactions exerted by the Tibetans and the
Chinese. It is trdced in the first book through the mythical and half-
mythical epochs to the Thakuri Dynasty of Amsuvarman in the seventh
century, and thence along fairly reliable ground to the reign of Joya
Deva and Ananda Malla who founded a new era in the thirteenth

b
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century and possibly began a new cultural stage as well. From
thence the interplay of political forces became complicated until
the warring principalities of Khatmandu, Bhatgaon and Patan were
united uuder Prithwi Narayan Sah of the new Gurkha race which was
to dominate Nepal from now. Gurkha politics till the advent of the
Jang family to supreme power and to the position of Mayor of the
Palace was ‘one of steady progress as regards arms, and of  the
disgusting succession of murders and intrigues and atrocious cruelties
as regards the court.’” English commercial relations with Nepal
began in 1791; their political relation became settled after the
Gurkha War of Lord Hastings, friendly after the visit of Jang Bahadur
to England and positively cordial from the Mutiny onwards. Sir
Jang’s tradition has been kept up by his successors; and the prese
Prime Minister practically placed the entire man-power of his
at the disposal of the English during the Great War; and ¢
object of the book under review is to rouse an interest and ap
in Nepal, in its difficulties and of the services it has rende
British Empire. :
Professor Turner deals with the linguistic distribution of the
and points attention to the fact that here, more than in other Yeg}
identity of language does not necessarily connote identity of race, an

v/
that the aborigihes have largely changed their language for that QQM.

P

-
S

the Mongolian invaders, while the language of the latter is gradually

replaced by the Aryan. The official language is an Indo-Aryan are
variously known as Parbatiya, Gorkhali and Nepali and is closely
allied to the Kumaoni dialect. The religion and religious festivals
,and the customs of the people are described in a popular, but not
learned manner; and the chapter dealing with the administration is
supplemented by one dealing with the recent abolition of slavery and
the labour problem, of the land. Separate sections of the book are
denoted to the description of the three definite regions into which the
land may be divided ; and to the chief classes of the population in each

division, like the Brahmans and the Khetris, the Magars and the’

Gurungs, the Newars, the Limbus and the Kirantis of the East. The

part played by Nepal in the Great War is told in the end; while a

skeleton survey map of Nepal adds to the usefulness of this
b gazetteer-like publicatiom

C. S#S.
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«THE STATE IN ANCIENT INDIA’

RY

BrNi Prasab, M.A.
Untversily of Allakabad

{ Published by the Indian Press, Allahabad, Rs. 10.]

Tuis is a thesis approved for the degree of D'octor of Science
(Economics) in the University of London. The book aims at giving
the structure and practical working of political institutions in Nortth
India in ancient times, though the institutions of the Deccan and the
south of India are touched upon only as auxiliaries to the main theme
of the work. The opening chapter of the book discusses the basis
and scope of the study of the Hindu political institutions. At the
outset the author makes us understand that the term ‘ Hindu’ has been
used in its comprehensive sense—followers .of the Brahmanic,
Buddhist, Jains and other indigenous Indian persuasions.

From the chapter on the ‘ Age of the Rig Veda’, one has to
conclude that the author has taken for granted that the Aryans were
foreigners to India, and the Dasyus the aborigiges, in spite of the fact
there is a growing volume of opinion that the Aryan¥ were as much

natives of the soil as the Dasyus, the latter formmg themselves into a
geparate class, having fallen from the duties expected of the Aryans.
Again we often meet with statements throughout the work that the
state in ancient India is federal-feudal or feudal-federal. We do not
think it right to make these modern political terms fit in with ancieny,
Indian conception of the state. The arguments cited are neither
- convincing nor conclusive. The author, as an apologia for having
-constantly used the term * feudal’, explains in the concluding pages of

his work. *Nor was the economic site of medisval European
feudalism present in the Hindu state organization. These words
"have to be used for the sake of convenience' (p. 504.) What is
convenience to the author may cause confusion to a lay reader. It
will be well if and in our sutvey of ancient Indian polity, we avoid as
far as possible modern political phraseology.
On p. 104 Dr. Prasad remarks that the Lanka of the Ramayana is
_ hardly Jikely to be Ceylon. To us the location of Lanka in Assam or

»
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Central Provinces seems absurd. We have inte?nal evidenze that
Lanka lay beyond Pandya-Kavata on the south. Besides this, there
is a strong tradition about the Raemasetu., In reconstructing Indian
history we " cannot easily ignore tradition, one chief source of
informadion.

The chapter on the Jafakas opens with the statement * the literary
productions of the Brahmans—the Dharmasfitras, the epics, and later
Dharmasutras studiously ignore the heretical movements which had
arisen or were flourishing contemporaneously. Each school follows
its own tradition in a cloister or grove’ (p. 114). There is nosupport
for this view. In the Jafakas we only find the social order of the
Dharmagastras—castes and sub-castes with classifications of inferiority
and superiority. The kings are Ksatriyas doing their svadkharma.
There are true Brahmans and fallen Brahmans exactly as we have in
the Manava Dharma Sasira. Thus Buddhist literature has not discarded
the established tradition. Coming to the Brahmanic literature, it is
not correct to say that they have ignored these movements. Refer-
ences are made to them whenever there is occasion for them. The
Buddhist monks are referred to as Bikkhu both by Manu and
Yajfiavalkya. Kautalya knows male and female sanpasins who took

asceticism for belly’s sake, as we find in the Vinaya, and gave it
uy again for the world, if their object was not served. Why there
was no oftener reference can be accounted for. When these works
were composed these movements did not attain any influential
ascendency. It may be noted in passing that heretical movements
were before and after Gautama and Mahavira.

Lack of spacd forbids us fromy examining in detail other statements
equally important. We cannot accept the author’s theories about the- '
date of Kautalya and Bhasa. In our opinion there is no denying the
fact that the Kawfaliya is the accredited work of the chancellor of
Candragupta Maurya, and Bhasa prior to the Kuaufaliya, as the late
Ganapati Sastri believed. ’ A

Beni Prasad takes us epoch by epoch in his interesting study of
the political institutions. The concluding chapter ic of value and
interest. He shows that it is wrong to speak of 8 Muhammadan’
period, and that the Scythians and Greeks exercised little influence 6:1
the development of Indian institutions. There is yet another untenable
statement, vxz., that the Sulmmm recordst medweval Hinduw® political
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theory and is a con?position of the thirteenth century extending even
to the seventeenth. The statement is unsupported by facts. We
agree with Jayaswal who rightly includes it as one of the sources of
information for ancient Indian polity.

V. R. R. DIKSHITAR.

*STUDIES IN HINDU POLITICAL THOUGHT’
BY

At KuMAR SEN, M.A,,
Assistant tn Politics, Dacca University.

{Published by Chakraverthy Chatterjee & Co., Ltd., Calcutta. Price, Rs. 5.)

THIs is yet one more addition to recent researches in Indology. In
this little book which is rather loosely arranged, and where only some
aspects of political thought of the ancient Hindus are dealt with,
Mr. Ajit Kumar Sen desires rather legitimately to establish the theory
that the ancient Hindus were as much advanced on the secular side
as they were on theological and metaphysical sides. Being a
collection of a number of articles some of which had already appeared
in learned journals, and others intended for the journals, we can easily
imagine why the arrangement lacks unity. Throughout the book the
accepted diacritical marks are omitted, and what is more, there is no
index. Even in transiliteration of some proper Sanskritic names,
Mr. Sen has used his own method of spelling the names like Maurjya
for Maurya or Yagnabalka for Yajfiavalkya. But these are only
minor items which a reviewer may well pass by.

Coming to the contents of the bo{)ks, excepting the chapter on the
* Concept of Law and the Early Hindu View’ we do not find anything

striking or original, The author has to a considerable extent followed

 the writings of Prof. Benoy Kumar Sarkar and Upandranath
Ghoshal. There is a discussion on the political literature, especially
of the terms Dandaniti, Arthasasira and Nitisastra, as if some
significance is attached to each of these terms. The fact is the same
science is known by different names, and nothing more is meant.

In chapter v, Mr. Sen has tried to show evidence in support of the
view that the ancient Hindu monarch was no tyrant or despét as some
,scholars make him out to have been usually, but a constitutional

L
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monarch, fetterd by a number of preventive and retributive checks in

‘the exercise of his authority. Among the retributive checks are given

fines, deposition and tyrannicide.

In the course of the book there are some statements with no
authority to support them. For example we can qhote the following :
¢ The Brahmins are beginning to assert their supremacy in the society
and they are frequently coming into collision with the king represent-
ing the Ksatriya caste. Another aspect of this friction is represented
by the Jaina and Buddhistic revolts against a Brahman ridden social
system.’” (pp. 107-8.) If anyone had gone to the originals in an
impartial spirit, one canot say that at any time in the history of
ancient India the Brahman suffered from supremacy or there was
conflict between him and the Ksatriya. Again the Jaina and Buddhist

~ movements were neither social or political movements. " They were

out and out monastic movements, and in their anxiety to get public
support, they respected the age-long tradition, and befriended the
Brahman householder (see /tivuttaka 107).

Equally misleading is the theory that Kautalya can be compared
to Machiavelli, There is no correspondence to show that this
comparison will hold good. There are inconclusive statements here‘
and there such as Kautalya prostituting religious institutions for
political purposes, education finds no place in his catalogue and so on.
Lack of space forbids us from making further remarks. We shall
conclude that such works as the one under review will serve as an
introductory to students of Indian Historical research.

-

V. R. R. DIKSHITAR.

“
&

‘ SIVA_BHARATA ’
BY

Surt KRISHNA VENKATESH PUNTAMBERAR, M.A.(Ox0N) BAR-AT-LAW,
Head of the History Department, Benares

 SIVABHARATA ’ is a noteworthy publication, relating to the early life
of Sivaji and his ancestors. We possess very little authentic informa-
tion about this period of Maratha history. S.M. Divekar has done
a great service in editing and translating it. He has written a perface
to the book of twenty-eight pages where he details the difficulties and
labotirs he underwent in getting a copy of the original Sanskrit work’

*
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from the Tanjore Palace Library and also describes the general
character and contents of the book, the author, his date and place,,
and the date of the composition of the book. “Then follows
D. V. Apte’s 200 pages of introduction. In it he gives a short
summary of the tontents of the treatise, and then discusses the
histotical value and importance of the work. In doing this he makes
a critical estimate of the original sources of Sivaji’s life or early
Maratha history and of modern historians, Grant Duff, Rajwade and
Jadunath Sarkar, and also examines critically, the contents and
character of Stvabkarata in the light of other original sources and of
modern state of historical research in Maratha history. He gives us
their difficulties, faults and merits in writing their works. His
criticism is based upon the original evidence now available from
contemporary letters, accounts, documents or records. The Poona
historians inspired by the example and researches of Rajwade now
depend for the facts of Sivaji’s life on contemporary accounts and
letters which are authentic, and available in Marathi, Sanskrit,
Persian, English, Portuguese, Dutch, French and other languages.
The loose traditions and biassed accounts of old Bakhars, Tawarikhs
-or Namahs which are not contemporary and largely based on memory
are not fully accepted as authorities unless they are corroborated in
material particulars aad in dates of events from contemporary sources.

It was unfortunate that much of the material in the form of contem.-

porary state documents and records of Sivaji's period was lost during
Aurangzeb’s invasion of Maharastra. But a few family records in
the shape of letters, family histories, chronologies, accounts, ballads,
jagir and inam grants, and legal documents and charters have escaped
the ravages df man and time. Thete is also a class of well-known

historical literature of Bakhars or accounts of kings, families and -

battles, none of which is contemporary. The earliest one of Krisnaji
Anant Sabhasad was written about fifteen years after Sivaji's death.
It is Jargely based on memory. This Bakhar material was generally
used by earlier historians from the time of Grant Duff, wherever
contemporary or more reliable authorities were not available or silent.
The Bakhars not being contemporary were full of faults in the matter
of facts, dates, and order of events ; hence wherever they were relied
on by earlier writers, their account was later on found to be incorrect
in a number of particulars when contemporaty records came to light.
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The greatest service which Sane, Rajwade, Khare, Parasnis and a
few others have done to the cause of Maratha history is the search
for collection®and editing of contemporgry records. It is due to
their labours that our notions of Maratha history have to be revised
and that old histories have to be re-written in a number of particulars
and view-points.

Whatever material Grant Duff could get he tried to utilize in
writing his history of the Marathas. But he mostly relied on Marathi
Bakhars and Persian Tawarikhs and Namahs where he could not
secure a better class of authorities. Therefore a number of mistakes
and wrong view-points have entered his history. In some places he
has been led to use his imagination and has suggested probabilities
which cannot be accepted.

It was the late historian Rajwade who critically examined the value
of.the Bakhar sources of Maratha history in his introduction to the
fourth volume of Marathyanchya ltihasackhi Sadhane. He accuses most
of them as being defective in chronology and geography, in realizing
the importance and inter-relation of various facts, in laying too much
emphasis on minor facts and factors, in not giving details of battles,
administration and the political conditions of various kingdoms in the
country and their inter-relations, and in not mentioning many events
of importance. Though some of them may have used contemporary
records, still they largely relied on their memory or current traditions
when they wrote. Some of their statements are improbable. Their

-accounts of early Pauranic and historical periods are useless. Their
references to Sivéji's ancestors are also unreliable. They have in- :
places misplaced, misjudged and mjstaken personalities. They had
not realized the true value and méthod of writing history, Therefore® -

without the help of cdrroborating material from authentic sources it .
is very inadvisable to rely completely on Bakhars. And wherever -

Grant Duff has relied on them without any critical examination of
the particular events which he has accepted, he has committed the
same blunders- which the Bakhar writers had committed. Really
speaking Grant Duff, in not excluding such accounts and in giving
some play to his biassed judgments or imagination, did not rise above

the contemporary art of writing history. Moreover in quoting .-

authorities for the statements he makes he refers to Bijapur (Persian) '
manuscripts or Maratha manuscripts collectively as a whole. He -

¢ |
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gives us nowhere a complete dated list of his authorities one by one.
It is now also admitted that he was prejudiced in some of his state-
ments and inferences. " )

D. V. Apte brings to bear the same criticism on these early
accounts of Bakhars and Grant Duff. He does not think that time has
even now arrived for writing a reliable and complete life of Sivaji and
his ancestors unless more authentic materials became available and
are properly valued and used. G. S. Sardesai also emphasizes the
same opinion in his Patna University Lectures (1926) on ‘ the Main
Currents of Maratha History’. Even all the available material has
properly to be sifted and synthesized, and for some periods we have
to wait till further research brings out additional material.

Apte also examines the contributions of Jadunath Sarkar to the
writing of Maratha history. Along with Sardesai he admits the value
of contemporary Persian, English, Portuguese, French and Dutch
letters, documents and records which Sarkar has utilized in his book
on Sivaji and in other places, and which were not available to and
were not used by earlier historians. But there is, Apte says, an
another side to Sarkar’s writings on Maratha history. He has not
used even the reliable contemporary letters and documents which
have been published in Marathi a long time ago as a result of the
labours of so many research scholars like Rajwade and others. It
seems that Jadunath Sarkar, without critically reading and analyzing
them, stamps them as being not genuine and does not admit the
correctness of Rajwade’s editing and transcription. Sarkar has shown
in various places in his writings his prejudice and even hatred of
Maratha historians and their .work. But Sarkarian satires and
insinuations will not change history or historical view-points. Those
who have read these original Marathi records carefully and critically
have realized the important value of facts and dates, politiéal and
other, contained in them. We do not know whether it is prejudice
against the Maratha people or Maratha scholars or scholarship or
whether it is his ignorance of a proper understanding of the Marathi
language or want of patient study which have made him take up this
adverse attitude. But the wonder is that he uses fully in embellishing
his book on Sivaji those very Bhakhars, Tawarikhs and Namahs which
he condemns as utterly useless or incorrect or mere guess work or as
nf nna antharity or as loose traditiong far malinoe manv Af hie
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statements about the early period of Sivaji which is so full of co‘ntro-‘
versial incidents. Jadunath Sarkar's attempt as a whole is to present
the Muslim side relying mainly on Persiap sources, and to a certain
extent neglecting the Maratha side given in contemporary Maratha
documents and the views of Maratha historians even if they be
based on incontestable evidence.

The new original materials in Marathi which have to come to light
lately and which have not been fully valued and used by earlier writers
are ’

1. Jedhe’s Chronology.

2. Jedhe's Kareena.

3. Various letters, chronologies, family-histories, legal docn-
ments, charters, grants in the possession of old families published by
Rajwade in his Maratha Historica! Material (volumes 8, 15-22) by
Bharata Itihasa Samsodhaka Mandal in its various reports, magazines
and publications and by others independently in books or magazines.

4. Parnal Parvate Grahana-khyanam of Jayaram Kavi rendered
into Marathi by S. M. Divekar,

5. Radha Madkava Vilaschampu of Jayaram Kavi, edited by
Rajwade, and

6. Sivabharata of Paramananda Kavi rendered into Marathi by
S. M. Divekar.

Mr. Apte emphasizes the great value of all these works and publi-
cations and of similar contemporary accounts from other sources. In
his Introduction of Sivabharata he examines the character and contents
of that book and states the historicalivalue of incidents recorded in it.
It is a contemporary work and in the light of additional facts which
it gives and which are corroborated in many particulars by other
original sources he re-examines our present historical material and the
present state of our knowledge of the early history of the Marathas
and especially of Sivaji and his ancestors up to the time of Shaista-
Khan’s invasion of Maharashtra in 1660. X

This treatise on the early life of Sivaji and his ancestors was com-
posed by Paramananda Kavi at the request of Sivaji and was narrated
to the pandits of Kasi by him under the name *of Stvabharata. He was

" a renowned pandit at the time of Sivaji. He narrated the history of

Maloji, Shahaji and of Sivaji up to the taking of Sringarpur in 1661, It
does not contain (in the present available copy) the famous Shaista

4
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Khan incident. But it gives surprisingly new and accurate details
about Shahaji and Sivaji, though it does not care to mention all im-
portant incidents and events. It gives only two dates, one of Sivaji’s
birth, and the other of Afzal Khan incident, and they are accurate and
corroborated’ by other authentic sources. Thereis no confusion of per-
sons, places or order of events, Its authenticity in many particulars
has been tested and corroborated by other records. For example, the
battle of Bhatavadi (1624), the birth date of Sivaji (1630), the famine
(1631), the belief in Sivaji’s being an avatar of Visnu, the beginning of
Swaratva or independence (1645), the arrest of Shahaji (1648) and his
release (1649), the meeting of $ivaji and Afzal Khan (1659), the siege of
Panhala (1660), the battle of Umbarkhind, aﬁnd the loot of Rajapur, the
coming of Shaistakhan (1660), and other incidents are found recorded
here with new details which give a correct and reliable picture of many

of them. None of the incidents and particulars have been shown to.

be definitely wrong or unreliable. Our information from other sour-
ces is not full and hence the new details especially names of new per-
sons perplex us. No doubt the author of Sivabharata has eulogized
$ivaji, his hero, and his aims, and has sometimes overstated the effects
of his achievements. We may value them justly and in proper pro-
portion and perspective. But there do not seem to be misstatements
about facts in it and the order of eventsis observed. He has not men-
tioned all the important events and that is a fault of omission.

Mr. Apte has shown from other sources the truth of some of the
important facts recorded in the book. The new material in the shape
of persons and other details which were unknown beforg cannot at
present be corroborated from other authoritative but scanty sources at
our disposal. Futher research alone may help us.

The final position which Apte has adopted is that writers of
Maratha history should take to careful research and study of contem-
poraty materials from whatever source they come, and then after a
critical estimate of the information given and v1ew-pomts adopted by
various writers, a comprehensive but incontestable hlstory of the
Marathas should be v\rxttep. One point I may note here in the end
for consideration. There is no mention.of Ramdas and his visits or
contacts with Sivaji. If it were a fact that they had met or come in
contact with each other in 1649 as asserted by some writers, it is
more likely than not that Paramananda Kavi would have mentioned it
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in his treatise. But there is no reference to it. Mr. Apte has in this
Introduction made a critical and balanced survey of the present
position of historical studies in early Maratha history. He has not

. been carried away by any passion or prejudice to overstate or under-
state it. I think his Introduction will serve a useful pufpose.

S.V.P

*EARLY LIFE AND LETTERS OF JOHN MORLEY’
BY
*  F.W. HirsT
. {Macmillan & Co,, Ltd. Two vels.]
READERS of Mér]ey’s Reminiscences would have felt the need of a
biography of John Morley in order that they may understand to the
full the significance of some parts at any rate of the Reminiscences,
and a biography of Morley by one who had been associated with him
intimately and on the lines of the model that Morley himself has set
in his monumental Life of Gladstone, should certainly be a welcome
addition to the biographical literature of the time. Mr. F. W, Hirst
who is the biographer is very well qualified for the task that he has
undertaken, having collaborated with Morley and earned his unstinted -
appreciation in his work on the Life of Gladstone. i prefatory ;l

. noe indicating obligations shows the extent of the sources from

which Mr. Hirst collected the material which may become somewhat
difficult of access as time goes on. Though the conventional limit of
time has not passed for a really dispassionate biographical sketch of
the man, the period of life covered by this work is remote enough for,
a writer of the qualifications of Mr. Hirst to bring it as near a
standard biography as it is posséble for a friend to come to.

Mr. Hirst disclaims any authority to the wotk as an official blogra-
phy, and, allowing for this shortcoming, it is undoubtedly an
authoritative work. Mr. Hirst has turned out a life of the early yeai's :
of Lordyorley, bringing his account to the general elections of 1885, »
which marks an ®poch in the life of John Morley. Thus ended his

- career as a journalist, man of letters, and private member of Parlia. *

ment ; and here we may leave him, not without regfet that he was -
giving up so much to a- barren controversy. Had he foreseen the

+ extent of the Irish sands which he would hav'é to plough in the next
" ten years he mlzht have hesitated. But when the call came he

T
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accepted it with alacrity and exultation. Nor did he ever regret the
choice. The air of Olympus agreed with him. He enjoyed it, and he
enjoyed also the pomps and ceremonies and privileges of high office.

How far responsibility changed his character and opinions is a ques-

tion which I Hbpe some day to answer.’
In taking leave of Morley on his aceeptance of appointment as
Chief Secretary for Ireland, Morley’s life as a writer and private
politician comes to a close and he becomes a public figure thereafter,
whose public activities are, too well known to contemporaries to need
the work of a biographer ; but even so, there are points that would
certainly find elucidation if Mr. Hirst would kéep to his promiée and
answer the question that he has propounded to himself. In the two
volumes before us, he has attempted to be impartial and independent
in his criticism of the character for whom the biographer has full
admiration demanded in one who has undertaken to write a biography.
The writer has throughout indicated points in the work of Morley
both as a journalist and as a writer of books, and had not failed in his
duty as a critic notwithstanding his whole-hearted admiration for his
hero. We have felt throughout our reading that the Early Life and
Letlers is an absolutely necessary introduction to the Reminiscences,
“ To revile bad men is easy. Anybody can do that. What demands
moral strength is to revile good and kind men, who happen to be
doing bad things. You always break down at that,’ wrote Morley on
one occasion and with duty not of reviling, but criticizing like an
honest man, Mr. Hirst does wherever it is called for, Notwith-
standing his admiration for the hero, the biography would be regarded

as eminently well done by posterity when the time for dispassionate
judgment should arise.

 ANNUAL BIBLIOGRAPHY OF INDIAN ARCHAOLOGY'
FOR 1926

PUBLISHED BY "

KerL INsTITUTE, LEYDEN (HOLLAND), 1928
Tais is the outcome of a project which Prof. Vogel had discussed
personally with workers m the field in India, while he was here last.
His idea was to give a moré or less complete index and summary of -
publications appeanng on Indian Archeeology interpreted in the
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widest acceptation of the term. It takes into account publications
relating to India, Ceylon, further India, Indonesia, as well at
territories adjoining India, namely, Iran, Turan, Tibet and Afghanistan
on the one side and Far East, China, Japan and Korea on the other.
Thus it provides a complete book of reference in regard to work
done in the field of Archaeology practically in all Asia and provides a
ready reference book for those who may be doing work on the
subject. The first issue of this important publication relates to the
year 1926 and is an extremely good piece of work as such. It
comprises 107 pages of matter including an index, and covers a vast
field pretty fully. The more important publications are dealt with
separately in articles, and of such, the publication thder review
contains as many as fourteen items covering subjects of importance
extending from the excavations at Mohenjodaro in Sindh and the
discoveries in the Iran on the one side of the temple of I$varapura in
Cambodia on the other. Then follows a bibliography divided under
the heads ‘ General’, then ¢ India’ with ten divisions according to
subjects, then ¢ Ceylon’ followed by Further India, Indonesia and other
adjoining territories.

In a prefatory note Prof. Vogel discusses the nlan of the work
and rightly insists that for a publication of this kind, it is important
that it should appear with the least possible delay and that the
bibliographical information it contams should be as exhaustive as
practicable. We are aware that in the last mentioned respect, the
present publication is not entirely adequate.’” Let us hope it will
reach the stage of adequacy presently. There is no doubt that the
work actually supplies the want which it was intended to and it may be
-safely expected that those interested in it would come forward with
assistance. It is a matter for gratification that the Government of
Netherlands India gave some substantial aid, but it is rather dis-
appointing that the Governments of India and of Ceylon should have
turned the cold shoulder upon a project which ought certainly to
receive more sympathy and consideration. Let us hope that it may
yet be possible for them to see their way to rendering the ptoject
some substantial assistance ag it promises to be of great assistance
to workers in the field of Indian Archeology.

One little point in which it has proved inadequate is in the
publication of work that is being done in the various vernacular

£

-
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languages of India.” I hope it would be possible to bring into view
in the bibliography the work of these journals. We hope to be able
to get that done in the first instance in the Journal of Indian History
so that it may be transferred bodily if need be to the Bibliography.
We wish the enterprise all success, and what is more, the sympathy of
the Government of India and other Governments concerned.

* BUDDHISM IN PRE-CHRISTIAN BRITAIN’
BY

DonaLp A. MACKENZIE
* [Blackie & Son, Ltd.]
THis is a work from the pen of Mr. Mackenzie, already well-known as
the author of the Myths Series, and investigates the question whether
there is anything in the Christianity of Britain that might have been
borrowed from Buddhism. This line of enquity arises from the
recently discovered silver bowl at Gundestrup in Jutland, the
bas-reliefs of which contain features which throw considerable light
upon the matter. According to Mr. Mackenzie, the relief, of which a
very good illustration ig'given on plate iv, contains the representation
of a human figure, Cernunnos, with two hands and two legs, holding a
'torque in the right hand and a snake in the left with elk horn on the
head. Other features of the picture are animals and fishes together
with what the author regards as th& representations of the Indian
lotus. Proceeding on the basis of this and after a close, comparative
study of the cult of Cernunnos, the author arrives at the conclusion
that it incorporates a considerable amount of Buddhist influence,
particularly what he terms Northern Buddhlsm, the Buddhism that
advanced landwards perhaps ultimately to China. He regards the
Cernunnos represented in the bowl showing striking similarities to the
Buddhist God Virupaksha of Northern Buddhism. He finds it
possible that Buddhism could have exercised considerable influence on
early Christianity from the fact of the important colony of the Gauls or
the Galatians in the centuries on either side of the Christian era in the
north-western corner of Asia Minor, a region, which, to a considerable
extent, was exposed to thie influence of foreign religions. Proceeding
on a detailed examination of the cults prevalent in Celtic Britain and
! comparing them with Buddhism as adopted and developed in China
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on the one hand and of similar myths curtrent in (;reece and the Near )
East, he comes to the conclusion that the Buddhism traceable in Celtic

Britain is different from both, and shows features which are ascribable

to that form of Buddhism, which is generally described as ’I?Iorthern

Buddhism, such as-is incorporated in the treatise, the Gods of

Northern Buddhism by Alice Getty. Mr. Mackenzie deals with the

subject with his usual mastery of detail and makes out a fair case for
the thesis with which he starts. While in certain parts the details upon

which he builds may not carry conviction straightaway, the book, as a

whole, shows that he has made out a case for postulating Buddhist

influence in Pre-Christian Britain.

Asoka’s influence on the Celts in Asia Minor is poss1ble But
Asoka’s Buddhism does not postulate the existence of a God nor does
it provide exact analogies to the Christian faith as a matter of
religion. The likeness between the Gundestrup figure and Virupaksha
may be near or remote. But when did Virupaksha enter the Buddhist
pantheon and what was the contact of Buddhism then with Celtic
Britain or Christian Europe? Questions like these may be‘raised on
various points of investigation on the Indian side as well as of the
European, on the evidence. At any rate the work raises various.
issues which may be worth the while of enquirers. Hence the book is
quite welcome, though it cannot yet be regarded as carrying

conviction. ) .



Obituary

THE LATE PROF. SAMADDAR

Wz regret to record the death of Prof. J. N. Samaddar of Ut?iversity
of Patna at an early age of forty-five. He was Professor of Ht.story a.xt
the Patna Government College since 1912, and had interested hlm'self in
research in ancient Indian history and culture. In 1921 he delwefed
a course of lectures on the * Economic Condition of Ancient India’
under the auspices of the Calcutta University. In 1923-24 h.e was
appointed Honorary Reader by the University of P:?tna. and in that
capacity he delivered a course of Lectures on the ¢ Glories of Magadha.
Recently a second edition of this work was published. Latel)‘r he
edited the Sir Asutosh Memorial Volume. He was conn.ec‘ted wnh‘a
number of research societies in one capacity or other. His interest in
archeeology acquired for him the title of Pratnatwabagish.

Principal Contents from Oriental Journals
Sen Tamil

VoL. XXVI, No. 8 ,

SomasuNpDara Desikar: ‘Concludes that Nambiydndir Nambi
lived in the second half of the tenth century A.D.’

Journal of the Department of Letters
Vor. XVII

N. K. Durr: ‘ Some Central Problems of the Rig-Vedic History :
and the Vedic Scholars.’

lllustrated London News

August 18, 1928
Pror. HemrzreLD: ‘The Past in Persia.’ Part IV. This
concludes a series of four articles on his discoveries in Persia,

Journal and Proceedings of the Asiatic Society of Bengal
(New Series)
Vor. XXIII, No. 1

H. Hosten: ‘Fr. N Pimenta’s Annual Letter on Mogor.’

H. HosTeN: ‘ Eulogy of Father Jerome Xavier, a Missionary in
Mogor.” Translated for the first time into English from
Chrono-Historia de la Compaiiia,

H. HosTeN: ‘ Three Letters of Fr. Joseph de Castro, and the
. Last Year of Jahangir.’

The Journal of Oriental Research
July-October, 1928—

A. G. WARIAR: ‘The Tali Inscriptions in the Cochin State

and their Importance ' (Nos. 341-48 of the Madras Epigraphical
Collection).

’
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K. V. RAMACHANDRAN : ‘¢ The Age of Manimekalai ’ : Indentifies
the Goddess Manimekala of the poem with Tara and assigns
the work to a period subsequent to the sixth century A.D.
following the view that the Tara cult was unknown in India
prior to sixth century A.D. The author presumes that Aputra
symbolizes the extinction of Buddha in India and its revival in
other lands and conjectures that the Sailendra dynasty that
dominated Java in the seventh and eighth centuries was the
game as the Indra dynasty that ruled Nagapuram. Lo

V. MAHALINGA SASTRI: ‘Appayya Dikshita’s Age :’ Proves that
he lived between 1520-1593 a.p.

*

Journal of the American Oviental Sociely

September, 1928—
M. BroomrieLD: ‘' The Rome of the Vedic Sacrifice.’

A. K. CooMarRASWAMY : * Indian Architectural Terms.’

The Rupam
January-April, 1928— )
Sunrrr Kumar CHATTERIT: ‘Some Ramayana Reliefs from
Prambanan.’ ' '

The [ndian Antiquary
October, 1928—

D. R. BEANDARKAR: ‘The Antiquity of the Idea of Unakra-
vartin.” o

R, R. HaLDER : * Who were the Imperial Pratiharas of Kanouj »’
expounds the view that the Imperial Pratiharas of Kanou]
derived their family name from the office of pratikara(door-
keeper) that they belonged to the Solar race and not to the
Gurjara clan.

W. C. BHATTACHARIEE : ' The Home of the Upanishads,’ +

R. C. TewmpLe: ‘Hindu and Non-Hindu Elements in the
Kuathasaritsagara.

November, 1928— ,
J. CHARPENTIER : ' Kathaka Upanishad.’

R. C. TemprE: ‘Notes on Seven Pagodas.’
R« GopALAN: * Notes on Seven Pagodas,’

».

.
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~Journal of the Bombay Hislorical Society

VoL. I, No. 2

K. G. KuNDaANAGAR: ¢‘Hosahalli Copper-plate Grant of
‘Harihara I1.” Discusses the historical importance of the plates
and furnishes text and translations.

K. A. NiLaga~NTa SAsTr1: ¢ The Salivahana or Saka Era.’

M. S. CommissArRIAT : ‘The Emperor Jahangir’s Second Visit to
Ahmadabad.’ (April-September, 1628),

G, M. Morags: ‘A Marriage between the Gangas and the

Kadambas.’

H. HrrAs: ¢ Three Catholic Padres at the Court of Ali Adil
Shah 1. '

A. G. Wariar: ‘The Rajasimhas of Ancient Kerala.”

+ Monumenta Historiae Indiae’: ¢ Extracts from the Dutch

Diaries of the Castle.’

Indian Historical Quarterly
September 1928—

J. N. Crowpnur:: °‘Life of Mahmud Gawan.’

R. D. BenerJ1: Balaji Baji Rao: ¢ A Historical Retrospect.’

N. Ray: ¢The Maitrakas of Valabhi.’

S. R. Das: ¢The Hindu Calendar.’

B. M. Barva: ¢0Old Brahmi Inscriptions in Udayagiri and
Khandagiri Caves.” The old Brahmi Inscriptions in ihis paper
refer to the Hathi-Gumpha Inscriptions of Kharavela, the
Vaikunth'apura_Cave Inscription of Kharavela’s Chief-Queen,
the Patalapura Cave Inscription of King Kadampa—Kudapa,
Yama Cave Inscription of Prince Vadukha-Varikha, etc.

A. GoviNDA WARIAR ¢ *‘ Some Historical Sites and Monuments
of Kerala.’ '

E. N. Gaose: *‘ Notes on the Lankivatéra.’

>

Quarterly Journal of the Andhra Historical Research Society
Voi. I1I, Part |

G. RaMpas: *‘Madras Museum Plates of Sri Ramachandradeo.’
S. BEIMASANRARA RAO: ‘The Evolution of the Brahmanical
Heirarchy in Ancient India.’ *
. M. RaMAKRISHNA Kavi: ° Literature on Music conveys an

eerial View of the Musical Litereture now extant in Sanskrit.’
15 ' A
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SATYANARAYANA Rajacurvu: ¢ The Phulasard Copper-plate

Grant of Kirtirajadeva.’

B. Sinor Dro: ¢ Tosali and Tosala.’

J. Ramayva Pantoru: ‘ Kota Chiefs of Amaravati.’ (A cor-
rection).

R. Susea Rao: * The Jirjingi Copper-plates of Indravarmen’

P. SATYANARAYANA RAJAGURU: * The Tirlingi Copper-plate Grant.’

R. SuspA Rao: ‘ Ramareddipalli Buddhist Sculptures.’ Gives
a description of the various sculptures here.

M. RAMARRISHNA Kavi: Literary Gleanings.’

Modern Review

December, 1929~
K. CuarTeri: * Enamelling in Ancient India.’

R. D, BaneEryi: ‘ The Kara of Orissa.’
The Hiustrated London News
January 5, 1929—
« "“he Wrecked Statues of Hat Shepout’ : Describes the remarkable
results of last season’s excavations at Thebes.

Journal of the Bombay Historical Society

September, 1928—
K. G. KUNDANAGAR: 'lzosahalli Copper-plate Grant of

Harihara II.’

K. A. NILARANTA SAsTri: ‘The Salivahana or Saka Era.’
Expresses the view that the era was most likely a foundation of
Vima-kadphises who ‘ again subjected India to the sway of the
Sakas’ and appointed as his Viceroy either Chashtana or
YVasomatika whom Sten Konow identifies with Bhumaka.

M. S. CommissArIAT : * The Emperor Jahangir's Second Visit to )

Ahmadabad.’
G. M. Morags: ‘A Marriage between the Gangas and the

. Kadambas.! Concludes that the Kadamba King Krishnavarma
who married his sister to the Ganga King Madhava, was
Krishnavarman 1I and not Krishnavarman I as stated by Rice.

H. Heras: ‘ Three Catholic Padres at the Court of Ali Adil

Shah L. .
A. GoviNpA WaRIAR: ‘ The Rajasimhas of Ancient Kerala.’

Monumenta Historize Indlae— Extracts from the Dutch Diaries

of the Castle of Batavia.’
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* Mindustan Review, 3, Mission Row, Calcutta.
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The Annals of the Bhandarkar Research Institute, Deccs
Gymkhana P.Q., Poona. , -

Bharat ltihasa Samshodaka Mandala, Poona City.

Bulletin de I' Ecole Francaise D’ Extreme-Orient, Hanoi

Bu{letz’n of the Institute of Historical Research, London- Univ
London, Longmans, Green & Co., London.

Bulletin of the School of Oriental Studies, London
Finsbury Circus, London.

Calcutta Review, 3, Senate House, Calcutta,
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The Ceylon Journal of Science, Office of the Archaological Survey,
Anuradhapura (Ceylon).
The Historical Studies, Accession Department, University
Library, University of California, Berkeley, California.
The Indian Review, Esplanade, Madras.
The Servant of India, Servant of India Society, Poona City.
The Shrine of Wisdom, Aahlbu, 6 Hermon Hill, London, B
The Telugu Academy Journal, Cocanada. K, ¢
The Mysore University Journal, Mysore University, _Mysorc}
The People, 2 Court Street, Post Box 116, Lahore. !
The Young Men of India, The Thottam, Salem. f
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